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Cari Rogers Grup t:tkileşim hareketinin piridir. Onun bü­

tün lıayati boyunca üzerinde en çok lle önemle durduğu 

NDamşma Merkezli Etkileşim· ve "Kişisel Oelişim" çalışma­

Jan bu kitabın temel yapısım oluşturdu/ar. Aralannda Bir 

Insan Olmak Üzerine (1967) ve Etkileşim Oruplan (1970) 
adlı yapıtlannın da bulunduğu kitap/anyla Amerikan Psiko­

loji Derneği'nin (American Psycho/ogica/ Association) en 

büyük iki ödülünü alan Rogers birçok kitap ve makalenin 

de yazandır. 
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ÖN SÖZ 

35 yıldan fazla bir zamandır bireysel damşman/ık (Individua/ 

Counselling) ve Psikoterapi, profesyonel hayatı mm odak noktalan ol­

dular. Fakat bu arada, yaklaşık 35 yıl önce bir grup içinde elde edi­

lebilecek davranış ve durum değişikliklerinin gücünü de gördüm ve 

o günden beri bu benim en büyük ilgi a/anlanmdan biri oldu, Ama 

ancak son 78 yıldır bu, çalışmalanmm iki temel odağından biri hali­

ne geldi diğer çalışınam da eğitim kuruluşlanmızda acilen geniş bir 

özgürlüğün sağlanması ihtiyacı üzerinedir . 

.Bu son 78 yıl süresince etkileşim grup/anna yönelik gittikçe 

gelişip büyüyen hareketin çeşitli alanianna ilişkin olarak birçok yazı 

yazdım, konferanslar verdim. Orup/ar içinde neler olup bittiğine, ça­

lışma yöntemime, genel olarak da hareketin etkilerine ilişkin sürekli 

olarak sorularla karşılaşıyorum. 

Konuşma yazılan mantıklı bir analizle inanılmaz derecede ge­

nişleyen bu eğilime bağlı farklılık/ann daha anlaşılır kılacağı umu­

duyla, yazılmış yeni materyaller/e birleştirerek yayma hazırlamaya 

karar verdim. 

Son yıllarda yayımladığım bütün kitaplanm gibi bu da açıkça 

görüleceği üzere kişisel bir dokümandır. Bu kitap alanında ciddi bir 

araştmna olduğu iddiasında olmadığı gibi, etkileşim gruplanımı (t:n­

counter Groups) derin bir sosyolojik ya da psikolojik analizini yaplı­

ğı iddiasmda da değildir. Aynca, kendi yolunda dal/amp bııdak/aııan 

kendi geleceğini yontup şekil/endinnede elki li bir güç olduğunu zan-
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neltiğiın grup etkileşiminin geleceğiyle ilgili olarak pek fazla daya­

naksız sav/ara da (speculation) kendini kaptınnış de!Jil. Bu kitap ta­

mamen yaşama mücadelesi veren hayatlan belli insaniann yaşayan 

deneylerinden, konuşma ve anlatımlanndan hareketle yazılmıştır. ffi­

tabımın günümüzde heyecan verici gelişmelerden biri olan Yoğun 

Orup Deneyleri (Jntensive Oroup Experience) hakkındaki sezgi ve 

kavrayışlanını tam olarak ifade edebileceğini ve yine, okuyucuya, et­

kileşim gruplannın ne olduğu ve ne anlama geldigi konulannda bilgi 

sahibi olmada yardımcı olabileceğini umuyorum. 

Cari R. ROQERS 
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GRUPLARA YÖNELIK EOIUMLERİN 

BAŞLANGlCI VE SONU 

Böyle bir başlık (ilk anda) garip görünebilir. Öyle ya, 

geçmişten beri gruplar hep varolmuşlar ve bu gezegende i n­

sanoglu yaşadıgı sürece de varolacaklardır. Ama ben sözcügü 

planlı ve yogun (güçlü-intensive) grup deneyimlerini ifade et­

mek için özel bir ·anlamda kullanıyorum. Buna göre bu, çagı­

mızın en hızlı ve güçlü gelişen toplumsal (social) icadıdır. Öy­

le bir icat ki birçok isimle anılıyor: "E-grubu" (E group), "Etki­

leşim grubu" (Encounter Group), "Duyarlılık Egitimi (Sensiti­

vity training) bunların en çok bilinenleridir. Bazen de bu tür 

gruplar, insan ilişkileri laboratuvarları ya da yöneticilik, egiti­

cil ik veya danışmanlık alanları laboratuvarları olarak bilinirler. 

Eger konu i laç bagımlılıgı (drug addicts) ile ilgili ise Synanon 

Organizasyonu'nun etkileşim yöntemleri nedeniyle grup daha 

çok synanon adıyla anılır. 

Bu olguyu psikolojik açıdan incelenmeye deger kılan 

nedenlerden birisi bunun tamamen "kuruluş"larının dışında 

gel işip büyümesi gerçegidir. Birçok üniversite bu olguya hala 

tepeden ve öfkeyle bakıyor. Son iki üç yı la kadar özel ve res· 

mi kuruluşlar bu alandaki araştırma programiarına fon ayır-

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



10 

maya karşı (son derece) isteksizdirler; sagcı politikacılar bu­

nun derinlere kadar inmiş komunist kökleri temsil ettiginden 

emin olduklarını söylerken, kl inik psikoloji  ve psikiyatri kuru­

luşlan da konuya hiç yaklaşmadılar. Kuruluşlardan çok in­

sanın isteklerine ihtiyaç duydugunu açıkça belirtilen bazı baş­

ka akımları da biliyorum. Bu tur karşı baskılara ragmen hare­

ket, ülkenin her tarafına, hatta her çeşit modern kuruluşa ya­

yılacak kadar buyüdu, gelişti ve çiçeklendi. Hareketin anlam­

lı ve önemli sosyal etki lerinin oldugu açıkça ortadadır. Bu bö­

lümun bir amacı da olgunun kendiliginden ve bu kadar hızlı 

gelişmesinin nedenlerine inmektir. 

Bu yogun gruplar çeşitli kuruluşlarda (settings) işlev gör­

duler; endustri alanlarında, üniversitelerde, kilise kuruluşla­

nnda, devlet dairelerinde, egitim kuruluşlarında, cezaevlerin­

de. insanı hayrete duşürecek kadar çok kişi bu grup deneyle­

ri içinde yer aldı. Büyük şirketlerin yöneticileri için gruplar 

oluşturuldu, uyumsuz ve uyumsuzluk başlangıcında olan ye­

tişkinler i çin gruplar oluşturuldu, kolej ögrencileri, danışman 

ve psikoterapist ögretim üyeleri, okuldan atılanlar, evli çiftler, 

anne-baba ve çocukları da içerecek şekilde aileler, ileri dere­

cede i laç bagımlıları, yargı organları, hemşireler, egitimciler, 

okul yöneticileri, ögretmenler, sanayi yöneticileri, 'Dışişleri El­

çilikleri' hatta vergi daireleri memurları için bile. 

Hızla genişleyen bu harekete baglı cografi dagılım Ma­

ineBethel'dan California'ya, San Diego'ya ve Seatte'dan Palm 

Beach'e kadar ulaştı. Yogun gruplar, aynı zamanda Ingiltere, 

Fransa, Hollanda, Avustralya ve Japonya'nın da içinde bulun­

dugu birçok başka ülkeyle de i lişkiye geçti. 

Başlangıç 

Massachusetts Teknoloji  Enstitüsü'nde elemanları ve 

ögrencileriyle birlikte çalışan ünlü psikolog Kurt Lewin daha 

194 7 '1ere gelmeden insaniann birbirlerini aniayıp kavrama 

yetenekleri aracılıgıyla egitimin çok önemli oldugu, ama buna 
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ragmen modem toplumda bunun göz ardı edilen bir egitim bi­

çimi oldugu fikrini geliştirmişti. "E-Grubu' (Etkileşim için tüm 

ayrıntıların dikkatle ele alındıgı grup E standing for training) 

diye adlandırılan ilk grup Lewin'in ölümünden hemen sonra 

I 947'de MainBethel'da yapıldı. Lewin'le birlikte çalışmış olan­

lar ondan sonra da h em Massachusetts Teknoloji Enstitü­

sü'nde, hem de Michigan Üniversitesi'nde bu etkileşim grubu 

tedavisini sürdürdüler. Bethel'daki yaz grubu bunların en çok 

tanınanıdır: Ulusal Egitim Laboratuvarlan (National Training 

Laboratories) tüm yan kuruluşlarıyla birlikte 20 yıldan fazla 

bir süre önce Washington'da kuruldu ve o günden bu yana sü­

rekli olarak gelişip büyüdü. NTL ilk atılımını müdür ve yardım­

cı yöneticiler yetiştirerek endüstri alanında yaptı. İlk olarak sa­

nayi alanı seçildi; çünkü kendi üst düzey yöneticileri için böy­

le bir grup deneyinin masraflarını ancak sanayi kesimi karşı­

layabilirdi. 

Gruplar başlangıçta kendilerine E-Grubu adını vermeyi 

uygun gördüler. Yaptıkları şey bireylerin, birbirleriyle olan iliş­

kilerinin ve grup. yönteminin dogasını gözlemlerne biçiminde 

tanımlanabilecek olan insan ilişkilerine ilişkin yetenekleri (hu­

man relations skills) aracılıgıyla grupları egitmekti. Bu sayede 

insaniann bir topluluk (grup) içindeki ve iş dünyalanndaki 

kendi yaşam biçimlerini ve başkalan üzerinde bıraktıkları et­

kil eri daha iyi anlama olanakları bulacakları ve insanlar arası 

ilişkilerde ortaya çıkan güçlükleri çözmede daha yetkin bir ha­

l e  gelecekleri düşünülmüştü. 

NTL tarafından endüstri alanlannda ve giderek de en­

düstri dışındaki birçok alanda organize edilen E-gruplarında 

kişilerin genellikle gruba katılan üyeler arasında büyüyüp ge­

lişen ilişkilere güvenmede ve dikkat etmedeki farklılıklar ko­

nusunda engin kişisel deneyiere sahip oldukları görüldü. 

Hareketin yogun, grup deneylerine yönelik bir başka ev­

resi de hemen hemen aynı yıllarda Chicago Üniversitesi'nde 

gelişiyordu. İkinci Dünya Savaşı'nın hemen arkasından, I 946 
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ve 194 7'de, beraber çalıştıgım meslektaşiarım ve ben Chica­

go Üniversitesi'ndeki Danışmanlık Merkezi'nde asker emekli­

si yöneticiler için kişisel danışmanlık egitimi işiyle ugraşmış­

tık. Bizden, en azından master diplamasına sahip bu insanla­

no, ll. Dünya Savaşı 'na katılan askerlerde görülün problemle­

re (ruhsal rahatsızlıklarınal çözüm bulmada etkin birer kişisel 

danışman olabilmeleri için kısa ama yogun ve etki l i  bir egitim 

yöntemi bulmamız istenmişti. Elemanlarımız, hiçbir boyuttaki 

bilinçlendirme egitiminin (cognitive training) bu insanlan iste­

nilen düzeyde geliştiremeyecegini gördüler. Bu yüzden biz de 

egiti lecek kişilerin kendi kendilerini daha iyi anlayabilmeleri, 

danışmanlık i l işkilerinde kişinin kendi kendisini  yenmesini 

saglayacak durumları anında görebilmesi ve danışmanlık gö­

revleri sırasında kendi kendilerine yardımcı ve destek olacak 

şekilde birbirleriyle ilişki kurmaları için grup deneyimi çalış­

malarına girdik. Bu, deneysel ve ruhsalzihinsel (cognitive) ög­

renimleri, bireyler için tedavi edici degere sahip bir yöntemle 

baglama girişi miydi. Metotum uz egitilecek kişiler için birçok 

derin ve anlamlı deneyimler sagladı ve bir dizi kişisel danış­

manlar grubu içinde o derece başarıl ı  oldu ki elemanlarımız 

ondan sonra yöntemi yazlık çalışma alanlannda da uygulama­

ya devam ettiler. 

Bu yaklaşımı yaymak, genişletmek için bizim Chicago 

grubu tarafından hiçbir girişimde bulunulmadı ve bunu itiraf 

etmeye deger, çünkü Chicago deneyiminin temsil ettigi yönte­

me bir bakıma farklı önem veriş, yogun grup deneylerini de içi­

ne alarak yavaş yavaş bütün hareket içerisine sarsılmaz şekil­

de kök saldı. Chicago grubundakiler başlangıçta insanlar arası 

iletişim ve i lişkilerdeki kişisel büyüme, gelişme ve ilerlemeleri 

ikincil birer amaç olmak yerine, üzerinde yogunlaşılacak esas 

konular olarak ele aldı lar. Aynca Bethel çıkışlı gruplardan fark­

lı olarak deneysel ve tedavi edici gelişme üzerindeki yogunlaş­

ma insani ilişkiler kurma yetenekleri aracıl ıgıyla egitme odagı 

ile üst üste gelerek birleşti ve ikisi birden bugün ü lke çapında 

hızla yayı lan egilimin çekirdegini oluşturdular. 
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Sonuç itibariyle bir bütün olarak bu hareketin kavram­

sal payandalarını, başlangıçta, bir yanını Lewinci düşünce ve 

Gestalt Psikolojisi, diger yanını da danışman merkezli tedavi 

oluşturdu. 

Deglşen Vurgular ve Biçimler 

Yogun grup deneyiminin çekiciligi ve kullanımı o kadar 

çok büyüdü, yayıldı ve çogaldı ki, vurgularda da (emphasis) 

çok geniş bir farklılık ortaya çıktı. Aşagıda kısa açık1amalany­

la birlikte sundugumuz liste, belki de durumu çok basite in­

dirgiyor ama konuyla ilgili geniş akımlar hakkında bazı fikirler 

verebilir sanıyorum. 

E-grub u: Yukarıda da açıklandıgı gibi, başlangıçta insani 

ilişkiler kurma yetenekıerine önem verdi ,  ama şu anda kendi 

yaklaşımı içinde çok daha geniş bir alana yayılmış durumda. 

Etkileşim Grubu (ya da temel olarak kendini tedavi 

ederken başkalarını da iyileştiren grup) : Bu grup deneysel sü­

reç içinde insanlar arası iletişim ve ilişkiler sırasında kişisel 

büyüme, gelişim ve ileriemelere agırlık verme egilimindedir. 

Duyarlılık Eğitim Grubu: Yukarıdaki iki gruptan herhan­

gi birisi içinde degerlendirilebilir. 

Görev-kılavuzlu (yönlendinneli) Grup: Yaygın olarak en­

düstri alanında kullanılıyor. insanlararası ilişkiler çerçevesin­

de grubun görevi üzerinde önemle durur. 

Duyusal (sensory) Bilinçlilik Grupları, Bedensel Bilinçlilik 

Grup/an, Bedensel Hareket Grup/an: isimlerinden de anlaşıla­

cagı gibi, fiziksel bilinçlil ige, kendiliginden dans, hareketlilik 

vs. davranışlar aracılıgıyla kendini ifade etmeye agırlık verirler. 

Yaratıcılık Herkezleri: Burada bireysel kendiligindenligi 

ve amacını özgürce ifade etmeyi içeren çeşitli sanatsal yayın­

lar (araçlar) aracı lıgıyla kendini ifade etmek konunun odagını 

(temelini) oluşturmaktadır. 

1\uramsql Gelişme Grııbtı: i lk amacı liderl ik yetenekleri­

nin geliştirilmesidir. 
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Ekip Oluşturma Grub u: Endüstri alanında daha sıkı ve 

uyumlu il işkiler kurmak ve etkili çalışma ekipleri oluşturmak 

için kullanılmaktadır. 

Gestalt Grubu: Uzman bir
' 
terapistin, belli bir süre için­

de bir tek kişi üzerinde hastalığın kaynagını bulucu ve tedavi 

edici bir bakış açısıyla yogunlaştıgı Gestalt usulü tedavi yakla­

şırnma agırlık veren grup. 

Synanon Grubu; veya "Oyun": Synanon Organizasyonu­

nun aracılığıyla ilaç bagımlılannın iyileştirilmesi sürecinde ge­

liştiri ldi . Gruba katılan üyelerin savunma mekanizmaianna ne­

redeyse vahşice saldırmaya agırl ık veren bir egilime sahiptir. 

Bu parça listeye ek olarak başka farklı biçimlerden de 

bahsetmek mümkündür. Birbirlerini hiç tanımayan bireylerden 

oluşan "yabancı gruplar" var, sanayide, eğitimde ya da herke­

sin mesleki kuruluşu ne ise o kuruluşun günlük aynı yaşantıyı 

paylaşan insanlannın oluşturdukları "eleman grupları" var, bü­

yük. çalışma alanlan veya laboratuvarlarda, işyerinde çalışanla­

rın tümünü birden ya da konuşma veya bir psikolojik egitim 

oturumu için sık sık bir araya gelmelerinin yanı sıra herkesin 

kendi devamlılığını koruması koşuluyla aynı anda oluşturulan 

küçük gruplar var, evli çiftierin birbirlerine yardım ederek evli­

l ik ilişkilerini geliştirme umuduyla oluşturdukları "çiftler grup­

lan" var . . .  Son yılların geliştirdiği bir başka şey de anne-baba­

lann birbirlerinin çocuklarından ve çocukların da birbirlerinin 

anne-babalarından bir şeyler ögrenmeleri temelinde çeşitli ai­

lelerin bir araya gelerek oluşturdukları "aile grupları"dır. 

Ayrıca, zaman unsuru konusunda da farkl ılıklar vardır. 

Çogu grup yogun olarak bir hafta sonunda, bir hafta veya bir­

kaç hafta boyunca bir araya gelirler. Bazı durumlarda grup 

oturumları haftada bir veya i ki defa yapılır. Ayrıca 24 saat bo­

yunca, ya da daha fazla süreyle hiç ara vermeksizin devam 

eden maraton grupları da vardır.' 

ı. Geçerken şu da söylenebilir: Yogun deney grı.q.ılarının binde birinden azını 

oluşturmasına ragmen bireylerin tüm giysilerini soyundukları ve oldukça ilgi 
toplayan · çıplaKlar maratonu'da vardır. 
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Hızlı Yayılmanın Nedenleri 
İster orta isterse de çok büyük olsun ülkemizde şu veya 

bu çeşidinden bir yoğun deney grubunun bulunmadığı bir şe­

hir bulmak hemen hemen olanaksızdır. Gösterilen i lginin yayı­

lış hızı ise, inanılmaz düzeydedir. Yaklaşık bir yıl önce bir Batı 

kentinde geniş bir dinleyici kitlesine hitap etmek üzereyken 

toplantıyı düzenleyen sorumlu kişiye, dinleyicilerden kaçta ka­

çının daha önce bir grup tedavi, ya da benzeri deneye sahip ol­

muş olabileceğini sordum. Adamın verdiği yanıt  şu oldu: Üçte 

birden daha az. Konuşma başlayıp da çeşitli isimlerle anılan 

böyle bir grubun kısa bir tanımını yaptıktan sonra dinleyiciler­

den böyle bir grup deneyimi olanların el kaldırmalarını iste­

dim. 1 200 dinleyiciden yaklaşık dörtte üçü el kaldırdı. Eminim 

ki ı O yıl önce ancak elli kişi böyle bir yanıt verebilirdi . 

Yayılmayı gittikçe daha göze çarpar biçimde hızlandıran 

etmenlerden birisi hareketin bir bütün olarak örgütsüz ve 

kendiliğin denl iğidir. Aşağıda kimliklerini açıklayacağım sağ 

kanadın tırmalayıcı seslerinin tam tersine bu olay, gizli ve ya­

sadışı bir planın sonuçlan değildi. Tamamen tersine. Hiçbir 

kesim ya da örgüt bu etkileşim gruplarının daha çok geli­

şmesine yardım etmiyordu. Bu yayılışa ne hükümet tarafından 

ne de özel kuruluşlardan bir parasal destek oldu. Birçok Orto­

doks psikolog ve psikiyatrist gelişmelere öfkeyle baktılar. 

Ama buna rağmen, kiliselerde, kolejlerde, ' kültür merkezle­

rinde' v e  endüstride grup sayılan gelişip büyüdü. İnsanların 

açıktan açığa bir şeyler aramaları kendiliğinden ortaya çıkan 

bir istekti. Örneğin, Merkezimizin İnsan üzerinde Çalışma Bö­

lümü'nden bazı elemanlar bir grup lider veya yardımcının eği­

timi için yaz programı düzenlediler. Programın bir parçasını  

da eğitilen her iki kişiye başarılı hafta sonlarında iki grubu bir­

likte yönetme fırsatının tanınması oluşturuyordu. Bu gruplara 

katılacak kişileri arayıp bulmak için Saint Diago bölgesinin he­

men hemen her tarafın daki ortalama sayıdaki adrese bildiriler 

gönderildi. Böyle bir fırsat için ne paralı bir reklam ne de ga­

zete ilanı verilmişti. Olağan olmayan tek harcama gruba katı­

lacak üyelerin kayıt, yemek ve yatak masrafları için yapmak 
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zorunda oldukları ödemeyd i .  Gruba yardımcı olacak l\işi lerin 
(egitim cilerin) egitiminin birer elemanı, grup egi timiyle bizzat 
egitilecek kişi ler oldukları açıkça ilan edildigi içi n h içbir mes­
lek masrafı da alı nmıyord u.  Başl angıçta ben, bu kadar az ta­
nıtım ile yeteri nce üye bulmayı başaramayacakları tahmininde 
bulundum, ama tahminimin tam tersi ne; biri n ci hafta için be­
ni şaşırtacak sayıda (tam 600 kişi ) ,  ikinci hafta i çi n  ise 800 ki­
şi kayıt yaptırdı.  Bu da gösteriyord u ki, kend iliginden ortalama 
isteklerin inanıl maz bir gücü ve büyüklügü vardı . 

Grupların hızla yayılması ve gruplara katılmaya yönelik 
bu i nanı lmaz talepler için n e  söylenebilir? Bu tale bin dogdu­
gu topragın i ki özell igi oldugunu sanıyorum: Birin cisi, kişilerin 
IBM kartları ve Sosyal Sigorta n umaraları dışında hiç hesaba 
katılmadı klan kültürümüzdeki insanın degerinin yok edil i şi 
(dehumanizasyon) olgusundaki artıştır. Bu kişil iksizleştirici ni­
teli k  ülkedeki tüm kuruluşlan baştan aşagı sarmış durumda­
dır; i ki ncisi ise, kendi psikol ojik isteklerimize deger vermekte 
son derece zengin bir topl umuz. Sırf gelecek ayın kirasıyla il­
gileniyorsam eger, yaln ızlıgımın hiç de bilincinde degi l im de­
mektir. Deneylerimden çıkan sonuçlara göre bu tespit, etkile­
şim gruplarına (encounter group) gösterilen ilgi ve sevginin 
getto bölgelerinde, artık yaşamın fiziksel ihtiyaçlanyla i lgilen­
meyen insan ların yaşadıgı bölgelerde oldugu gi bi  de çok dü­
şük oldugu gerçegi tarafından dogrulanmaktadır. 

Fakat insanları etkileşim gruplarına iten psikolojik ihti­
yaç nedir? I nsanları n kendi iş çevrelerinde, kiliselerde, tabi ki 
okullarda, fakültelerde de; ve ne acıdır ki hatta modern aile 
hayatında bile bulamadıklan bazı şeylerin açlıgı nın onları etki­
leşim gruplarına yönelttigine inanıyorum. Başka şekilde söy­
lersek bu, duygu ve heyecanların h içbir sansüre ·ve baskıya 
ugratılmadan ken diliginde n, içinden geldigi, oldugu gibi ifade 
edilebi ldigi, derin deneyierin hayal kırıklıklarının ve sevinçle­
rin paylaşıldıgı, yeni davranış biçimlerinin göze alınıp denene­
bildigi, tek keli meyle i fade edecek olursak, kişinin her şeyinin 
bil indigi ve kabul edild igi bir ortama girebildigi ve bu sayede 
daha il eri düzeyde bir gel işmeyi olanaklı kılacak gerçek ve ya-
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kın il işkilere duyulan açlıktır. Öyle görünüyor ki, bu çok güçlü 

açlığı insanlar bir etkileşim grubu içinde kendi deneyleri ara­

cılığıyla doyurmaya çalışıyorlar. 

Oellşme Sürecinin Yaıattıgı Korku 

Her çeşit yoğun deney grubu sağcı kanat ve muhafaza­

kar grupların yoğun ve öldürücü saidınianna maruz kaldı. On­

lara göre bu, bir ubeyin yıkama" ve "düşünceleri" kontrol biçi­

miydi; hem yasadışı komünist bir hareket hem de bir Nazi 

komplosuydu. Söylenen şeyler aptallığın doruğunda ve genel­

likle birbirinin zıddıydı. Ama ne yaparsınız ki onlar hareketi ül­

kemizi tehdit eden en büyük tehlikelerden biıiymiş gibi göste­

riyorlardı .  

Bu tür saldırılarda genellikle oldugu gibi,  birkaç küçük 

doğru rapor korkutucu sonuçlar ve imalarla birleştirilerek su­

nuldu ve sonuç olarak Senatör Rarick, Ed Dieckmann tarafın­

dan hazırlanan "Uluslararası Duyarlılık Dünya Kontrol Şebeke­

si" alt başlıklı saldırgan bir raporu ı 9 Ocak ı 970'te Kongre'de 

okudu. Raporun teknigini ortaya koyan en yumuşak bazı bö­

lümler şöyle: 

"23 Eylül ı 968'de NEA'nın o zamanki başkanı Elizabeth 

D. Kocktz şunları söyledi: ... NEA çok yönlü bir programa sa­

h iptir ve şehir okulları sorunlarının,  temel programlardan (he­

ad-start program) başlayarak öğretmenleri ve anne-babalan 

içeren yetişkinlerin duyarlılık egitimlerine kadar her aşaması­

nı kucaklayarak pratige geçirilmiştir bile." 

Böylece bayan başkan asıl amacı açıklamış oluyordu. 

Tam da Kuzey Vietnam'da, Rusya'da ve Kızıl Çin 'de oldugu gibi 

tüm toplumun dev bir gruplar laboratuvarı içine dahil  edilmesi. 

NEA' nın i lk zenci başkanı ve asıl adı pek bil inmeyen 

"ABD için Sex Danışma ve Eğitim Konseyi" SlECLIS'nin yöne­

tim kurulu üyesi olan bu aynı Elizabeth Koontz'un Başkan Ni­

xon Larafından bu yı lın başlarında Çalışma Bakanlığı (Deparu­

ncnt of Labour) Kadınlar Bürosu Direktörlügü'ne atandıgını 

bilmek aydınlatıcı olacaktır. 
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"Zorlayıcı ikna veya Beyin yıkama" olarak hatırlayacagı­

mız saldırı ile eşzamanlı olarak gelişen bir başka olay ise şu 

idi:  New York Ün iversitesi geçen şubat ayında duyarlılık egiti­

mi için master diplaması verecegini ilan etti. Bunu mayıs ayın­

da California'daki Redlands Ün iversitesi'nin bu yaz duyarlılık 

egitimlerine başlayacagın ı  yüksek sesle ilan etmesi takip etti 

ve bu onlara göre bir emirdi. 

Burada son derece inançlı ve dürüst bir açıklama aynca 

oldukça da duyarlı tamamen düzmece iddialar karanlık ve 

korkutucu imalar için dayanak olarak kullanılmıştır. 

Bir başka sagcı yazar, Alan Stang 9 Nisan ı 969 tarihli 

The Review of the News (s. I 6) da okuyucularına şöyle soru­

yor: "Ögretmenlerimiz kendilerin i  Nazizmin ve Sosyalizmin 

özü olan diktatörsel denetime hazırlanmak üzere 'duyarlıl ık 

egitimine' tabi tutuluyorlar mı? John Birch Society'nin resmi 

yayın organı American Opinion'ın Ocak ı 968 sayısındaki 

(s.73) Garry Alien tarafından kaleme alınan bir diger makale 

ise, mesajını başlıgında veriyor: "Nefret Terapisi: Planlı bir De­

gişiklik için Duyarlıl ık  Tedavisi" "Alien, duyarlı l ık tedavisinin 

ülke çapında şimdiye kadar herkesçe bilinen yasadışı "sol 

güçler" tarafından desteklendigin i  kuvvetle iddia ediyor. 

istenirse en aşırı sagdan kaynagını alan ve çok daha 

keskin yüzlerce başka alıntı yapılabilir. Ama şurası açıktır ki, 

onlara göre duyarlılık grupları, etkileşim grupları ya da yogun 

deney gruplannın herhangi bir çeşidi Amerikan toplumunun 

en çok hayret ettigi şeydir. 

James Harman dikkatli bir doküman çalışmasından 

sonra şöyle bir sonuca varıyor: Sag kesimde çok büyük bir 

oranda otoriter kişiliklerin bulunduguna dair istemedigirniz 

kadar delil vardır; onlar, insaniann doguştan temel olarak 

şeytani (son derece kötü düşüneeli ve yıkıcı) olduguna inan­

maya gayet yatkındırlar. Biz de dahil herkesin kendi kontrol 

2 James E. Harman, "Yoğun Grup Deneylerine Yöneltilen Sag Kanat Etkileşimi­
nin Ideolojik Yönleri", �!ayıs 1969'da insan davranışlan konulu bir seminer için 
hazırlanmış ama yayınlanmamış yazılar. 
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gücüm üzün ötesinde görünen insan dışı güçlerin büyüklügü 
tarafından kuşatılmış durumda ol dugunu kabul ederek çevre­
lerinde hep "düşman" ararlar; öyle ki , ondan nefret edebilir­
ler. Tarihinin çeşitli devrel eri nde bu "düşman" bazen büyücü 
kadınlar (witch),  bazen şeytan i güçler, bazen komünistler (Joe 
Mc Carthy'yi hatırlatıyor musunuz?) olmuştur. Şimdi ise, seks 
egi timL duyarlı l ık  egitimL "din dışı hümanizma" ve diger şey­
tani akımlar. 

Benim kendi tarzım Harman'ın ulaştıgı i ki nci sonuçla ta­
mamen çakışmaktadır. Bun u  ken di sözcüklerimle ifade ede­
cek olursam : Etkileşim gruplan daha çok kişisel bagımsızlık 
saglıyor, gizli (açı klanamayan) duyguları en aza i n diriyor, kişi­
leri yen il ige, degişikliklere özendiriyor, kurumsal katı kuralla­
ra karşı daha çok direnmeye yol açıyor. Dolayısıyla, eger bir 
kişi degişikligin her çeşidine karşı korku doluysa, o zaman 
haklı olarak etkileşim grupl arına da korkuyla bakacaktır. Her 
iki böl ü mde de gösterecegim gi bi, bu tür kişiler eskiye göre 
yapıcı,  eskiyi m uhafaza edici degişikliklerden yanadırlar. Bu 
yüzden degişiklige karşı olan herkes yogun deney gruplarına 
kuvvetl e, hatta vahşi bir şiddetle karşı çıkarlar. 

Sonuç 

Günümüzde açıkça gözlenebil ecek olan büyük dalgalar 
halindeki gelişmeyi ve yogun deney gruplannın kullanımını,  
bazı biçimleri ve agırlık verdikleri yönleriyle kısaca ortaya ser­
erek tarihsel bakış açısı içine yerleştirmeye, bu tür grupları 
karakterize eden insancıl unsurları açıklamaya çalıştım ve bu 
hareketi n  hızlı gelişmesinin olası bir açıklamasını  verdim. Ay­
rıca, degişiklige karşı olanlar için bunun bu kadar korkutucu 
oldugunu anlattım. Sanıyorum artık bu tür gruplarda ortaya 
çı kan olaylara daha yakından bakmaya hazırızdır. 
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ETKILEŞIM GRUPLARINDA 

UYGULANAN TERAPI YÖNTEMtı 

Bir etkileşim grubu içinde gerçe kte neler olup biter? Bu, 
bir gruba yeni katılmaktan yakınan, ya da deney sahibi olan­
ların anlattıklarıyla şaşkına dönen insanların sık sık sordukla­
rı bir sorudur. Bir deney grubunun Ortak elemanı olmakla ne­
lerin ortaya çıkacagını anlamaya çalışırken bu soru benim de 
büyük ilgimi çekti ve çok açık olmasa da, bazı örnekleri veya 
aşamalanyla bir grub u  gözden geçirerek o örnek aşamaları en 
iyi şekil de tarif edebilecekmişim gibi bir hisse kapıldım. 

Formüle ediş biçimim, hem basit hem de dogal. Ne üst 
düzeyde soyut bir teori oluşturmaya2 ne de bilinç dışı itici güç­
lerin veya gelişen bazı grup ruhlarının engin tanımlamalannı 

Bu bölümdeki materyalierin çogu, J. F. T. Bugental'ın yayıma hazırladıgı (Insan­
cıl Psikolojinin Meydan Okuyuşlarıl Challenges of lfumanistic Psyclıology -
Londra ve New York, Mc. Graw Hill Book Company, ı 967- adlı kitabın bir bö­
lümünde ve ayrıca Bugünkü Psikoloji. Cilt. No:3, 7 Aralık ı 969, adlı kitapta kı­
saltılmış olarak yayımlanmıştır. 

2. Jack ve Lotraine Gibb grup yöntemi teorisinin özünü oluşturan güven saylama­
nın analizi ü zerinde uzun zamandır çalışıyorlar. Grup Yöntemi teorisine anlam­
lı bir şekilde destek ve kalkıda bulunan diyer kişiler ise şunlardır: Chris Aryy­
ris, Kenneth Benne, Warren Bennis, Robert Blake, Darwin Cartwriyht Matlıew 
Miles. Bunların ve başkalarının düşüncelerinden ömekler aşayıdaki kilapiarı 
da bulunabilir: Bradford, Gibb ve Benne"ni

.
n hazırladıgı E-Grup Teorisi ve Labo 
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yapmaya girişiyorum. Beni grup efsanesi nden ya da hatta ba­
g.mlıl ık ve karşı bagımlı l ıktan bahsederken de yakalayamaya­
caksınız. Doğru da olsalar bu tür imalı şeylerle (inferences) 
başım pek hoş degildir. Bilgilerimizi n bugünkü aşaması n da 
sadece gözlenebilir olayları ve bu olayların bana nasıl bir ara­
ya geliyormuş gibi görün düklerini anlatmak istiyorum. Bunu 
yaparken kendi deneyimlerimden ,  birlikte çalıştıgım başkala­
nnın deneylerinden, bu alandaki yazılı materyallerden, bu tür 
gruplara katılmış birçok kişinin yazılı tepkilerin de n  ve daha, 
yeni yeni dinleyip analiz etmeye başladıgımız çeşitli boyutlar­
daki grup oturum kayıtların dan (bant kayıtları) yararlandım. 

Yirmi, otuz, kırk saat ya da daha fazla süren yogun otu­
rumlarda ortaya çıkan korkunç derecede karmaşı k  etkileşim­
leri ele alırken motifi (pattern) i çten ve dıştan dokuyan belli 
baglar (iplikçiler) gördüm. Bu yönelim ya da egilimlerin bazı­
ları grup oturumunda erken, bazıları geç ortaya çıkabiliyorlar­
dı; fakat b irinin bittigi yerde digerinin başladıgı şeklinde net 
bir sıra dizim yoktu. Bir oya gibi çeşit çeşit ve zengi n bir şekil­
de işlenmiş oldugu sürece, birçok yogun etkileşim grubunda 
çok çeşitli egilimlerl e  bazılann ın önce, bazılannın daha sonra 
çıkmaya yönelmelerine ragme n  gruptan gruba degişen bu et­
kileşim fikri bence güzel bir fi kir. işte, sürekli gelişmekte ol­
dugunu gördügüm yöntemin gelişim süreciyle ilgili bazı örnek­
ler: Hepsi d e  kişisel raporlardan ve bant kayıtlarından al ı nmış 
ve basit terimlerle kısaca tanıtı larak, kaba da olsa, belli bir sı­
ra içinde sunulmuştur: 

I-Kalabalık Hallnde Amaçsız Dolaşış: 

Liderin ya da yardımcının da başlangıçta, bunun eşi gö­
rülmemiş özgürlüge sahip bir grup oldugu ve kendisinin yöne-

ratuvar Metodu (New York, John Wiley and Sons, ı964), Bennis, Benne ve 
Chin'iıı h azırladıkları 'Dcgişikligin Planlanması' (londra ve New York: Holt, Ri· 
nchart and Winston, 1 96ı \ve Bennis, S he in, Baerlew ve Sleel'in hazırladıyı ·tn­
san lararası Dinamikler' (londra, The Dorsey Press I96R). Sonuç olarak belli 
bir soyuiiLık derec:.esini de içeren teori oluşııırnıada yelecek vaat eden birçok 
lider var. B u  bölüm ün ise çok daha temel bir aman var: Yöntemin dogal ve ta· 
ıııtıc:ı bir hikayesi. 
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tim sorumlulugunu alacagı tek grubun bu olmadıgı biçiminde 

açıkça ortaya koydugu gibi, grup başlangıçta bir şaşkınlık, zor­

lu bir sessizlik, nazik bir yüzeysel çatışma; "kokteyl parti" ko­

nuşmalan, engellenmişlik ve büyük bir kopukluk dönemi geliş­

tirmeye yönelir. Bireyler burada bizim sundugumuzdan başka 

"hiçbir yapının" olmadıgı gerçegiyle yüz yüze gelirler. Amacınızı 

bilmiyorsunuz, birbirinizi bile tanımıyorsun uz ve belli bir zaman 

süresince burada oturmaya zorlanmışsınız. "Böyle bir şaşkınlık 

ve engellenmişlik hissi dogaldır. Özellikle gözlemciye çarpıcı 

gelen, kişisel ifadeler arasındaki kopukluktur. A kişisi gruptan 

bir yanıt beklentisi oldugu açıkça belli bir şekilde, bazı öneriler­

de bulunacak veya meraklannı açıklayacaktır. B kişisi açıkça 

kendi sırasını beklemektedir ve sanki A kişisini hiç dinlememiş 

gibi tamamen farklı bir açıdan başlar söze. Üyelerden birisi, 

"Sanınm önce kendimizi tanıtmalıyız" biçiminde basit bir tavsi­

yede bulunur ve bu, aşagıdaki konulan içeren birkaç saatlik ol­

dukça yogun tartışmalara önderlik eder: Ne yapacagımızı kim 

söyleyecek bize? Sorumlumuz kim? Grubun amacı ne? 

2 Kişisel Açıklamalar ve Keşlflere Kaışı Dlrenlş: 

Amaçsızca dalaşmalar sırasında bazı kişiler son derece 

özel durumlannı açıklamaya heveslidirler. Bu, grubun diger 

üyeleri arasında son derece itirazcı (karşı çıkışçı) tepkileri kış­

kırtır. Daha sonralan deneylerini yazan bir üye şöyle diyor: 

"Kendi dışıma, dünyaya sundugum bir kişil ik var, bir de çok 

yakından tanıdıgım bir başka kişilik daha var. Başkalanyla bir­

likteyken yetenekli ,  her şeyi bilen, endişesiz ve sakin,  sorun­

suz biri gibi görünmeye çalışırım. Bu görünümün dogru oldu­

gunu kanıtlamak için o an ya da sonra yanlış veya suni veya 

bana gerçek degilmiş gibi görünen bir biçimde hareket edece­

gim . Ya da açıklandıklarında yanlış anlaşılınama neden olacak 

düşünceleri kendime saklayacagım. 

içimdeki kişi l ik, dışarıya yansıttıgım kişiligimin tersine, 

birçok şüpheyle kendini karakterize ediyor. Bu iç kişi lige bag-
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lanmanın karşıl ıgı daha çok engellenmişlik ve başkalarının ba­

na karşı olan davranışiarına bagımlılık oluyor. Bazen bu özel 

kişil ik kendini degersiz hissedebil iyor. 

Üyelerin birbirine göstermeye egilimli oldukları kişilik 

toplumsal kişiliktir (Public Self) ve özel kişiliklerinden bir şey­

ler ortaya koymaya ancak yavaş yavaş, korka korka ve çekine 

çekine yanaşırlar. 

Bir süre önce bir Yogun Çalışma Merkezi'nde grup üyele­

rinden, grup içinde açıklamak istemedikleri duygu ve düşünce­

lerini isim belirtıneden yazmalarını istemiştik. Bir üye şunları 

yazmış: "Insanlarla kolay ilişki kuramıyorum. Tamamen kapalı, 

anlaşılmaz, hiçbir şeyi kabul edemez (inpenetrable) bir görünü­

m üm var. Hiçbir şey beni incitmiyor, hiçbir şey dışanya yansı­

mıyor. Duygu ve heyecanlarımı o kadar çok baskı albna almı­

şım ki, neredeyse duygusuz biri haline geldim. Bu durum beni 

hiç de mutlu etmiyor, ama ne yapacagımı da bilmiyorum."  Açık­

ça görüldügü gibi, bu adam kendine ait bir hücrede yaşıyor şu 

sahte tavrı dışında yardım istemeye bile cesaret edemiyor. 

Geçenlerde bir grupta üyelerden biri karısıyla aralarında 

çıkan bir anlaşmazlıga karşı duydugu kaygıyı açıklamaya baş­

lamıştı ki bir başka üye özet olarak şunları söyleyerek sustur­

du onu: "Bu konuyu daha fazla açıklamak istediginden emin 

misin, yoksa istediginden daha fazla anlatmaya grup tarafın­

dan mı zorlanıyorsun? Grubun güvenil ir oldugunu nereden bi­

liyorsun? Eve gidip de burada açıkladıklarını karma anlattı­

gında, ya da bunları ondan gizlerneye karar verdigin zaman 

neler h issedeceksin? Daha fazla anlatman hiç de güveni l ir bir 

şey degi l ."  Açıkça belli oldugu gibi, yaptıgı bu açıklamayla 

iki nci üye aslında kendisin i  açıklamaktan duydugu korkuyu ve 

gruba olan güvensizligini  ortaya koyuyor. 

� Oeçmlşteki Duygu/ann Açıga Vurulması: 

Grubun güvenil irligi konusundaki çekincelere ve kendi­

ni ifade etmenin tehlikesine ragmen duyguların açıkça ifade 
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edilmesi daha geniş boyutlu bir tartışmayla başlar. Yönetici 

kendi sanayi sektöründe belirli bazı durumlar yüzünden ken­

di kendini nasıl yenilgiye ugramış hissettigini anlatır; ev kadı­

nı çocuklarıyla olan problemleri ni an latır; bir haftalık bir otu­

rum sırasında kaydedilmiş, içlerinde kendini bakirelige ada­

mış bir Katalik kızın da oldugu bilinen bir konuşmanın öfke 

hakkındaki oldukça üst seviyeli (higlhy intellectualized) bir 

tartışma şöyle: 

Bill : Öfkelendiginiz zaman neler oluyor, Hemşire (Sis-

ter) , yoksa öfkelenmez misiniz? 

Hemşire : Evet, öfketenirim ve öfkelendigim zaman, ben, 

şey, hemen hemen kendimi düşman haline getiren 

bir kişilik, insanlara karşı son derece duyarsız bir 

kişi l ikle karşılaşınm. An başrahibemizi bunun 

nedeniymiş gibi görürüm. Çünkü başrahibe çok 

saldırgan bir kadındır ve rahibe okulundaki çeşitli 

kurallar hakkında belirli sabit fikirleri vardır; öfkeli 

bir durumumda sadece bu kadın benim tepemi at­

tırıyor. Bunu demek istiyorum. Fakat daha sonra 

ben kendimi, ben . . .  

Yardımcı' Fakat ne, ne yaparsınız? 

Hemşire : Şunu gördüm ki , böyle bir durumda oldugum za­

man çok sert bir tonla konuşuyorum ya da hiç ya­

nıt vermiyorum -tamam bu o kadının tavrıdır- hiç­

bir zaman öfkeyle saldırdıgımı zannetmiyorum. 

Joe : Sadece geri çekiliyorsun onunla kavga etmenin 

hiçbir faydası yok. 

Yardımcı : Sert bir ton kullandıgını söyledin .  Sadece başrahi­

beye karşı mı,  yoksa birlikte iş yaptıgın herkese 

karşı mı? 

Hemşire : Oh! Hayır, sadece ona karşı . 

.3. Bazen 'lider' veya 'egitimri' olarak kullanılan, 'yardımcı' (lacilitalorl terimi bu 
kitapta en çok kullanılan terimdir. 
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Bu, bir anlamda şu an kızın içinde açık bir akım halin­

de bulunan fakat geçmişe yerleştirdigi yer ve zaman olarak 

grubun dışındaymış gibi tarif ettigi duyguların ifadesinin tipik 

bir örnegidir. 

4 Olumsuz Duygu/ann Açıga Vurulması: 

Oldukça gariptir, "burada ve şu an"daki gerçekten an­

lamlı duyguların ilk olarak açıga vuruluşu grup üyelerine ya da 

grup liderine karşı olumsuzluklar taşıma, egilimindedir. Üyele­

rin kendilerini  bell i  boyutlarda tanıttıkları bir grupta kadınlar­

dan biri, dışarıdaki unvanı ve niteligi i le degil, grup içinde ne 

ise o haliyle tanınmayı tercih ettigini söyleyerek olaya karşı 

çıktı. Bundan çok kısa bir süre sonra gruptaki erkeklerden bi­

risi kadını ortak davranışlara katılma başarısını gösterme­

mek,kendisini  grubun üstünde tutmak ve mantıksızlık yap­

makla suçlayarak ona öfke ve şiddetle saldırdı. Bu, o grup 

içinde ortaya çıkan ilk kişisel duygu akımıydı. 

Çogu zaman özel yol göstericilikte başarılı olamadıgı 

için l ider saldırıya ugrar. Bunun en güzel örnegi topluma 

uyumsuzlardan oluşan bir grubun ilk oturumlarının birinde 

banda kaydedilen konuşmalarda görülmektedir; orada üyeler­

den birisi lidere şöyle bagırıyor: "Daha başlangıçta bizi kont­

rol edemezsen silinip süpürülür. Burada düzeni korumak zo­

rundasın .  Çünkü sen bizden daha yaşlısın.  Bir ögretmenin ne 

yapması gerekiyorsa onu yapmalısın. Eger ögretmen kendisi­

ne düşeni yapmazsa biz de bir sürü problem çıkartınz ve hiç­

bir şey yapılamaz."  Sonra grup içinde birbirleriyle tartışan iki 

çocuga işaret ederek devam ediyor: "Onları dışarı at! Dışarı at 

onları! Bizi sadece sen yönetmel isin . "4 

Yetişkin biri çok konuşan insanlara karşı nefretini dile 

getiriyor, ama öfkesini de lidere yöneltiyor: "Anlamadıgım şey 

şu: Biri çıkıp da niye şu herifleri susturmuyor. Ben ols<ım Ge-

!ı. T. üordon, Grup Merkezli liderlik, (fkıslon: Houyhton Milllin and Co. 195:';), s. 
214. 
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rald'ın kolundan tuttugum gibi kapı dışarı ederdim .  Ben otori­
ter biriyimdir. Kendisine çok konuştugun u  ve adayı terk etme­
si gerekligin i  söylerdim. Sanıyorum grup tartışmalarını, nere­
deyse beş defa sözümüzü kesen bu tür adamlara deger ver­
meyecek birini n  yönetmesi gerekiyor."5 

N için negatif tonlu ifadeler ilk duygu akımlan olarak açık­
Ianmak zorunda? Gerçek dayanaklan olmayan (speculative) 
bazı yanıtlar şunlar olabilir: Grubun güvenilirliginin ve özgürlük 
derecesinin ölçülmesinin en iyi yolu budur. Acaba burası için­
de bulunabi lecegimiz ve kendimi olumlu ya da olumsuz tüm 
yönlerimle ortaya koyabilecegim gerçek bir yer midir? Burası 
gerçekten güvenilir bir yer midir, yoksa burada cezalandırıla­
cak mıyım? Oldukça farklı bir gerçek ise şudur: Derin pozitif 
duygulann açıklan ması negatif duygulara göre çok daha tehli­
keli ve zordur. Eger, sizi seviyorum diyorsam, en çi rkin ve teh­
likeli reddedişlere karşı zayıf, savunmasız ve açıgım demektir. 
Eger, sizden nefret ediyorum dersem kendimi savunabilece­
gim saldınya karşı en iyi yerdeyim demektir. Nedenler ne olur­
sa olsun, bu tür olumsuz tondaki duygular "burada ve şu an­
da" i lk elde ortaya çıkma egiliminde olan olgulardır. 

5 K/ş/sel Olarak Anlamb Olgulann Keşn ve Açdclanması: 

İlk şaşkınlık olarak ortaya çıkan kişisel açıklamalara kar­
şı direniş, dış olaylar üzeri nde odaklanma ve eleştirel ya da öf­
keli duygulan dile getiriş türünden olumsuz deneyierin hemen 
arkası ndan en çok meydana gelmeye hazır olayın, bazı birey­
lerin anlamlı bir şekilde kendini tüm gruba açıp anlatmış ol­
ması şaşırtıcı görülebilir. Bunun arkasın daki neden, şüphesiz, 
bireylerin bu grubun bir anlamda kendi grupları oldugun u an­
lamaya başlamalandır. Artı k ne istiyorsa onu anlamayı başara­
bil ir. Aynı zamanda, açıklanan olumsuz duyguların hiç de kor­
kunç son uçlar yaratmadan kabul edild igi ya da eritilip yok 

5. a.y.y. s. 2 ı o 
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edildigi gerçegini de yaşamıştır. Riskli bir özgürlük ol masına 
rı:ıgmen burada bir özgürlüğün varoldugunu an lar. Bir güven 
ortamı ge lişmeye başlamaktadır. Bu yüzden şansını den eme­
ye ve grubun kendi kişiliginin bazı deri n  yönlerini bilmesi teh­
likesini göze al maya başlar. Üyelerden birisi karısı ile kendisi 
arasındaki iletişimin umutsuzluğunu kavrayarak kendi içind e 
keşfettiği bir tuzağı anlatır. Bir rahi p, kendi üstlerinin verdik­
leri mantıksız bir egitim yüzünden, içindeki öfkeyi sağlıksız bir 
şeki lde bastırışın ı  anlatır; O zaman n e  yapmalıydı? Şimdi ne 
yapması gerekir? Büyük bir araştırma bölümünün başkanlığı­
nı yapan bir bilim adamı, hayatında hiçbir zaman tek bir arka­
daşı nın bile olmadığı için içi nde bulunduğu acılı tecrit olmuş­
lugunu aniatma cesaretini bulur; biraz sonra iyice tükenir ve 
acı duygularının göz yaşları nı dökmeye başlar. Eminim bu bi­
lim adamı bu duyguları yıllardır içinde taşımaktaydı. Bir psiki­
yatrist, hastalanndan birinin i ntihar etmesinden dolayı duydu­
gu suçluluğu anlatır. Kırk yaşlarında bir adam annesinin sıkı 
denetiminden ve ona bağımlıl ıktan ken dini kurtarınakla gös­
terdiği m utlak yeteneksizliğinden söz eder. Bir süreç, üyeler­
den birinin " benligin merkezine seyahat" adını verdiği, genel­
likle çok acı dolu bir süreç başlamıştır artık. Böyle bir keşif ge­
zisinin (exploration) örneğini bir hafta süreli bir yoğun çalışma 
grubunun üyesi Sam'in kayda alınm ış şu sözlerinde bulabili­
riz. Birileri Sam'in gücü hakkında kon uşmuştur: 

Sam: Belki bilincinde deği lim, ya da onu o şekilde his­
setmiyorum, güç olarak. (duraksar) Zannediyorum, şöyle ko­
n uşurken, galiba birinci gündü, seninle konuşuyord um Tom, 
o sırada gerçek şaşk.ınlıgımı  dile getirdim, başkalarını korku­
tabilecegimi i l k  defa anlıyordum. Gerçekten, şey, öyle bir ke­
şifti ki , sanki bir çeşit bakmak, hissetmek ve bilmek zorun­
daydı m .  Benim için bu kadar yeni bir deneyimdi. Geçmişte 
başkaları tarafın dan o kadar çok korkutulm uştum ki başkala­
rı nın benden korkabileceği zann ederim hiç olmadı hi çbir za­
man aklıma gelmedi. Ve sanıyorum kendim için neler hisset­
tigim kon usunda yapılacak bazı şeyler var. 
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Böyle bir keşif her zaman hem kolay bir şey degildir 

hem de grubun tamamı böyle bir benlik itirafını algılayabile­

cek yetenekte degildir. Hepsi egitimli ve her biri ayrı sorunla­

ra sahip yetişkin gençlerden oluşan bir grupta çocugun biri 

kalkar kendi kişiliginin önemli bir yönünü dile getirir ve anın­

da diger üyelerden hem kabul görür hem de onların şiddetli 

karşı çıkışlarıyla karşılaşır. 

George : Mesele bu. Evde birçok problemim var, sanıyorum 

bazılarınız benim niye burada oldugumu, neyle do­

lu oldugumu biliyordur. 

Maıy : Ben bilmiyorum. 

Y�dımCI : Bize anlatmak ister misin? 

George : Şey -ıhh- utandıncı bir şey! 

Carol : Haydiii, o kadar da kötü degildir. 

George : Şey, kız kardeşime tecavüz ettim. Evdeki tek prob­

lemim bu ve sanıyorum üstesinden de geldim (ol­

dukça uzun bir duraksama. )  

f'reda : Oooh! Bu çok igrenç bir şey. 

Marg : Insaniann problemleri olur freda, yani demek isti-

yorum ki sen biliyorsun . . .  

f'reda : Tabii, ben biliyorum, fakat ooofff ! !  

Yardımcı : (freda'ya) Bu problemler hakkında sen bazı şeyler 

biliyorsun, fakat bunlar hala sana igrenç geliyor. 

George : Ne demek istedigimi anlıyorsunuz; bu konuda ko­

nuşmak çok utanç verici. 

Maıy : Evet, fakat olabiliyor işte. 

George : Bu konuda konuşmak insanı yaralıyor, fakat ko­

nuşmak zorunda oldugumu da biliyorum, böylece 

hayatıının bundan sonrası için suçluluk hissi duy­

mayacagım. 

Açıkça görüldügü gibi 1"1ary derin bir kabul gösterirken, 

Freda George'u psikolojik olarak tamamen sustu ruyor. Geor­

ge da teh likeyi göze almaya kararlı ve gönül lü .  
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6 Onıptakl Bireyler Anlsmda Aniden O� Çıkan 

Duygulann Dlle Oet1rllmesl: 

Bazen erken, bazen de geç olsa bile ken dini  sürece kap­
tırmadan da üyenin kendisinde d iger üyelere karşı aniden or­
taya çıkan duygulanm apaçık ve katışıksız olarak ortaya koy­
ması biçiminde kendin i  belli ediyor. 

Bu duygular bazen olumlu olabildigi gibi, olumsuz da ola­
biliyorlar. Öfl1egin; "Suskunlugun, sanki beni tehdit ediyormuş 
gibi geliyor bana", "Sen bana kendisiyle çok zor yıllar geçirdigim 
annemi hatırlatıyorsun"; "Seni i lk gôrdügüm anda bir an için sa­
na karşı bir nefret duymuştum", "Benim için sen bu grup içinde 
taptaze bir nefes gibisin", "Sıcaklıgını ve gülüşünü seviyorum", 
"Konuştugun zaman senden her zamankinden daha çok nefret 
ediyorum" gibi. Bu gibi dururulann hepsi güven ortamının oluş­
masıyla birlikte görülebilir ve genellikle öyle oluyor. 

7 Onıp Içinde lyHeşme Kapasitesinin Artması: 

Tüm yogun deney gruplannın en ilginç yanlarından biri­
si grup üyeleri n den birçogunun başkalannın acı ve üzüntüle­
ri ne karşı dogal ve kendiliginden iyi l eştirici, sorunlan kolaylaş­
tıncı ve yardım edici bir hava içinde yaklaştıklarının gözlene­
bilmesidiL Sanıyorum bunun en güzel örnegini  büyük bir fab­
rikanı n  mali sorumlusu ama bir endüstriyel yöneticiler grubu­
nun alt düzey üyesi olan bir kişinin durumunda görebiliriz. 
Kendisinin bize söyl edigi n e  göre "egitim tarafı ndan bozulma­
mış" biriymiş. Orup oturumunun i lk  evrelerinde h erkes onu 
küçük. görüyordu. Zamanla, üyeler kendi i çlerine yönelişte 
araştırmalan derinleştirerek kendi özel durumları nı ayrıntıla­
rıyla anlatm aya başladıklarında bu kişi tüm saglı kl ı  davranış­
larla öne çıkarak grubun en duyarl ı üyesi haline gel di .  Nasıl 
aniayıp kabul edecegin i  sezgiyle bil iyordu. Henüz açıklanma­
mış ama yüzeye yakın olan d uygulara karşı son derece uyanık­
tı . Ondan başka hepimiz konuşan bir üyeye dikkat kesilmiş­
ken, o genell ikle yardım bekleyen ve sessizce acı çeken bir 
başkası üze ri nde yogunlaşırdı.  Son derece deri n ,  yogun bir 
sezgi ve anlayışa ve yardımsever duygulam sahipti. Bu tür ye­
tenekler gruplarda o kadar çok ortaya çıkar ki, bu bana insan 
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yaşamında tahmin ettigimizden çok daha fazla tedavi ya da 

iyileşme yeteneginin oldugunu düşündürür hep. Bunun orta­

ya çıkması için daha çok grup yaşamının kendiliginden akış 

ortamına girerek sadece gerekli iznin verilmesi ya da müm­

kün oldugu oranda özgür bırakılması yeterlidir. 

İşte, karısı ile arasında hemen hemen son sınırına gel­

miş iletişim kopuklogunu anlatan Joe ile kendisine yardım et­

meye çalışan grup lideri ve bazı grup üyeleri arasında geçen 

bir konuşma örnegi; Joe'ya yardım etmek için üyelerin n asıl 

çeşitli yollar denediklerin i  gösterdigi için banda kaydedilen 

oturumdaki alıntının uzunlugunu okuyucu yadırgamaz uma­

nın. Joe sürekli olarak karısının da neredeyse gayet dogal ola­

rak hissedebilecegi duygulan önüne koyuyor. Yardımcı hep 

onun dikkatsiz yönlerinin üzerine gidiyor. Marie Joe'nun o an­

da neler h issettigin i  keşfetmesine yardım etmeye çalışıyor. 

Fred Joe'ya onun seçme hakkJna sahip oldugu çeşitli davra­

n ış biçimlerini  gösteriyor. Bütün bunlar kaydın kendisine de 

açıkça görülebilecegi gibi bir yardımlaşma ruhu içinde yapılı­

yor. Hiçbir mucize görülmüyor, fakat konuşmanın sonuna 

dogru Joe kendisine yardım edecek tek şeyin gerçek duygula­

rını kansına açmak oldugunu şiddetle anlamaya başlıyor. 

Joe Bir yere gittigim zaman birçok insanla karşılaşacak 

ve birçok iş yapacaksam sırf karım kendisin i  unu­

tulmuş, ya da terk edilmiş hissetmesin diye son 

derece ve gerçekten dikkatli davranmak zorunda­

yım; ve şüphesiz, ben son yıl her şey o kadar de­

gişti ki, umudum var, fakat bir an için tüm umut­

larım yitip gidiyor. Bu durumu kınp kıramayacagı­

mı bilemiyorum (uzun bir sessizlik) . 

John 

Joe 

John 

Defalarca bana öyle geldi ki, eşiniz iç dünyamza 

girmeyi çok, hem de çok istiyor. 

Giriyor da. 

Yani, öyle kıncı bir şekilde demek istemedim, de­

mek istedim ki. . .  
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Joe Hayır. (duraksama) Fakat mesele bunu nasıl yapa­

cagı. Ve öfff, onun iç dünyama girmesine ben izin 

vermek zorundayım; fakat, aynı zamanda son de­

rece dikkatli olmak zorundayım ve fırsatlar her za­

man da ortaya çıkmıyor ki. 

Yardımcı : Bu grup içinde dikkatli davranarak bir yere vardı­

gını hissediyor musun? (Duraksama) 

Joe Şey, öbür türlü burada çok zorluk çekiyorum. Baş­

ka bir şekilde söylersem, burada hiç de dikkatli 

davranmadıgımızı düşünüyorum. 

Yardımcı: Ben de öyle düşünüyorum. Sanıyorum sen çok bü­

yük risklere katlanıyorsun. 

Joe "Dikkatli olmak"la şunu kast ettim: Bir şeyi nasıl 

söyleyecegim konusunda son derece dikkatli ol­

mak zorundayım, yoksa söyledigim şey ters tepi­

yor, bana geri geliyor. 

Yardımcı : Eger, şey, sanıyorum biraz kaba konuşmak zorun­

dayım, eger sen öyle son derece dikkatli davranır­

ken eşinin seni anlayamadıgını düşünüyorsan sen 

bir delisin(nuts). 

Joe Evet, haklısın. 

Yardımcı : Ve eger birileri bana dogru yaklaşırsa ve ben his­

sedersem, ki bunlar bana son derece dikkatli ve 

nazik yaklaşıyorlar, o zaman bu adamlar bana ne 

söylemeye çalışıyorlar acaba diye merak ederim, 

degil mi? 

Joe Şeyy, bunu öbür şekilde de denedim en kötüsü de 

belki de başlarken çok kaba idim. Yani tartışmala­

rımıza. 

Yardımcı : Evet, fakat öyle görünüyor ki göze aldıgın riski, ya 

da bu tür durumlan anlatarak bize gösterdigin gü­

veni gerçekten takdir ediyorum, ama yine de ko­

nuşmaya hala )\endi dışındaki şeylerle başlıyorsun. 
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John 

Joe 

Eşinin duygularını senin de hissedip hissetmedigi­

ni sorma istegirnde ısrar ediyorum. 

Şey, ı hm, şimdi duygular, ben, evet öyle zannedi­

yorum ki onun duygularını çok daha kuwetli his­

sedebiliyorum ve ıııh her şey, beni rahatsız eden 

şey şuydu: Onun iç dünyama girmek isteyen bazı 

duygularını hatırladım ve o zaman da ona karşı 

çıktım. lşte şimdi geldigim yer burası .  Ancak onun 

ne zaman huzursuz oldugunu hemen anlıyorum 

ve bu yüzden o zaman ben şey, bilmiyorum, siz 

de görüyorsunuz ya, o zaman ben . .. 

Yardımcı : Bu senin duygularına ne yapıyor? farz edelim ki 

eve geldin ve gördün ki eşin sen uzakta oldugun 

ve o da neler olup bittigini son derece merak etti­

gi i çin, gayet huzursuz. Böyle bir durum sana ne-

Joe 

M ari e 

Joe 

M ari e 

Joe 

M ari e 

ler hissettirir? 

ıı ı ı, kaçma arzusu. 

Ne hissedeceksin kaçış mı? Yoksa huzursuzluk ya 

da belki de, hatta öfke mi? 

Daha önce öyle oldu. Şimdi o kadar degil. Bunu ol-

dukça iyi anlayabiliyorum. Çok da iyi gözledim. 

Evet ama benim sorum bu degildi Joe. 

Tamam. 

Bu duygularını kontrol edip etmedigini, ya da ken­

dinden uzaklaştırıp uzaklaştırmadıgını sormuyo­

rum. Öyle bir durumdaki duyguların nedir, ne ola­

caktır? 

Joe Oh! Nemen hemen buradaki gibi, bir çeşit kaçış 

ve bekleyiş. Ve bi liyorum o akşam kendi halimde 

olabilsem, ertesi sabah her şey daha fark lı olacak-

tır. 

Fred fakat sen bu yolu bir tartışmaya girmekten ya da 

bir anlaşmazl ıktan daha az seviyorsun. 
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Joe Evet çünkü işieyebilecek tek şey bu az önce duy­

gulanını anlatmış olmama ragmen. Ve umanın bu 

biraz degişiklik yaratır. Yani "şu anda söyledigin şe­

ye çok kızdım" ya da buna benzer şeylerde; çünkü 

ben daha kanma ve ogluma yanıt vermeden önce 

her şey bitmiş oluyor! Yani yöntem işlememiştir ve 

ondan sonra kanm daima her şeyi benim başlattı­

gımı söyleyecektir hem de benim şimdi ve kannun 

sinirlendigi zaman onca bilinçli davranışianma rag. 

men yani demek istiyorum ki bu gerçegi çok iyi an­

ladım ve bundan nasıl kurtulacagımı bilemiyorum. 

Açıkça görüldügü gibi. bu bireylerin hepsi de kendi 

yöntemleriyle Joe'ya yardımcı olmak, iyileştirmek, karısı ile 

daha yapıcı, daha gerçekçi bir yolla ilgilenme yetenegi kazan- . 

masını saglamak için onunla yardım edici il işkiler kurmaya 

çalışıyorlar. 

8 6zsel..lmbuDenme (selfaccept.aııce) ve Degtşmeye 
BaşJBYJI: 
Özsel-kabullenmenin degişime giden yolun bir parçası 

oldugunu çogumuz biliriz. Gerçekten de, psikoterapide oldu­

gu gibi, bu deney gruplannda da özsel-kabuHenme degişimin 

başlangıcıdır. 

Bu durumun çeşitli biçimlerini ortaya koyan olaylardan 

birkaç örnek verecek olursak: "Ben otoriter bir insanımdır, 

başkalannı kontrol etmekten hoşlanınm. Bu insanlan özel bir 

biçime sokmayı çok isteyen içinde kendisi için üzüntü duyan 

ve gerçekten yaralı ve problemli bir çocuk var. Bu küçük ço­

cuk benim; üsteli k yetkili ve sorumlu yönetici oldugum halde." 

Bir devlet memurunu düşünüyorum, üst düzey sorumlu­

lugu olan ve bir mühendis olarak mükemmel bir teknik egitim 

görmüş birisi. soguk, herkesten uzak duran, nefret, öfke ve 
acıyla dolu gibi görünen, herkese tepeden bakan, son derece 

bencil yapısıyla grubun ilk toplantısında etkiledi beni. Sanının 
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digerlerini de etkiledi. Bürosunu nasıl yönettigini anlattıgı za­

man hiçbir insani duygu ve sıcak davranışa yer verrneksizin 

her şeyi kitaba göre yönettigi ortaya çıktı. ilk oturumlarından 

birinde karısından bahsederken grup üyelerinden bazıları 

"Onu seviyor musun?" diye sordular. Uzun süre duraklayarak, 

yanıt vermeden bekledi. O zaman soruyu soranlar, "Tamam bu 

yeterli bir yanıt" dediler. Adam, "Hayır durun bir dakika" dedi. 

"Öyle duraksamamın nedeni 'şimdiye kadar hiç kimseyi sev­

dim mi acaba?' diye düşünmemdi. Bugüne kadar hiç kimseyi 

gerçekten sevdigimi zannetmiyorum." Kendisinin sevgisiz bir 

insan oldugunu kabul etmesi hepimize çok acı geldi. Birkaç 

gün sonra, grup üyelerinden birinin tecrit edilmişlik, yalnızlık 

ve acı ile ilgili derin duygularını, şimdiye kadar bir maskenin, 

başka bir yüzün arkasında yaşadıgı boyutlara kadar genişlete­

rek anlattıgı şeyleri bu adam büyük bir ilgiyle dinledi ve ertesi 

sabah da, "Dün gece, Bill'in anlattıklan hakkında defalarca dü­

şündüm. Hatta kendi kendime biraz agladım. En son ne zaman 

agladıgımı hatırlamıyorum bile ve dün gece gerçekten bir şey­

ler hissettim. Sanıyorum hissettigim, galiba sevgiydi. " 

Bir hafta geçtikten sonra, ogluna karşı bir zamanlar son 

derece sert ve acımasız yetiştirme metotlan uygulayan bu 

adamın çocuguna yeni yöntemlerle yaklaştıgını görmek bizim 

için şaşırtıcı olmadı. Belli ölçülerde aynen yanıt verebildigini 

hissettigi karısının kendisine olan sevgisine karşı da gerçekçi 

ve i çten davranmaya başladı. 

Yetişme çagındaki gençlerden oluşan bir başka grup 

oturum kayıtlanndan yaptıgım şu alıntı da özsel kabul ve öz­

sel keşfin (self exploration) bir birleşimini göstermektedir: Art 

kendi kabugu hakkında konuşmaktadır ve tam da o anda ken­

dini kabullenme problemiyle ve aynı zamanda da dogal bir şe­

kilde sergiledigi bir yönüyle ugraşmaya başlıyor; 

Aıt : Bu kabuk onun, ı ı ıı, şey, oldugu zaman . . . . 

Lois : Üstünde! 

Aıt : Evet, sıkıca üstünde. 

Susan : Kendi kabuguna çekildiginde her zaman bu kadar 

içine kapanık mısın? 
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Art : Yoo, hayır, benimle birlikte öyle bir örülmüş ki geç-

mişte hep onunla birlikte yaşadım ve beni hiç ra­

hatsız etmedi. Hatta gerçek kendimi de bilmiyo­

rum. Zannediyorum ... , kabugu burada attım üze­

rimden. Kabugumdan çıktıgım zaman bu sadece iki 

kere oldu birisi birkaç dakika önceydi ben gerçek­

ten bendim, öyle zannediyorum. Fakat sonra, ka­

bugumun içinde oldugum zaman arkama baglı bir 

ipi bir anlamda sabitleştiriyorum ve bu hemen he­

men her zaman böyle. Kabuguma geri döndügüm 

zaman dışanda duran cepheyi terk ediyorum. 

Yardımcı : Fakat oraya seninle birlikte hiç kimse geri dönmü­

yor. 

Art : (Aglayarak) Orada benden başka hiç kimse yok, sa-

dece kendim vanm. Her şeyi kabugun içerisine dol­

duruyor ve kabugu sarıp sarmalayıp cebime atıyo­

rum. Kabugu ve gerçek kendimi alıp emniyette ol­

duklan cebime koyuyorum. Zannediyorum gerçek­

ten yaptıgım şey bu, kabuguma çekiliyorum ve ken­

dimi gerçek dünyaya kapatıyorum. Ve burada bu 

grup içinde yapmak istedigim şey budur biliyorsu­

nuz kabugumdan çıkıyorum ve gerçekten fırlatıp 

atıyorum onu uzaga. 

Lois : Gelişme göstermeye başladın bile. En azından 

onun hakkında konuşabiliyorsun. 

Yardımcı : Evet, zor olacak olan şey kabugun dışında kalmak­

tır. 

Aıt : ( Hala aglayarak) Şeyyy, evet, onun hakkında konuş-

mayı devam ettirebilirsem onun dışına çıkıp orada 

kalabilirim, fakat biliyorsunuz kendimi korumak zo­

runda olacagım. Bu yaralıyor. Bu konuda konuş­

mak gerçekten yaralıyor. 

Kendisi olmaktan kaçan benligin kendisi olarak derin 

kabullenilişi burada açıkça görülebilir. Fakat degişimin baş­

langıcı da aynı oranda açık ve ortada . 
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Bakın, bir başkası da grup deneyiminden sonra kısaca 

şöyle diyor: "Grup toplantısından, 'tüm gücüm ve güçsüzlük­

lerimle birlikte ben olmak çok iyi' biçiminde çok derin duygu­

larla ayrıldım. Karım daha gerçekçi, daha dürüst, daha sami­

mi oldugumu söylerdi." 

Daha çok gerçekçilik ve dürüstlük duygusu, yaygın olan 

bir deneydir. O an görülecektir ki birey k endisi olmayı ögreni­

yor ve böylece degişmenin temellerini atıyor. Kendine ait duy­

gulara daha yakındır, böylece duygulan artık o kadar sıkı bir 

şekilde organize degildir ve degişime çok daha açıktır. 

Bir kadın, etkileşim grubuna katıldıktan kısa bir süre 

sonra ölen babasının nasıl öldügünü ve annesinin yanına git­

mek için yaptıgı uzun ve zor yolculugu anlatmak için bize yaz­

mış. Şöyle diyor: ... derin acım, uykusuzluk, gelecekte anne­

min de hasta olma endişesi, şaşkınlıgım ve şaşırtıcı aktarma­

larla hiç bitmeyecekmiş gibi görünen bir seyahat. Bu beş gün 

boyunca hatırladıgım tek ş ey, nasıl hissediyorsam öyle olmak 

istedigimdi. Hiçbir uyuşturucu, duygularımla kendim arasında 

alışılmış hiçbir perde istemiyordum ve bunu başarabilecegim 

tek yol da içinde bulundugum şok ve yogun ölüm acısından 

kurtularak hayatı oldugu gibi kabullenmekti. Bu kabullenme 

ve kurtulma duygusu o günden beri hep benimle beraber ol­

du. Tüm içtenligiml e  konuşuyorum, sanıyorum grup deneyimi 

benim hayatımı (experience) kabull enme istekliligime büyük 

oranda katkıda bulundu. 

9 Sahte Yürlerln Çatlaması: 

Oturumlar devam ettikçe aynı anda o kadar çok şey or­

taya çıkmaya başlar ki hangisini önce anlatmak gerektigine ka­

rar vermek güçleşir. Tekrar kuwetle vurgulayarak söylemek 

gerekir ki bu farklı iplikler ve evreler iç içe dokunmuş ve üst 

üste gelmişlerdir. İpliklerden birisi savunmay la birlikte artan 

sabırsızlıktır. Zaman ilerl edikçe grup, üyelerin maskeler ya da 

sahte yüzler arkasında yaşamasına tahammül edemez olur. 

Nazi k sözcükler, birbirini zekice anlamalar ve zekice i l işkiler, 

nabza göre şerbet venne (the smooth coin of tact) ve kend ini 
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gizleme (dış etkileşimleri saf dışı bırakmak için son derece tat­

min edici) artık pek o kadar güzel degildir. Grup üyelerinden 

bazılarının kendi kişiliklerini açıklamalan şunu açıkça ortaya 

koymuştur ki; daha derin ve daha temel bir etkileşim grubu te­

davisi olanaklıdır ve grup bu amaca (hedefe) ulaşmak için bi­

linçsizce ve içgüdüsel olarak yogun bir çaba sarf ediyor . Grup 

bazen nazik bir şekilde, bazen digerlerine karşı hemen hemen 

vahşi bir saldırganlıkla, bireylerin, ani duygularını saklamaya­

rak, sıradan sosyal ilişkilerdeki maskelerini atarak, sadece 

kendileri olmalarını ister. Grupların birinde son derece aydın 

ve akademik egitim görmüş, başkalanna karşı gayet anlayışlı, 

ama kendisini hiç açıga vurmamış bir adam vardı . En sonunda 

bir gün grubun r:.ıh halini üyelerden biri sert bir şekilde şu söz­

lerle açıkladı: "Arkasına sıgındıgın rahlenin önüne çık doktor, 

bize nutuk çekmeyi bırak ve siyah gözlüklerini de çıkar. Seni 

tanımak istiyoruz." 

Synanon'daki meşhur grup; ilaç bagımlılannı o kadar 

başarılı  bir şekilde tedavi etti ki, bu sahte yüzlelin yırtıhp atıl­

ması genellikle üzüntü verici oldu. "Synanon" grup oturumla­

n bant kayıtlanndan yaptıgım şu alıntı bunu gayet güzel sergi­

lemektedir: 

Joe : (Gina'ya hitap ederek) Synanonlar arasında bu kadc­

güzel konuşmaya ne zaman son vereceksin merak 

ediyorum. Her synanon, ki bunlardan biri de benim, 

sana bir soru soruyor ve sen hep güzel güzel kitabi ya­

nıtlar veriyorsun. Tek anlayabildigim şey neyin battıgı, 

nasıl yanlış yaptıgın, yanlış yaptıgını nasıl anladıgın, 

bunlara benzer öküzlükler. I.Jöyle yapmayı ne zaman 

bırakacaksın? Art için neler hissediyorsun? 

Gina : Art'a karşı (kötü) bir duygum yok. 

Will : Sen bir delisin. Art'ın hiçbir kötü duygusu yok. Yerine 

çakılmış orada , sana ve Moe'ya bagırıp duruyor ve se­

nin lıcr halin buz gibi. 

Gina : Yooo , birçok bakımdan güvenilmez biri oldugunu his­

sediyorum, fakat bundan bana ne. 
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Joe : Sanki çok iyi anlıyonnuşsun gibi konuşuyorsun. 

Gina : Nasıl anlıyorsam öyle davranınarn gerektigi ögretildi 

bana. 

Joe Şey, sen şu an bir synonsun. Allahın belası saglıklı bir 

insanmışsm gibi davranmak zorunda degilsin. Gerçek­

ten bu kadar saglıklı mısın? 

Gin a : Hayır. 

Joe : Eee, o zaman ne demeye olmadıgın gibi davranmak­

tan vazgeçmiyorsun.6 

Eger grubun bazen sahte yüzleri ya da savunma meka­

nizmalannı yırtmakta oldukça vahşi davrandıgını söylüyor­

sam, bu gerçekten dogrudur. Diger yandan grup duyarlı ve na­

zik de olabilir. Bir rablenin arkasına saklanınakla suçlanan 

adam bir saldın karşısında oldukça yaralanmıştı. Ve ögle ye­

megi saatinde sanki dokunsan aglayacakrnış gibi son derece 

dertli görünüyordu. Grup tekrar toplandıgında bu durumu his­

setti ve insanlara karşı tepeden bakışına ve hayata karşı ente­

lektüel ve akademik yaklaşırnma neden olan acı hikayesini 

anlatmasını saglayarak nazikçe tedavi ettiler adamı. 

1 O Birey Verilen BHgllerJ Alır: 

Bu serbest açıklamalı ortak tedavi süreci içinde bireyler 

kendilerinin başkalan tarafından nasıl görüldükleri konusun­

da çok fazla bilgiyi hızla kavrarlar. Tanışma anında son dere­

ce nazik davranan kişi digerlerinin kendisinin bu abartılı arka­

daş canlılıgına kızdıklannı anlar. Sözlerini dikkatle tartan ve 

agır bir dogrulukla konuşan üst düzey devlet memuru kendi­

sinin başkalan tarafından işe yaramaz bir yük (stuffy) gibi gö­

rüldügünü belki de ilk defa fark eder. Başkalanna yardım et­

mek için aşırı istek gösteren bir kadına hiç de hoş olmayan 

6. O. CasrieL So Fair A House (o kadar guzel bir evı. Englewood Clirfs, N.J: Prcn­
tice-HaiL 1 96.31 s. 8 1  
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sözcüklerle grubun bazı üyelerinin onun anneligini istemedik· 

leri söylenir. Bütün bunlar açık bir şekilde yıkıcı olabilir, fakat 

çeşitli bilgi parçaları grup içinde gelişmekte olan ihtimam ko­

nularında beslenip büyütüldügü sürece hepsi de yıkıcılıgın 

tersine son derece yapıcıdırlar. 

Üyeleri n birbirlerini canlı ya da cansız nesnelere ben­

zeterek tarif etmeleri istenen bir grupta ortaya çıkan şu bil­

gilendirme örnegi bu konuya oldukça güçlü bir şekilde açık­

lamaktadır. 

John (Alma'ya seslenerek) Madem ki nesnelerden söz edi­

yoruz, o zaman senin için uygun bir şey seçmeliyim .  

Sen bana bir kelebegi hatırlatıyorsun (gülüşmeler). 

Alma Nedenmiş o? Yani demek istiyorum ki, nasıl, niye bir 

kelebek diyorsun? 

John Şeyyy, benim için kelebek çok merak uyandıran, ilgi 

çekici bir şeydir. Kelebek, senin de söyledigin gibi, 
yeni bir arkadaş olarak senin çok yakın olabilecegin 

bir şeydir. Fakat tam sen ona yaklaştıgın, onu akşa­

maya başladıgın ya da onu kendine dogru çektigin ve 

seyrettigin an birden uçup gider. 

Alma 

John 

(Sinirli sinirli güler. ) 

İşte böylece gidiyor ve uzaktan ona dokunmak ya da 

gerçekten varolup varolmadıgını anlamak için onu et­

kisiz hale getirinceye, yani artık uçamayacak kadar 

yoruncaya veya sana güvenınesini telkin edinceye 

kadar ona yeterince yaklaşamıyorsun. Bana bir kele­

begi işte bu şekilde hatırlatıyorsun. Mümkün olsa 

ona yakından bakmak öyle güzel bir şey olacak ki, 

ama hiçbir zaman o kadar yakınına varamıyorsun. 

Bir kadına kendisiyle tüm yakın il işkilerde korkunç oldu­
gunu söylemek sıradan (olagan) sosyal ilişkilerde bile pek 
mümkün olan bir şey degildir. Fakat böyle bir olay etkileşim 
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gruplanndaki insanlar için çok sık ortaya çıkabilen bir şeydir. 

Bir kayıttan alınan şu alıntıdan da anlaşılacagı gibi, bilgilendir­

me (feedback) bazen son derece sıcak ve olumlu olabiliyor. 

Leo : (Son derece yumuşak ve nazik bir şekilde) Bu kızın ge­

ce yürüyüşlerinde son derece tatlı duygularla dolu ol­

dugunu söylemesinden beri kafam hep buna takıldı. 

(Mary'ye dönerek ve öpüp okşar gibi bir konuşmayla) 

Ve garip bir sezgi var i çimde hatta sana ya da gözleri­

nin i çine bakarak bile böyle çok neredeyse nazik bir 

dokunuş gibi ve bu dokunuşla yani bu şekilde bana 

birçok şeyi, içinde bulunan duygulan anlatabiliyorsun. 

Fred : Leo, sen Mary'nin böyle tatlı duygulara sahip oldugunu 

söyledigin an ben de aynı şeyleri hissettim. Aman Alla­

hım, evet, gözlerine bak. 

Leo : M-mminh. 

Hem olumlu hem de olumsuz bilgilendirme (feedback) 

evrelerinin, grupla birlikte kendini anlamanın ve kendi kendi­

ni tedavi etmenin oldukça anlamlı yeni bir deneyini başlatan 

daha geliştirilmiş bir ömegini, hiç sevilmedigini zanneden 

genç bir adamın günlügünden yaptıgımız şu alıntıyla görelim: 

Genç adam gruba kendisinin onlar hakkında hiçbir şey hisset­

medigini ve onların da kendisi hakkında hiçbir duyguya sahip 

olmadıklarını zannettigini anlatmıştır. " ... O anda bir kızın sab­

rı taştı ve artık bana dayanabilecegini sanmadıgını söyledi. Be­

ni dipsiz bir kuyuya benzeterek, 'bana herkesin önem verdigi­

nin kaç defa anlatılması gerekligini merak ettigini' belirtti . O 

an panige kapıldım ve kendi kendime şöyle dedim: "Tanrım, 

hiçbir zaman tatmin olamadıgım ve insanları kendimden 

uzaklaştırıncaya kadar aniann dikkatini çekmek için sürekli is­

teklerde bulunmaya zorlandıgım dogru mu?" 

Gerçekten merak içinde oldugum bu anda grup üyele­
rinden bir rahibe konuşmaya başladı. Beni sevdigini ve nasıl 

olup da benim bunu göremedigimi anlamadıgını söyl edi . Ba­
na ilgi duydugunu ve yardım etmek istedigini belirtti. Bu ko­
nuşmayla birlikte bir şeyleri kavramaya başladım ve içimde 
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bir şeyler dogdu başladı ve bunu şuna yakın cümlelerle dile 
getirdim: "Yani orada oturdugunuz yerde size söyledigim, be­
nim için hissetmenizi istedigim şeyi hissediyorsunuz ve ben 
bunun bana ulaşmasını içimden bir yerlerde engelliyoruro mu 
demek istiyorsunuz? Fark edebilecek bir rahatlıga kavuştum 
ve bana gösteri len ilgiyi niçin bunca zamandır görmemiş oldu­
gumu gerçekten merak etmeye başladım: Cevabını bulama­
dım. O an bir  kadın şöyle dedi: "Öyle görünüyor ki sen sürek­
li olarak şu ögleden sonra oldugu gibi içindeki derin duygular­
la birlikte olmak istiyorsun . içimde bir an bu istegi senden 
uzaklaştırma ve yok etme arzusu dogdu. Belki bu kadar katı 
bir şekilde itmesen bir süre dinlenebilirsin (rest) ve dogal duy­
gulanna dönebilirsin.7  

Kadının son tavsiyesi gerçekten etkil i  oldu. Ne demek is­
tedigini  görebildİm ve hemen hemen o anda içimde parlak, sı­
cak bir günün dogdugu hissiyle son derece rahat bir şekilde ar­
kama yaslandım. Kendimi kendi i ç  baskılanından kurtarınama 
ek olarak digerlerinin benim için duyduklarını hissettigim arka­
daşça duygular sayesinde ömrümde gerçekten i lk defa ısınmış­
tım. .  Sevildigimi niçin sadece o anda hissettigimi söylemek 
güç, ama daha önceki oturumiann tersine o oturumda bana il­
gi gösterdiklerine gerçekten inandım. Bunca zamandır onların 
sevgisini niye uzak tutugumu hiçbir zaman tam olarak anlaya­
madım, ama tam da bu noktada çok ani bir şekilde bunların 
beni geçmişte de sevdiklerine inanmaya başladım. Bu degişik­
ligin boyutları ikinci olarak söyledigim şeyin içinde yatmakta­
dır; şöyle dedim: 'Evet, bu bana yeter. Şimdi birilerini dinleme­
ye gerçekten hazırım. '  Bunu da söylemek istemiştim."  

ll Çatışma: 

Grup içinde ortaya çıkan ilişkileri açıklamada bilgilendir­
me (feedback) teriminin son derece hafif kaldıgı insaniann 
kendilerini karşılarındakiyle dogrudan eşitledikleri, "aynı dü­
zeye getirdikleri" bireysel çatışma (confronts) terimi i le her şe­
yin çok daha iyi aç1klanabildigi zamanlar vardır. Bu tür çatış-

7. G. F. HalL "A Participant's in 13.-:ısic Encounter Oroup ·Bir Temel Etkileşim Gru· 
bu Üyesinin Deneyimi', yayımlanmamış elyazmaları, 1 965. Fotokopi. 
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malar olumlu olabilir; fakat aşagıdaki örnekte de açıkça görü­

lebilecegi gibi çogunlukla açık olarak olumsuzluk da yaratabi­
lirler. Grubun son otururolanndan birinde Alice, dini çalışma­

lara girmek üzere olan John i çin son derece kaba ve aşagıla­

yıcı tanımlamalar yapmıştır. Ertesi sabah, grubun oldukça sa­
kin üyelerinden biri olan Norma hemen söz alır: 

Norma: (Yüksek sesl e iç geçirerek) Sana karşı hiç ilgi ve 

saygı duymuyoruro Alice. Hiç. (Duraksama) Ak.lımdan geçen 

ve söylemek istedigim yüzlerce şey var ve umanın tanrı yar­

dım eder de hepsini anlatabi1irim. Her şeyden önce eger bi­

zim sana saygı gösterınemizi istiyorsan, niye dün gece 

John'un duygularına karşı saygı göstermedin? Neden bugün 

onu basamak yapmaya çalışıyorsun? Ha, niye? Dün gece ya­

pamaz mıydın onun tannya h izmet yolunda kendini son dere­

ce degersiz görmesini kabul edemez miydin? Şöyle veya böy­

le anlayamaz mıydın? Bunu kabul edemez miydin, yoksa bu­

n un altında bir şeyler bulmak için eşelerneye mecbur muy­

dun? Hımmm? Şahsen, John 'un senin lanet olası işinle ilgili 

olarak hiçbir probleminin oldugunu zannetmiyorum! . . .  Bildi­

gim hiçbir gerçek kadın senin bu hafta yaptıgın gibi yapmaz, 

bu ögleden sonra söyledigin gibi söylemezdi. Yaptıgın bu ka­

dar aptalcaydı! Seni dinlerken kusasım geldi, hem de tam ora­

ya! Veşu anda titriyorum, sana o kadar kızgınım. Bu hafta bir 

kere c!. k bile gerçekçi oldugunu zannetmiyorum . . .  O kadar öf­

keliyim ki, üzerine atıl ıp bagıra bagıra dövmek istiyorum seni! 

Agzının üstüne öyle şiddetli bir şamar atmak istiyorum ve öfL 

sen benden çok yaş1ısın ve ben yaşa saygı duyarım, benden 

yaşlı insanlara saygı duyarım, fakat sana saygı duymuyoruru 

Alice, hiç! (ani bir duraksama) 

Oturum sona ermeden önce bu i ki kadının tam olarak 

degil ama daha anlayışlı bir şekilde birbirlerini kabul etme du­

rumuna ge.Jdiklerin i  söylersek okuyucuyu rahatlatmış oluruz.  
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12 Onıp oturumlan Dışmda Yardım &nd llJşkiler: 

Eger grup üyelerinin birbirlerine birçok biçimlerde yar­

dım edişlerini açıklamıyorsa, grup metotunun hiçbir derecesi 

bence yeterli degi ldir. Bütün gruplardaki yaşamın heyecan ve­

rici yönlerinden birisi, bir birey kendini ifade etme (açıklama) 

mücadelesi verirken veya kişisel bir problemiyle ugraşırken, 

ya da kendisi hakkında keşfettigi bazı yeni şeylerden dolayı 

acı çekerken diger üyelerin onun yardımına koşmalarıdır. Bu, 

daha önce de açıklandıgı gibi ,  grup içinde olabilir, ama daha 

çok ve yaygın olarak grup dışındaki i l işkilerde ortay çıkar. Bir­

l ikte yürüyüşe çıkan veya bir köşede samimi bir şekilde soh­

bet eden iki kişiyi gördügüm, ya da sabah saat üçe kadar ko­

nuşarak oturduklarını duydugum zaman, bir gün gelip de grup 

içinde birinin digerlerinden güç ve yardım aldıgını ,  bir başka­

sının kendisini digerlerine açarak onların onun anlayışından, 

desteginden, deneylerinden ve i lgisinden yararlandıklarını bü­

yük bir olasılıkla duyabilecegimizi hissediyorum. Eger serbest­

çe açıga vurabileceklerini hissederlerse ve bir etkileşim grubu 

içinde bunu yapabileceklerini görürlerse birçok insan inanıl­

maz derecede iyileşme kaydeder. 

Izin verirseniz hem dışarıda, hem de grup toplantıların­
da grup üyelerinin durumlarında görülen iyileşme etkileriyle il­
gili bir örnek sunayım. Örnek yogun çalışma üyelerinden biri­

nin, bir ay sonra gruba yazdıgı bir mektuptan alınmıştır. Bir ay 
boyunca karşılaştıgı zorluklardan ve bunaltıcı koşullardan 
bahsederek şöyle devam ediyor: "Sizlerle yaşadıgım deneyle­
rin,  üzerimde çok büyük bir etkisi oldugu sonucuna vardım. 
Gerçekten minnet doluyum. Bu kişisel (özel) tedaviden çok 
farkl ı bir şey. Hiçbirinizin beni merak etmesine gerek yok. Be­

ni aramamza ve bana yardımcı olabilecek düşüncelerinizi Hel­
menize de gerek yok.  Size yardım etmiş oldugumu söylemek 

zorunda degilsiniz. Ama siz yaptı nız ve sonuç olarak bu, bu­
güne kadar yaşad ıklarımdan yüzlerce kat anlamlıyd ı benim 

içi n .  Ne sebeple olursa olsun , ne ı<ıman duygularımı kon trol 
etmek ve içimden geldigi gibi yaşamamak gerekligi n i  hisset-
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sem, tıpkı şu anda oldugu gibi I 2 kişinin, kendimi serbest bı­

rakma mı, uyumlu olmamı, kendi kendimle olmarnı ve bunun 

için tüm inanılmaz şeylere ragmen beni sevdiklerini söyledik­

leri geliyor gözümün önüne. O günden beri bu birçok kez ken­

di kabugumdan çıkınarn için bana cesaret verdi. Genelli kle  

benim bunu en iyi şekilde yapışım başkalarının da aynı özgür­

lügü yaşarnalanna yardımcı oluyor. 

1.3 .etklleşlm Orubunun Temeli: 

Buraya kadar tanımlamaya çalıştıgım egilimler içinde şu 

gerçek yatmaktadır: Bireyler grup içinde, sıradan yaşamdaki 

alışkanlıkianna kıyasla birbirleriyle çok daha yakın ve dogru­

dan ilişki içerisine girebilmektedirler. Bu, grup yaşamının degi­

şiklik üreten en temel ve en yogun yönlerinden birisidir. Bunu 

göstermek i çin son dönem grup otururolannın birinden bir ör­

nek vermek istiyorum. Adamın biri trajik bir şekilde, çocugu­

nu kaybedişini göz yaşlan içinde; duygulannı hiçbir şekilde 

kontrol edemeyerek, üzüntülerini ilk defa tüm boyutlanyla an­

latırken bir başkası da aynı şekilde aglayarak ona şöyle diyor: 

"Bir başkasının acısından dolayı daha önce hiç bu kadar ger­

çek fiziksel bir acı duymamıştım içimde. Acını tümüyle payla­

şıyorum." işte etkileşim grubunun temeli .  Bir başka gruptan 

çok çocuklu ve kendisini 'gürültücü, yüzü sivilceli, yerinde du­

ramayan' bir kişi olarak tanımlayan ve evliligi bitme noktasına 

gelmiş, hayatı yaşanmaz bulan bir anne şöyle yazıyor: "Gerçek­

ten birçok duygunun katı örtüsü altında gömülmüş kalmıştım.  
insaniann bana gülecekleıinden, ya da, söylemeye gerek yok, 

benim ve ailemin üzerinde oynanabilecek lanet umut kırıntıla­

nmla etkileşim grubunun yolunu gözlüyordum. Bu, dev bir 

umutsuzluk samanlıgı içinde gerçekten bir güven ignesiydi. 

(Grup içinde yaşadıgı bazı deneyleri anlatıyor ve ekli­

yor) . . .  benim için gerçek dönüm noktası bir öglen sonrası, 

grup üyesi olmayan hiç kimsenin, sizin omzunuza yaslanarak 

aglayamayacagına dair şikayette bulundugum zaman kolunu­

zu omzuına atışınızdı . Notlarıma göre bir gece önceyi şöyle 

yazmışıın : 'Dünyada beni seven hiçbir erkek yok! ' O gün o ka-
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dar samimi bir şekilde ilgileniyor göründünüz ki size yenik 

düştüm ... Bu jesti (samimi hareketi) benim aptalca devam et­

tirdigim yolumun, yüzlımdeki sivilcelerimin ve tüm yaşadıkl a­

rıının kabul edilişinin ilk duygulan olarak almıştım. Bana ihti­

yaç duyuldugunu, sevgiyi, yetkinligi, öfkeyi, çılgınlıgı, her şeyi 

ama her şeyi hissettim; ama esas olarak gerçekten sevilmeyi.  

Benligimi süpürüp geçen m innet dolu, kendini küçük gören 

duygu akımını tahayyül edebilirsiniz. Size büyük bir zevkle ya­

zıyorum. Sevildigimi gerçekten hissettim. Kısa zamanda unu­

tacagımı da hiç sanmıyorum." 

(Buber'in tabirini yine kullanacak olursak) Bu tür Senli­

Benli (1-Thou) ilişkiler bu grup oturumlarında aynı sıklıkla or­

taya çıkar ve her seferinde de oturuma katılan uyelerin gözle­

rini yaşartır. 

Grup oturumundan hemen sonra yaşadıgı deneyleri seç­

meye çalışan bir üye, genell ikle iki kişi arasında, ama tabii iki 

kişi zorunlu olmayıp başlangıçta birbirinden hoşlanan herkes 

arasında gelişen "ilişki vaadinden" söz ederek şöyle devam 

ediyor: "Grup uyelerinde defalarca yaşanan inanılmaz gerçek 

şu idi :  Ne zaman olumsuz bir duygu tüm boyutlarıyla karşıda­

kine açıklandıysa ilişki gelişip buyudü ve olumsuz duygu, di­

ger üyelerce derin bir kabul görerek ortadan kaldınldı. .. n 

Sonuç olarak öyle görünlıyor ki, gerçek degişiklik, duy­

gusal ilişki baglamı içinde anlatıldıgı ve yaşandıgı zaman orta­

ya çıkıyor. Başlangıçtaki "senin konuşma biçimine tahamınıli 

edemiyorumu cümlesi daha sonra gerçek bir anlayışa, "senin 

konuşma biçimini  seçiyorum"a dönuşüyor. Bu (son) cümle 

"etkileşim grubunun özü" teriminin oldukça karmaşık bazı an­

lamlarını yakalamış gibi görunüyor. 

14 Olumlu Du.muJann ve Yalanlık lflsslnln Açıklanışı: 

Son bölümde de belirtildigi gibi grup yönteminin (pro­

cess) kaçınılmaz bir tarafı duygular açıklandıgı ve bir ilişki 

baglamı içerisinde kabul gördügü zaman, hemen arkasından 

büyük bir yakınlıgın ve olumlu duyguların dogmasıdır. Böyle­

ce, oturum ilerledikçe, artan bir sıcaklık duygusu, grup ruhu 
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ve güven inşa oluyor. Üstelik sadece olumlu durumlarda da 

degil, gerçekligi ifade etmek koşuluyla olumlu ve olumsuz 
duygu durumlarının ikisinde de. Bir üye bir oturumdan sonra­
ki yazısında bunu yakalamaya çalışarak (bulgularını) şöyle 

özetledi: M • • •  Bunun, benim onaylama (confirmation) diye ad­
landırdıgım, kendime, insanın tekligine ve evrensel nitelikleri­

ne özgü onaylama ile dogrudan bir ilişkisi olmalıydı. Bir onay­
Iama ki, biz ne zaman birlik içinde insanlar olabilirsek, o za­
man olumlu bir şeyler de çıkabilir ortaya." 

Bu pozitif durumların özel olarak ta derinlerde duyulan 

acı bir açıklaması Norma'nın son derece öfkeli duygularla, Ali­

ce'le çatıştıgı bir grupta ortaya çıkmıştı. Yardımcı Joan olduk­

ça şaşırmış ve aglamaya başlamıştı. Kendi öz liderleri için gru­

bun olumlu ve iyileşmeye yönelik durumu; ilişkilerdeki kişisel 

kalite ve yakınlıgın olagandışı bir örnegidir. 

Joan : (Aglayarak) Benim için son derece kolay. Kendimi 

bir başkasının içine yerleştirmek sanki son derece 

kolaymış gibi geliyor bana ve bunu John için, Alice 
için ve Nonna senin için hissedebilecegimi tahmin 

ediyorum. 

Alice : Ve yaralanan sensin Joan. Belki bu acının bir kısmı­

nı alıyorum ben . Sanıyorum ben (Aglama). 

Alice : Bu harika bir yetenek. Keşke ben de sahip olabilsey­

dim. 

Joan : Sende fazlasıyla var. 

Peter : Bir anlamda sen şeyi taşıyorsun sanıyorum özel bir 

şekilde, çünkü sen yardımcısın,  belki de hepimizin 

fazladan agır bir yükünü taşıdın . . .  Biz el yordamıyla 

birbirimizi oldugumuz gibi kabul etmeye çalışıyoruz 

ve biz, sanıyorum çeşitli biçimlerde nesnelere ulaşı­

yor ve 'lütfen beni kabul et' diyoruz; bunu hemen 

burada bırakmak istiyorum ve . . .  

Norma : Sonra da yapmıyoruz. 
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Peter : Ve-ve biz belki de şimdi bu yükü senin omuzlarına 

yüklüyoruz ve bunlar insanların, lütfen beni bu şekil­

de kabul et demeleri senin duygulannla birleşince 
sırtında fazladan agır bir yük ol uyor. Böyle olması ge­

rek degil mi? 

Joan : (Hala aglayarak) Şeyy, gerçekten suçu başkalannın 

üzerin e  yüklemiyorum. Sanıyorum bu bu benim 

problemim, gerçekten, biliyorsunuz bu yükü ya da 
her ne ise kendim aldım üzerime. Yani demek istiyo­
rum ki, yardımcı olmasaydım da yine alırdım bu ka­

darını üzerime. Bunun görev geregi böyle oldugunu 
sanmıyorum. 

Peter : Hayır, hayır, bu görev degil . . .  

Nonna : Hayır, kesinlikle degil. . .  

George : Bunun, i nsanların sizin duygulanmza yükler gibi yap­
tıklan bir şey oldugunu sanmıyorum. Bana göre bu, 
siz de kabul edersiniz, sahip oldugunuz müthiş du­

yarlılıktır ve ondan sonra yükü yiıkleniyorsunuz. Si­
zin bana şimdi daha öneeye göre çok daha fazla şey 
ifade ettiginizi düşünüyorum. ilk zamanlar, bize 
halktan insanlar olarak mı, yoksa müşteriler olarak 

mı yaklaşacagınızı merak ettigim anlar olmuştu. Sa­
nıyorum bunu bu hafta içinde bir kere daha söyle­
miştim, ama olsun, eger bir kere bile gerekli olsaydı, 
gerekli olduguna i nansaydınız; en gizli sırrı bile açı­
ga çıkarırdınız. Her şey için o derece güvenilirsiniz 

ki. . .  Ve zannediyorum bu sizin, bütün hafta boyunca 

göremedigimiz ki bunu siz gösterdiniz diger yönünü­
zü gösterir. Bu şekilde oldugum için yani gruptan bi­
ri olarak şu anda kendinizi daha iyi hissetmen ize yar­

dımcı olamadıgım için kendimi kötü hissediyorum. 

Bazıları , 'l iderlerin' grup içindeki gerilimi kendi sorum­
luluguna alarak kendini olaya kaptırıp son derece duyarlı dav­
ranmalan konusunda old ukça titiz olabilirler. Bana kalırsa bu, 
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insanlar birbirlerine karşı samimi ve gerçekçi davrandıklan 
sürece hepsinin gerçek ve anlayışlı bir sevgiyle bir insanı, bu 
ister 'lider' olsun, ister 'üyelerden' biri olsun, iyileştirmede şa­

şılacak derecede yetenekli olduklarının bir başka delilidir. 

15 Orup Içindeki DaVJ'111UŞ Deglşlkllklerl: 
Gözlemler yapıldıgı zaman görülecektir ki, grup içinde 

birçok davranış degişikligi ortaya çıkar; ses tonlan güçlene­

rek, bazen yumuşayarak, ama genellikle kendiliginden, yap­

macıksız ve daha çok duygusaliaşarak degişir. Bir şeyler birbi­

rine karşı şaşılacak derecede düşüncelilik ve yardımseverlik 

gösterirler. 

Bütün bunlara ragmen biz esas olarak grup deneylerin­
den sonra ortaya çıkan davranış degişiklikleriyle ilgileniyoruz. 

Bu, üzerinde çalışmamız ve araştırma yapmamız gereken en 

anlamlı soruyu oluşturmaktadır. Adamın birisi önceden kolay­

ca hazırlanmış gibi görünen bir l iste (catalogue) veriyor, fakat 

bu birçok bakımdan da kendi içinde gördügü degişiklikleri 

yansıtmaktadır: "Oldukça açık ve kendi halinde bir insanım­
dır. Kendimi serbestçe ifade edebilirim. Oldukça sempatik, 

başkalarının sorunlarına ilgili ve hoşgörülüyümdür. Ailemle, 

arkadaşlarımla ve beraber çalıştıgım insanlarla olan ilişkilerim 

son derece dürüsttür ve hoşlandıgım ya da hoşlanmadıgım 

şeyleri ve gerçek duygulanını açık bir şekilde ifade ederim. 

Bilgisizlige karşı hoşgörülü davranmaya her zaman hazırımdır. 

Neşeliyimdir. Başkalarına daha çok yardım etmek isterim." 

Bir başkası ise şöyle diyor: "Grup çalışmalanna başladı­

gımdan beri ailemle yeni bir ilişki kurmaya başladım. Son de­

rece yorucu ve zor oluyordu, ama yine de onlarla, özellikle de 

babamla konuşmamda büyük bir rahatlık duydum. Son beş 

yıldan beri annerne karşı attıgım adımlar ilk defa yakınlaşma­

ya başladı ."  Başka biri de: "işi m hakkındaki duygularımı net­

leştirmeme yardım etti, işime olan ilgimi arttırdı, iş arkadaşla­

rıma karşı daha dürüst ve neşeli davranmaını sagladı ve artık 

nefret ve öfkeyle dolu oldugum zamanlar daha açık olabiliyo-
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rum. Kanınla olan ilişkilerime açıklık ve derinlik kazandırdı. 

Her şey hakkında serbestçe konuşabilir olduk ve hakkında 

konuştugumuz her şeyin üstesinden gelebilecegimize güven 

duyduk. H diyor. 

Bazılannın degişiklik tanımlan ise oldukça usturuplu: 

"Bendeki en önemli degişiklik olumlu anlamda duyma kabili­

yetirnin artması oldu ve herkesin 'sessiz çıglıklanyla' içten il­

gilenmeye başladım. " 

Sonuçlan çok fazla iyi göstermiş olma durumuna düş­

me tehlikesine ragmen ben bunlara, bir anne tarafından bir 
yogun çalışma grubundan sonra kısaca kaleme alınmış bir 

cümleyi daha eklemek istiyorum: "Bunun çocuklann üzerin­
deki ani etkisi, hem bana, hem de kocama karşı ilgi duymala­

nydı. Yabancılardan oluşan bir grup tarafından kabul edilip 

sevilmiş olmak bana o kadar güç veriyordu ki, eve döndü­

gürnde kendime en yakın i nsanlara karşı sevgim eskiye göre 

çok daha dogal bir şekilde kaynayıp coşan nitelikteydi. Grup 

toplantılannda yaşadıgım; başkalarını sevrne ve kabul etme 

pratigim yakın arkadaşlarımla olan ilişkilerimde de kendini 

gösteriyordu. N 

lleriki bölümlerin birinde, bulguladıgımız olumlu ve 

olumsuz çeşitli davranış degişikliklerini aynca özetlemeye ça­
lışacagım. 

Başansızhklar, OlumsurJuklar, Tehllkeler 

Buraya kadar anlatılanlardan grup yönteminin her yö­

nüyle olumlu oldugu sonucunu çıkartanlar olabilir belki. Eli­

mizdeki delillerin (verilerin) gösterdigi kadaoyla gruba katılan­

Iann büyük bir çogunlugu için bu yöntem hemen hemen da­

i ma olumlu olmuştur. Ama elbette başarısız sonuçlar da var­

dır. Izin verirseniz grup yönteminin zaman zaman ortaya çı­

kan olumsuz yönlerini kısaca anlatayım. 

Yogun grup deneylerinin en çok görülen eksigi sık sık 

ortaya çıkan davranış degişikliklerinin, eger ortaya çıkmışlar­

sa, bitici olmamalandır. Bu, genellikle üyeler tarafından da ka-
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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bul edilir. Bir üye duygularını şöyle dile getiriyor: "Toplantıdan 

ayrılırken orada bıraktıgım "açıklıgı", sonsuza dek elimde tut­

ma gücümün olmasını isterdim. "Bir başkası ise şöyle diyor: 

"Grup çalışmalannda gereginden fazla sıcaklık, kabul ve sev­

gi yaşadım, ama aynı yetenegin dışarıya da taşınarak aynı şe­

kilde dışarıdaki insanlarla paylaşılmasının çok zor oldugunu 

da anladım. Açık ilişkiler için gerekli çalışmaları yapmaktansa, 

tekrar benim eski heyecansız, duygusuz halime dönmem da­

ha kolay oluyor." 

Grup üyeleri bazen bu "eskiye dönme" (relapse) olgusu­

nu oldukça felsefi bir biçimde yaşıyorlar: "Grup deneyleri bir 

yaşama biçimi degildir ama hayatın dönüm noktasıdır. Kendi 

grubum hakkındaki izlenimlerim, bazılannın anlamlarından 

emin olmama ragmen, normal yaşam programında bana ra­

hatlatıcı ve yararlı bir bakış açısı veriyorlar. Tıpkı üzerine çık­

tıgım, hoşlandıgım ve tekrar dönmek istedigim bir dag gibiler. 

Geçerken degindigimiz bu konu hakkındaki yorumlanmı; ile­

ride, araştırma bulguları bölümünde verecegim. 

Yogun grup deneylerinin içerdigi ikinci bir gizil (potenti­

al) tehlike de, ki bu kitle tartışmalannda da sık sık dile getiri­

lir bireylerin kendilerini açıga vurmaya yogun bir şekilde kap­

tumalan ve sonra da iyice işlenınemiş (çözülmemiş) problem­

lerle baş başa kalmalarıdır. Birçok insanın yogun grup dene­

yinden sonra, grup toplantılannda dile getirmesine ragmen 

çözülmemiş problemlerinin çözülmesinde, bir terapiste gitme 

ihtiyacı duyduklarına dair raporlar vardır. Açıktır ki, her bire­

yin durumu hakkında yeterince bilgi sahibi olunmadıgı süre­

ce; bu durumun olumsuz mu, yoksa kısmen ya da tümüyle 

olumlu mu oldugunu söylemek zordur. Bazı bireylerin yogun 

grup deneyleri sırasında ya da daha sonra ruhsal rahatsızlıklar 

geçirdigi olgusu da sık rastlanan bir olaydır. Madalyonun öbür 

yüzünde ise şöyle bir gerçek var: Açıkça ruhsal bozukluk ev­

releri geçirmiş bireyler temel etkileşim grupları baglamında 

rahatsızlıkianna ragmen yapıcı olabil iyorlar. Benim kendime 

ait kesin olmayan klinik yargı m şudur: Grup yöntemi ne kada r 

olumlu bi r şekilde yürütülürse grup içindeki tüm bireyler o 
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oranda daha az psikolojik zarar görmektedirler. Ama yine de 
şurası açıktır ki, bu son derece ciddi bir konudur ve o kadar 
çok araştırılması gerekir. 

Kişiyi yaralayabilecek (zarar verici) bu gizli tehlikenin bir 
sonucu olarak, grup çalışmalan sırasında ortaya çıkan bazı ge­
rilimleri; bir üyenin şu sözleri gayeJ: iyi açıklamaktadır: "Bazı 
kişilere gerçekten çok yakınlık duydugum zamanlar grup ça­

lışmalarının bana son derece önemli ve güzel dakikalar yaşat­
tıgını hissediyorum. içimde depreşen güç iyice belirgin hale 
geldigi zaman korkunç dakikalar yaşadım ve şunu anladım ki, 
böyle özel duruma sahip kişiler, ya derin bir şekilde incitilip 
yaralanmalı; rencide edilmeli ya da çok büyük yardımlar gör­
ıneli ama hangisinin olması gerekligine karar veremedim. " Te­
mel etkileşim gruplarının bir  başka önemli tehlikesi ya da ek­
sigi daha var: Çok yakın yıllara kadar grup çalışmalarına kan 
kocanın birlikte katılmasını  saglamak görülmemiş bir  şeydi. 
Grup deneyleri sırasında ya da sonunda, eşlerden; birinde an­
lamlı bir degişikligin meydana gelmesi durumunda bu son de­

rece önemli bir tehlike yaratabiliyor. Üyelerden biri grup çalış­
malanna katıldıktan sonra bu tehlikeyi açıkça görerek şöyle 
diyor: "Eşlerden sadece birisinin gruba katılması durumunda 
bunun evlil ikler, için çok büyük bir tehlike doguracagını  zan­
nediyorum. Eşierden digerinin birey olarak ya da bir bütün 
olarak grupla baş etmesi çok zordur." Grup deneyi sonrasın­
da ortaya çıkan yaygın etkilerden birisi deneyierin daha önce­
leri üstü kapatılan evlilik gerilimlerini artık açıkça tartışahilir 

duruma getirmesidir. 

Kanşık yogun deney gruplannda ortaya çıkan ve gerçek 
bir dikkat gerektiren bir başka tehlike de grup üyeleri arasın­

da olumlu sıcak ve sevgi dolu duyguların dogabilmesidir. (Bu 

konuya i leriki bölümlerde ve örneklerle deginilecektir) Bu 

duygular kaçınılmaz olarak cinsel bir yön de taşımakta ve bu, 

grup üyeleri arasında büyük bir dikkat ve eşierine karşı, eger 

bunlar grup içinde yeteri nce işlenmemişse (çözülmemişse), 
derin bir tehdit konusu olmaktadır. Bunun yanı sıra gelişecek 

yakınlık ve sevgi duyguları, örnegi n bir kadın ,  toplantıya katıl-



mamışsa, bir tehlike ve evlilik sorunu kaynagı da olabilmekte 

fakat ister iyi bir evlilik olsun, ister olmasın ko.casını kaybet­

me konusundaki birçok korkunun grup oturumlarında meyda­

na geldigini düşünmektedir. 

Çeşitli yönetici kadın ve erkeklerden oluşan karışık bir 

gruba katılmış bir erkek üye, bir yıl sonra bana yazarak grupla­

nnın üye Marge ile olan ilişkilerinden dolayı evliliklerinde mey­

dana gelen gerilimleri anlattı: "Marge'la ilgili olarak bir problem 

vardı . Kendisinin son derece yalnız olması nedeniyle ben de 

ona karşı çok sıcak duygular büyük bir acıma ve yardım etme 

istegi dogmuştu. Sıcaklıga aynı tür samirniyetle karşılık verdigi­

ne inanıyorum. Bana her şeyi göze alarak bir sevgi mektubu 

yazmıştı. Bunu karıma da okuttum. Marge'in hakkımda böyle 

duygular beslernesi beni gururlandırmıştı: (Çünkü erkek kendi­

ni son derece degersizmiş gibi görüyordu.) "Fakat karım bir­

den heyecan ve endişeye kapıldı: Çünkü mektupta bir aşk me­

selesi ya da en azından böyle gizli bir tehlike görmüştü. Bu 

olaydan sonra gizli ve yasaklı bir iş yapıyor muşum hissine ka­

pılarak Marge'la yazışmayı kestim. Ondan sonra karım da bir 

"etkileşim grubuna" katılmaya başladı ve şimdi beni anlıyor. 

Marge'la tekrar yazışmaya başladım." Açıktır ki, bu tür olayia­

nn hepsi pekilla böyle uyumlu bir şekilde bitmeyebilir. 

Bu durumda, son yıllarda, "eşlerden oluşan grup" de­

n eylerinin ve özellikle de sanayi yöneticileri ve eşlerinin katıl­

dıgı grup deneylerinin artmış olması, ilgi çekicidir. 

Belki de grup içinde ortaya çıkan bir başka aşk olayı, an­

latmak istedigimizi daha anlaşılır kılacaktır; çünkü bu olay ço­

cuklarıyla birl ikte boşanmış bir kadın üye tarafından son de­

rece samimi duygularla anlatılmıştır: " . . .  Birinci haftanın ilk 

günlerinde erkekligiyle kendine güvenen ama sıcak, ince duy­

gulu (kavrayışlı-insightful) ve nazik gibi görünen bir adam, dik­

katimi çekti. Bu nitelikleri beni cezbetti ve anlad ım ki böyle 

bir erkek görünümü bana huzur vermektedir. O haftanın per­

şembe gününe kadar birçok ortak yanımızı keşfetmiş ve çam-



ların altında birlikte vakit geçirir olmuştuk. O perşembe günü 

grup toplantısından sonra bana dedi ki : 'Emma kocanı korkut­

muş olabilecegini ve erkekleri korkuttugunu anladıgımı zan­

nediyorum.'  Benim soru dolu sessiz bakışiarım karşısında 

şöyle devam etti: 'Sezdigin bir şeyin dogrulugu konusunda, o 

kadar kendinden eminsin ki.'  Bu, toplantıya dogru yürürken 

kendime olan güvenimi ve sevgimi arttırdı ve toplantıda adam 

benim yanıma oturdu. Aşagı yukarı beş dakika sonra gözlerin­

de yaşlarla bana dönerek dedi ki; 'Oh Allahım, Emma, sende 

gördügum şey her gfuı laboratuvarda yaptıgım özel işlerde ba­

na acı çekti riyor. · Bu açıklamayı yaptıgı an; te pernden parmak 

uçlanma kadar ona aşık oldum. Sorunu kadın ve erkek arasın­

da eşit olarak paylaştırdıktan sonra artık, üzerinde usen Er­

keklere Karşı Yıkıcısın· yazılı sandıktan kurtulmuştum. 

Cumartesi gunu ögJe uzeri Alien evine, ailesine gitti ve 

ben butun bir cumartesi ve pazar gununu evlilik havası için­

de geçirdim. Pazar akşamı geri döndügunde gözlerinde bana 

karşı taşan bir sevgi seli gördüm ve dunyalar benim oldu. Pa­

zartesi sabahı erkenden hıçkırarak uyandım. Kısacık fırfırlı 

etegimle kuçük bir kız gibiydim. Sahnenin kenannda duman­

lar arasında zor fark edilen bir erkek silueti duruyordu Ondan 

sonraki üç saat içinde yaşadıklanm tıpkı bir baba sevgisi gi­

biydi. llginçtir, bu üç saat içinde yaşadıgım baba sevgisine 

ragmen bir erkegi seven kadın duygularını hiç yitirmedim. Na­

sılsa, Alien sevgisi özel yer ve zamanlarda gittikçe artan bir se­

vişme duygusuna dogru surükleyen, bir baba sevgisi duygusu­

na izin verir nitelikteydi. Korkarım duygularımı tam olarak 

açıklayamıyorum, ama elimden gelen ancak bu kadar . . .  

. .  . Cuma sabahı, son gunümuzde grup toplantısından 

sonra Alien birkaç dakika baş başa kalmamız için ısrar etti. 

Guneşin altında alçak bir taş duvann uzerine oturd uk. Birlik­

te geçirdigirniz iki hafta hakkında konuşup konuşamayacagı­

mızı sordu. Ona verdigim yanıt şuna yakın bir şeydi: 'Yolumu­

zu engellerle dolu bir hat üzerinde bulduk. il işkimiz son dere-



ce güzel, tatlı ve nazik bir ilişkiydi. Bir kere sana güvendikten 

sonra yolunu kaybetmeyecegine dair inancım, hiçbir zaman 

kaybolmadı (sarsılmadı). Gelecek hakkında mı? Seni gelecek­

te kocam olarak düşledigimi sanmıyorum. Zannediyorum se­

ni daima Alien E. olarak, kaliteli sevgisiyle bana sevebilecek 

ve seven bir kadın olma yetenegini aşılayan Alien E. olarak se­

vecek ve anacagım. Öyle i nanıyorum ki. bu deney şu veya bu 

şekilde seven bir erkek olabilme yeteneginin bilincine ulaştır­

dı seni. Gelecekte bize güç verecek olan şey nedir? Bana öy­

le geliyor ki, bize gelecekte güç verecek olan şey, ikimizin de 

kendi ailelerimizle ve meslektaşlanmızla her ilişkimizde, her 

karşılaşmamızda herkesin kendi yolunda beslenip gelişecegi­

ni bilmemiz olacaktır. Bunun yanı sıra, üç çocugumun yeni 

Ben'i kavrarlarken (algılarlarken) bir babaya sahip olmanın 

nasıl bir duygu oldugunu şu veya bu şekilde aniayacaklarına 

dair; çok özel ve seçkin duygulan da var. 'Duygularını benden 

çok daha büyük bir yetenek ve sevgiyle anlatabilme gücüne 

sahip Alien, ben konuşmaını bitirdikten sonra dolu dolu 

olmuş gözleriyle bakarak şöyle dedi: 'Her şeyi çok güzel anlat­

tın.  Seninle bir ömür yaşadık.' 

Bu hafta evimde korku sandıklan birbiri peşi sıra kınlı­

yor ve ben agır hareketlerle dışan süzülüyorum. Artık yeni 

dünyaını öyle bir barış ve huzur i çinde hissediyorum ki, tıpkı 

bir puding gibi yumuşak, tatlı ve dokunulabilir . . .  " 

lşte size derin ve mutlu bir ilişkinin olgun bir şekilde di­

l e  getirilişi. Bunun; bu bireylerin her ikisinde de daha büyük 

gelişmelere yol açacagına zerre kadar şüphem yoktur. 

Etkileşim gruplarında ortaya çıkan bir başka olumsuz 

durum da son yıllarda kendini belli etti. Daha önce etkileşim 

gruplarına katılmış bazı bireyler yeni devam etmeye başladık­

ları gruplarda olumsuz etkiler yaratabiliyorlar. Bunlar bazen 

"ihtiyar fahişe" olgusuna benzer örnekler sergiliyorlar. Oyu­

nun kurallarını ögrenmiş olduklarını düşünüyorlar ve bu kural­

ları mahirane yöntemlerle ya da açıktan açıga yeni üyelere 



empoze etmegye (yüklemeye yutturmaya) çalışıyorlar. Böyle­

ce, dogru ifadeyi (kendini açıklamayı) ya da içinden geldigi gi­

bi davranınayı destekleyip geliştirecegi yerde üyelerin duygu­

larını açıklamazlarsa, ses eleştirilerine veya düşmanlıga karşı 

gönülsüz davranırlarsa, grup ilişkileri dışında konuşurlarsa ya 

da kendilerini açıga vurmaktan korkarlarsa onları suçluluk 

duygusuna itmek gibi eski köye yeni adet getirmeye çabalıyor­

lar. B u  ''eski kurtlar bireylerarası ilişkilerde çok esk.i gelenek­

sel sınırlarnalann yerine yeni bir otorite (tyranny) kurmaya ça­

lışıyorlar. Bence bu, grup yönteminin bir saptırılmasıdır. Için­

den geldigi gibi davranışa karşı böyle bir sapıklıgın nasıl orta­

ya çıktıgını kendi kendimize sormamız gerekir. Şahsen ben 

onların daha önce katıldıkları grup deneylerindeki yardımcılık 

mekanizmasının kalitesinden şüphe ederim. 

Sonuç 

B uraya kadar yöntemin, bir etkileşim grubunun özgür­

lük havası i çinde ortaya çıkan yaygın unsurların bazılarını göz­

lemsel ve dogal bir görünüm içinde vermeye çalıştım. Grup 

deneylerinin bazı tehlikelerine ve başarısızlıklarına işaret et­

tim. Umarım, aynı zamanda bu alanın son derece derin ve çok 

miktarda gözlemli anlama çalışmalanna ve araştırmalarına ih­

tiyaç duydugunu da açıkça anlatabilmişimdir. 



GRUP İÇİNDE YARDlMCI KİŞİ 

OLABİLİR MlYtM? 

Etkileşim grubunun yöntemi ile i lgili bölümü bitirdigim 

zaman düşündüm ki ikinci adım en akla uygun olarak "Etkile­

şim Grubunda Yardımcılık Mekanizması" üzerine bir şeyler yaz­

mak olabilirdi. Fakat bu, kafamda kesin degildi ve bunu bir yıl­

dan fazla bir süre erteledim. Bildigim en farklı stil e sahip lider­

leri (grup liderleri ç.n . )  ve onlarla birlikte yönettigim grupları 

sürekli olarak kafamda tartıştım. Kısahgıyla birlikte böyle bir 

bölüm öyle bir anlıkla (homogenized) yazılmalıydı ki, içindeki 

her dogru aynı zamanda belli oranda yalan da olmalıydı. 

·O zaman başkalan nı da aynı şeyi yapmaya kışkırtır umu­

duyla bakış açılarını daralttım ve "Bir Gruba Yardım Etme Yön­

temim" üzerine yazmam gerektigine karar verdim. Fakat çogu 

kendi elemanımız olan degişik birçok yardımcıyla yaptıgım bir 

tartışmada, ki bu size sunacaklanını oldukça zenginleştiren 

bir tartışmaydı, bu konu üzerinde ayrıca kafa yarmaya zorlan­

dım . Sonunda, vurgulamak istedigim konunun hala bir u z­

manlık tadına sahip oldugunu gördüm. Sanıyorum konu baş­

hgı olarak sundugum tanım, gerçek amacımı anlatmaktadır. 



Bir grupta yardımcı olabilmek için harcadıgım tüm çabalan, 

bireylerarası ilişkilerin dürüst yaratıcılıgı üzerinde etkin bir şe­

kilde çalışabii rnek için ugraşırken gösterdigim zayıflıkJanının 

kararsızlıkJanının ve gücümün ne oldugunu elimden geldigin­

ce açık olarak yazmak, anlatmak istiyorum. 

l"elseft Arka Plan ve Dllşılnceler 

Hiç kimse bir gruba hiçbir şey bilmeden, kafası bomboş 

(tabula rasa) olarak girmez. O yüzden, sahip oldugum bazı dü­

şünce ve yargılan anlatmak istiyorum. 

Akılcı bir yardımcılık mekanizması içinde kendi iç gücü 

ile birlikte; üyelerinin iç gücünü de geliştirebilen bir gruba gü­

venirim. Bana göre grubun bu yetenegi insana korku ve me­

rak veren bir şeydir. Belki de bunun dogal bir sonucu olarak, 

kendi içimde grup yöntemine karşı yavaş yavaş büyük bir gü­

ven geliştirdim. Şüphesiz, bu, bireyleri dogrudan tedaviden 

(direct terapy) çok, yardımcılı tedavi (facilitated therapy) yön­

temine duydugum güvenle aynıdır. Benim için grup, her ne 

kadar kendi yönünü zeka ile tayin edemese de; kendi yönünü 

belirleme duygulanna sahip bir organizma gibidir. Bu bir za­

manlar beni çok etkileyen tıbbi bir mikrografik filmi hatırlatı­

yor bana; filmde akyuvarlar damar içinde gelişigüzel dolaşı­

yorlardı; ta ki bir mikroba rastlayıncaya kadar. Sonra onu gö­

rür görmez sanki bilinçli bir davranış gösteriyorlarmış gibi 

(çünkü başka türlü izah etmenin olanagı yok) hemen mikroba 

yönelerek onu kuşatıyor, yavaş yavaş yutarak yok ediyorlardı. 

işlerini bitirdikten sonra da, gene rastgele dolaşmaya başlıyor­

lardı. Aynı şekilde grup da kendi süreci içinde saglıksız (has­

talıklı) eleman ını tanıyor, onun üzerinde yogunlaşıyor, onu te­

mizleyip iyileşti riyor, ya da saf dışı bırakıyor ve saglıklı bir 

grup olma yolunda il erliyor. Bu benim hücreden gruba kadar 

her aşamada sergilenen "organizmanın akli' olarak görüp ta­

nım ladıgım şeydir. 



Bu, her grubun başarılı 1 oldugu, ya da sürecin daima ay­

nı oldugu anlamına gelmez. Grubun biri çok hızlı ve çok üst 

düzeyde başlar ve büyük özgürlüge dogru ancak birkaç küçük 

adım atabilir. Başkası ise son derece kendiligindenci ve duy­

gu dolu bir seviye başlar ve kendini bütünlerneye dogru iç 

güçlerini geliştirerek çok uzun bir yol  alır. Bu hareketlerin i ki­

si de bana grup yönteminin birer parçası olarak görünüyorlar 

ve i kisine karşı kişisel hoşlanınam oldukça farklı olmasına 

ragmen, i kisine de aynı derecede güvenirim. 

Diger bir düşünce de hedeflerle i lgilidir. Ben hiçbir za­

man bir grup için belli bir amaç saptamamışımdır, grubun 

kendi yönünü kendisinin tayin etmesini samimi olarak istemi­

şimdir. Bazı kişisel önyargılar ya da endişelerden dolayı bir 

gruba özel bir hedef tayin ettigim zamanlar olmuştur. Fakat 

böyle yaptıgım zamanlar grup ya dikkatle o hedefi yenilgiye 

ugrattı ya da kafamda bir amaç taşıdıgım için beni gerçekten 

üzecek, pişman edecek kadar çok zaman harcadılar benimle. 
Özel amacın (hedefin) olumsuz yanını özellikle vurguluyorum, 

çünkü onlar kaçınayı umarken aynı zamanda grup içinde ba­

zı yöntemsel gelişmelerinde olacagını umuyorum ve hatta 

özel bir dogrultuda olmamasına ragmen bazı genelleştirilmiş 

olası dogrultulan önceden söyleyebilecegimi bile düşünüyo­

rum. Benim için bu çok önemli bir farktır. Grup ilerleyecektir 

bundan eminim fakat bu ilerlemeyi belli bir hedefe dogru yö­

neltebilirim ya da yöneltmeliyim diye düşünmek fazlaca ken­

dini begenmişlik olur. 

Görebildigim kadanyla hiçbir temel felsefi yolla, benim 

bireysel etkileşim sürecinde yıllarca uyguladıgım bu yaklaşı-

ı .  "Başanh' ne demektir"? Şu an için tanımın en basit seçimini ortaya koyacagım. 
Eger, grup bittikten bir ay sonra üyelerden b irçogu , gru bun anlamsız, tatmin 
edici olmayan bir deney oldugunu, ya da hala iyileştimıeye çalıştıklan yarala­
nnın nedeni oldugunu diişiinüyorlarsa, o zaman onlar için bu grup elbette ki 
başansız bir gruptur. Ama diger yandan üyelerden çogu, ya da hepsi bunun 
kendilerini kendi gelişmeleri yolunda ileriye dogru götiiren gurur verici bir de­

ney olduguna iııanıyorlarsa o zaman bence bu grup başarılı grup etiketini ta­
şımaktadır. 
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mım degiştirilemez. Ama yine de, benim bir gruptaki davranı­

şım birebir ilişkiler de kullandıgım davranışlardan genellikle, 

oldukça farklıdır. Ben bun u grup içinde yaşanan kişisel geliş­

meye baghyonım. 

Dogaldır ki , benim yardımcıl ık tarzım bir başkasına na­

sıl görünüyor sorusu benim için önemli degildir. Bu anlamda 

ben kendimi daima oldukça rahat ve güçlü hissederim. Diger 

taraftan, deneylerimden de biliyorum ki, ben de bana göre 

yardımcılık yetenekleri daha fazla olan bir grup l ideri arkada­

şıma, en azından geçici de olsa, imrenebiliyorum. 

Umudum bir yardımcı olarak yavaş yavaş grup içinde 
• 

mümkün oldugu oranda bir üye olmaktır. Bilinçli olarak iki ay-

n rolü oynadıgımı açıkça ortaya koymaksızın bunu tanımla­

mak zordur. Dürüstçe kendi kişiligini yaşayan bir üyeyi gözler­

seniz eger, bu adama duygularını, düşüncelerini, yargılarını 

açıkladıgı zaman dogrudan ve temelden bir başka üyenin ge­

lişmesine yardım etmeye yöneldigini görürsünüz. Diger za­

manlar, kendisini çok daha büyük bir gelişme tehlikesine 

(risk) açmak, açık amacını taşıyan duygu ve ilgilerini de aynı 

oranda gerçeklikle açıklayacaktır. Bu beni de tanımlamakta­

dır. Yalnız, ben bir ihtimalle ikinci nitelikte oldugumu ya da 

grubun ilk aşarnalanna kıyasl a  daha çok, sonraki aşamaların­

da kendini tehlikeye atan bir kişi gibi kendimi tehli keye attıgı­

mı biliyorum. Her iki yön de benim gerçek birer yönümdür: 

Rol (görev) icabı degil. 

Belki bir başka kısa benzetme daha yararlı olacaktır bu­

rada: Eger ben bazı bilimsel olguları beş yaşındaki birine an­

latmaya çalışıyorsam, terminolojim, hatta davranış biçimim 

bile bunu ı 6 yaşında aydın birine anlattıgım zamankinden 

çok farklı olacaktır. Bu benim iki rolü birden oynadıgımı gös­

terir mi? Elbette ki hayır bu basitçe, bir gerçek kişi olarak be­

nim iki yönümü; ya da iki ifade biçimimi sahneye koymam de­

mektir. Öbürü de bunun gibidir. Aynen iki hareketin birinci­

sinde; ben bazı insanlara gerçekten yardım etmek istiyorum, 
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ikincisinde ise bazı yeni yönlerimi ortaya koyarak kendimi 

tehlikeye atmak istiyorum. 

Öyle inanıyorum ki, bir yardımcı olarak hizmet ediş bi­

çimim grup hayatında bir öneme sahiptir, ama gurubun dogal 

işleyiş süreci (process) benim sözlerimden ya da davranışia­

rımdan çok daha önemlidir ve eger ona yoluna çıkmadan ken­

dini gerçekleştirme şansını verirsem kendini gerçekleştirecek­

tir. Elbette grup üyelerine karşı kendimi sorumlu hissediyo­

rum, ama kendileri için degil. 

Belli bir dereceye gelmiş h er grupta, fakat özellikle de 

şu akademik kurs diye adiandınianlarda ben bir grup tedavi 

havası içine giriyoruro ve üyelerden tümünün varolan tüm et­

kinlik ve bilinçli  davranışlarıyla birlikte oturumda kendilerini 

sergilemelerini istiyorum. Çogumuz degişik zamanlarda farklı 

davranış biçimlerini seçtigirniz sürece bunun pek de kolay ol­

madıgını gördüm, fakat yin e  de bu benim için hala çok önem­

li bir olgu olarak varlıgını  korumaktadır. Tüm nitelikleriyle 

kendilerini sergiledikleri için kendimde, yardımcı oldugum 

grupta h erkese, düşünceler tarafından tümüyle işgal edilmiş 

duygularıyla oldugu kadar duygular tarafından tümüyle işgal 

edilmiş bütün düşünceleriyle de hoşgörülü olmakta ilerleme 

kaydetmeye çalışırım. Son seminerlerden birinde, tam olarak 

anlayamadıgım nedenlerle bu, hepimizi oldukça memnun 

edecek bir düzeyde gerçekleşmişti. 

Grubun Düşünce ve Ruh Halini (Cllmate) Yerine 

oturbna Oôrevl 

Ben bir grubu, "Bu grup oturumlarının sonun da birbiri­

mizi şimdikinden daha iyi tanıyacagımızdan şüpheliyim" veya 

"İşte yine bir aradayız. Bu grup deneyimini tam olarak nasıl is­

tiyorsak öyle yapabiliriz" ya da "Kendimi biraz huzursuz hisse­

diyorum, fakat şöyle çevreme baktıgım ve hepimizin aynı ge­

mide old ugu muzu anladıgı m zaman, nasılsa, biraz rahatlıyo­

nım .  Nereden başlayalım?" gibi belki de basit düşünce beliıt­

melerinden başlm bir şey olmayan oldukça dagınık (sistemsiz) 
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bir şekilde açanm. Diger yardımcılarla birlikte yaptığımız ve 

banda kaydedilmiş bu toplantıda ben bu durumu şöyle dile ge­

tirdim "Böyledir, çünkü bir anlamda ben gruba gerçekten gü­

veniyorum, hatta daha grubun ta başından ben kendimi daima 

oldukça rahat ve huzurlu hissedebiliyorum. Bu, konuyu biraz 

daha şiddetle vurgulamakta, çünkü bir grup başladıgında ben 

kendimi birazcık endişeli hissederim, ama genelde ne olacagı­

na dair hiçbir fikrim olmadıgını, fakat olacakların dogru olaca­

gını düşündügümü içimden d uyarak, sezgi yoluyla onlara şöy­

le  derim "Evet, öyle görünüyor ki, n elerin olup bitecegini hiç­

birimiz bilmiyoruz ama bu hiç de endişe edilecek bir şey de­

gil. "Öyle inanıyorum ki, benim rahat halim ve ille de onlara yol 

göstermek gibi bir istegirnin olmaması başkaları üzerinde on­

lan serbestıeştirici rahatlatıcı bir etki bırakıyor. 

Kendini anlatan her bireyi elimden gelen tüm duyarlılı­

gımla, dikkatle ve dogru bir şekilde dinlerim. Konuşulan şey is­

ter son derece yüzeysel, basit olsun; isterse d e  anlamlı , ben 

dinlerim. Benim için kim konuşursa konuşsun, konuşan her­

kes ilgilenilmeye, aniaşılmaya degerdir; yani o bir şeyler anlat­

mış olmakla ilgilenilmeye deger olmaktadır. Meslektaşlanm, 

bu anlamda benim kişiye deger verdigimi, onu yücelttigimi 

söylerler. 

Şüphesiz dinledigim şeylerde seçiciyimdir; dolayısıyla 

kişiler bana yanlış bir şey yaptırmak istediklerinde de yönlen­

diriciyimdir. Konuşan grup üyesi üzerinde yogunlaşırım ve bu 

deneyierin onun için anlamı ve onda uyandırdıgı duygulara 

göre, onun karısıyla yaptıgı tartışmaların ayrıntılarıyla ya da 

işinde karşılaştıgi zorluklarla daha az ilgilenirim. Benim yanıt 

bulmaya çalıştıgım şeyler, işte bu alanlar ve duygulardır. 

Ortamı bireyler için psikolojik olarak güvenli kı lmak, en 

büyük arzumdur. Onun, ta en başından, eger son derece özel 

veya saçma veya nefret dolu ya da bencilce bir şey söyleye­

rek kendisini tehlikeye atarsa grup içinde en azından bir kişi­

nin ona onun söyledigi şeylerin sadece kendine özgü şeyler 

(authentic) olduğuna dair, açıkça duyup dinieyecek kadar ilgi 

göstereceğinden emin olmasını isteri m .  



Ortamı üyeler i çin giivenlikli kılacak farklı bir yöntem 

daha vardır: Bir bireyin grup deneylerini yeni sezgi veya geliş­

meler açısından, ya da digerlerinin durüst bilgi vermelerinin 

yarattıgı açıdan arı ndıramayacagını (güvenli kılamayacagını) 

gayet iyi biliyorum. Ama yine de, bireyin kendisine ya da ken­

di içinde olursa olsun, psikolojik olarak acı ya da sevinç anla­

rında ya da gelişmenin özel bir işareti olan acı ve sevincin bir 

arada olması anlarında daima kendisiyle beraber oldugumu 

hissetmesini isterim. Üyelerden biri korktugu ya da acı çekti­

gi zaman bunu daima hissedebildigimi ve benim kendisine 

söziii ya da sözsüz olarak bunu anladıgıma ve kendisinin o acı 

ve korkuyu yaşarken ona yoldaş olduguma dair işaretler ver­

digim anların bu anlar oldugunu zannediyorum. 

Orubun KabullenUmesl 

Hem gruba hem de kendi içinde bireylere karşı son de­

rece sabırlıyımdır. Eger son yıllarda ögrendigim, ya da yeni­

den ögrendigim bir şey varsa o da grubu tam olarak bulundu­

gu yeriyle kabul etmenin son tabiilde oldukça ödüllendirici bir 

şey oldugudur. Eger bir grup kendini derin düşüneeye sevk et­

mek veya oldukça yüzeysel sorunları tartışmak istiyorsa ya da 

duygusal anlamda son derece kapalı ise ya da kişisel konuş­

malardan çok korkuyorsa, bu tür egilimler beni çok seyrek 

olarak, bazı başka grup liderlerini rahatsız ettigi kadar rahat­

sız eder. Şunu çok iyi biliyorum ki, yardımcı tarafından ger­

çekleştirilen deneyler ye görevler, grubu pratik olarak daha 

çok "burada ve şu an" konuşmalarına ya da duygu düzeyleri­

nin artmasına zorlayabilir. Bunu büyük bir beceriyle ve zama­

nına uygun etkiyle yapan liderler vardır. Ama yine de ben, bir­

birini takip eden birçok rastgele (casual) soruşturma yapacak 

kadar bilimsel bir klinikçiyim ve bu tür yöntemlerin sonuçları­

nın genellikle ani etki kadar tatmin edici olmadıgını biliyorum. 

En iyi haliyle bu, ya (galiba hiç hoşlanmadıgım) "Ne müthiş bir 

lider, bunu yapmaya hiç istegim olmad ıgı halde bana yaptırdı" 



biçiminde özentili hayranlıga ya da "Benden istedigi bütün o 

saçma şeyleri niye yaptım sanki?" biçiminde bütün deneyin 

reddeditmesine götürür. En kötü ihtimalle ise, bireye özel ki­

şiliginin tecavüze ugradıgı hissini verebilir ve bir daha hiçbir 

zaman kendini gruba açmaz. Grubu daha derin bir düzeye it­

meye kalkışmanın uzun vadede hiçbir işe yaramayacagını de­

neyimlerimden biliyorum. 

O yüzden ben kendi adıma ancak grupla grubun gerçek­

te bulundugu yerde yaşamanın başarılı olmak demek oldugu­

nu anladım. Bunun için kendilerini hiç açıga vuramayan, ço­

gu duygunun çok seyrek olarak' açıkça ifade edilebildigi, kar­

şılıkl ı  derin bir tedavinin (encounter) hiç görülmedigi fizik bi­

limlerinden bir grup üst düzey bilim adamıyla çalıştım. Ama 

bu grup giderek daha çok serbestleşti. degişimlere açık, ken­

dini ifade edebilir, hale geldi ve toplantılanmızdan birçok 

olumlu sonuç çıktı. 

Kültürümüzün içinde belki de en katı ve kendini en iyi 

korumuş grup olan yüksek tahsilli yöneticilerle de çalıştım ve 

onlarla da aynı sonuçları aldım. Elbette ki, bu iş benim için 

her zaman kolaydır anlamına gelmez. Bir keresinde özel bir 

egitimeBer grubum vardı birçok yüzeysel ve sadece zihinsel 

konuşma olmuştu ve ancak giderek yavaş yavaş daha derin 

bir seviyeye dogru inebilmişlerdi. Sonra, bir akşam oturumun­

da konuşmalar son derece basit bir hal aldı. Üyelerden biri,  

"Yapmak istedigimizi yapıyor muyuz?" diye sordu. Yanıtlar ne­

redeyse hep bir agızdan çıkmış gibiydi: "Nayır. N Ancak saatler 

ilerledikçe konuşmalar tekrar, beni hiç ilgilendirmeyen, top­

lumsal sorunlara yöneldi. Ben kararsızlık içindeydim. Grup 

içinde ortaya çıkan o çok yüksek düzeydeki i lk heyecan ve en­

dişeyi azaltmak için birinci oturumda gerçekten neyi istiyorlar­

sa onu yapabileceklerini özell ikle vurgulamıştım ve onlar he­

men hazır bir şekilde ve yüksek sesle "Biz boş kon uşmalarta 

pahal ı .  zor kazanılmış bir hafta sonu geçirmek istiyoruz" der 

gibi gözükmüşlerdi. Benim öfke ve can sıkıntısı yü kl ü duygu-



larımı açıklarnam onlara verdigim özgürlükle çelişir gibi görü­

nüyordu.1 Bir süre kendimle mücadele ettikten sonra onların 

boş konuşmaya da haklannın olduguna ve benim de buna 

katlanmamaya hakkım olduguna karar verdim. Bu yüzden 

sessizce odadan çıktım ve gidip yattım. Ben gittikten sonra, 

ertesi sabah tepkiler grup üyelerinin sayısı kadar çeşitliydi. Bi­

ri kendisini azarlanmış ve cezalandırılmış hissediyor, bir baş­

kası onlara oyun oynadıgımı  düşünüyor, bir üçüncüsü boş ye­

re zaman harcadıgı için utanç duyuyor, digerleri ise en az be­

nim kadar kendi önemsiz iç degişikliklerinden nefret ediyor­

lardı . Onlara tüm içtenligimle dedim ki; "Ben sadece çelişkil i  

duygularımı davranışlarımla eşitlerneye çalışıyordum, fakat si­

zin de istediginizi anlamaya hakkınız var. " Her neyse, bu olay­

dan sonra ilişkiler çok daha anlamlı oldu. 

Bireylerin Kabullenllmesl 

Ben üyelerin kendilerini gurubun eLerine bırakıp bırak­

mamakta serbest olmalan taraftanyım. Eger bir kişi psikolojik 

olarak dış çizgilerde kalmak istiyorsa bunu yapması için ona 

sonsuz derecede hoşgörülü davranınm. Grup onun bu pozis­

yonda kalmasına razı olur veya olmaz, ama ben şahsen razı­

yım. Şüpheci (sceptic) bir üniversite yöneticisi ögrendigi en 

önemli şeyin kişisel katılımından kaçabilecegi, bundan hiç ra­

hatsız olmayacagı oldugunu ve istemedigi şeyi yapmaya zor­

lanmayacagını anladıgını söyledi. Bu ögrendigi şey bana ol­

dukça degerli geldi ve sanıyorum ikinci oturuma gerçekten 

çok daha kolaylıkla katılmasını saglayacaktır. Tam bir yıl son­

ra onun davranışlanyla ilgili olarak gelen sgn raporlara göre 

ilerleme kaydetmiş ve katılımcılıktan kaçtıgı görünümü büyük 

oranda degişmiş. 

2. Ilk toplantıda söylediğim 'Bundan istediğiniz şeyi anlayabilirsiniz' yerine tercih 
edilebilir ve belki de daha e Hirüst olan 'Bu ndan anladıgınız şeyi beğenmedim' 
diyebilecek kadar kendimi özgür hissedebilmeliyim. Fakat 'Bundan istediğiniz 
şeyi anlayabilirsiniz' diye söylediğim şeydeki rahatlatma girişimi mden de gayet 
eminim. Aptalca hatalanmızın cezasını daime çekeriz işte. 
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Bireylerde görü len sessizlik ya da suskunluk bana kabul 
edilebilir geliyor ve şundan gayet eminim ki bu tür davranış­
lar açıga vurulmamış bir acının ya da direnişin göstergesi de­
gildir. 

Konuşulan şeyleri göründükleri haliyle kabullenme egi­
l imindeyimdir. Bir yardımcı olarak (terapistlikteki rolümde ol­
dugu kadar) çabuk aldatıla bilir olmayı açıkça tercih ederim; 
içinizdeki şeyi nasılsa ayne n  öyle anlattıgınıza inanıyorum. 
Eger öyle degilse verdiginiz mesajı daha sonraki bir noktada 
düzeltmekte tümüyle serbestsiniz ve böyle yapmanız bekle­
nir. Bu adam gerçekte ne diyor diye vaktimi şüphecilikle ya da 
merakla boşa harcamak istemem. Ben geçmişte yaşananlar 
hakkında söylenenlerden çok şu andaki duygulam yanı t  veri­
rim ama h er i kisinin de şu andaki konuşmalarda mevcut (ha­
zır) bulunmasını daha çok tercih ederim. "Sadece burada sa­
mimi ve şimdi varolan şeylerden konuşacagız" kuralını hiç 
sevmem. 

Ister açık, bilinçli,  gözü kapalı,  şüpheli ya da bilinçsiz ol­
sun, olacak her şeyin grubun kendi seçeneklerinden kaynak­
lanacagını açı kça belirtmeye çalışınm. Giderek grubun bir 
üyesi haline geldikçe etkinli kteki kendi payımı gönüll ü  olarak 
taşının, fakat olacak şeyleri kontrol etmem. 

Bir saatlik tanıtım oturumumda o bir saatin hakkını ve 
sürece, 8 saatin de, 40 saatin de hakkını verip başarıyla ta­
mamlayacagımıza dair daima kendimi rahat hissedebilirim.  

Güçlü Anlayış 

Konuşan kişinin söyl e diklerini gerçek anlamıyla anlama 
benim bir grup içindeki en yaygın ve en önemli davranışımdır. 

Benim için karmaşıklıkları deri nlemesin e araştırmaya ve 
konuştuklarının anlamlarının o kişi üzerindeki izlerini bulma­
ya çalışmak bu anlayışın bir parçasıdır. Örnegin ,  bir koca nın 
son derece karmaşı k ve birbirini tu tmayan bir kon uşmasın­
dan sonra ona dedim ki; "Ve böylece, yavaş yavaş, daha ön-
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ce karınla konuşman gereken şeyleri kavramaya başladın, öy­
le mi'? Bunu mu söylemek istiyorsun?" 

Verdigi ya nıt "Evet"ti . 

Konuşmacının verdigi mesajı açıga kavuşturarak grup 
üyeleri nce aniaşı lmasını sagladıgı ve karmaşı k  ayrı ntılarla su­
nulan konuşma hakkı ndaki sorular ya da yanı tlarla vakit har­
camayı engelledigi i çin bu yaptıgım davranışın kolaylaştıncı 
(yardım edici) nitelige sahip olduguna inanıyorum. 

Konuşma genel leştirildigi veya duştinsel nitelige bürün­
diigü zaman, tum konuşmalar içinde kişiyi ilgilendiren anlam­
ları seçmeye ve on lara tepki göstermeye (yanıt vermeye) yö­
n elirim. Yani, ömegin, derim ki ; "Belli koşullarda herkesin 
yaptıgı butun bu şeyleri genel terimlerle anlatıyorsun, ama sa­
nıyorum bunları söylerken daha çok kendin hakkında konuşu­
yorsu n.  Öyle mi acaba?" ya da "Diyorsun ki, hepimiz böyle ya­
par böyle hissederiz. Yani sen de mi bu şeyleri yapar ve his­
sedersin ,  bunu mu söylemek istiyorsu n?" 

Bir grubun oturum başlangıcında Al; oldu kça anlamlı ba­
zı şeyler söyledi, grubun bir başka üyesi John ise Al'ın ne söy­
lemek istedigine dair sorular sormaya başladı, fakat o kadar 
çok sordu ki sonunda dayanarnayıp John'a, "Pekala, onun ne 
söyl edigini, ne demek istedigini anlamaya çalışmayı bırak; öy­
le zannediyorum ki sen kendin hakkında bir şeyler söylemek 
istiyorsun, fakat bun ların ne oldugundan emin degilim" dedim. 
John bir an duşundu ve sonra kendisi hakkında konuşmaya 
başladı. O ana kadar açıkça sanki bu sesler kendisinden gel­
miyormuş gibi Al'a kendisinin (John 'un ç.n. )  duygularını ifade 
ettirmeye çalışıyordu. Bu oldukça yaygın bir örnektir. 

Anlayış gücümü, açıklamakta olan duyudaki bir degişik­
ligin i ki yanına da yaym aya çalışmak, yapmayı en çok istedi­
gim şeydir. Örnegin bir grupta evlilik t�rtışıl ıyordu, iki kişi nin 
çok farklı bakış açıları vardı. On lara şöyle ya nıt verdim: "Bu 
ikiniz arasındaki gerçek bir ayrı l ı ktır, çünkü Jerry sen , ' Ben bir 
ilişkide düzgünlügü severim. isterim ki güzel ve saki n olsu n'  
diyorsun ve Winnie sen de,  'Allah bunların belasını versin, 
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ben konuşmayı seviyorum' diyorsun . "  Bu farklılıklann önemi­
ni açıkça belli etmeye ve keskinleştirmeye yardım eder. 

Kendi Duygulanma 6agl.ı. Olarak etkinllk Qôstennek 

ister bütün bir grupla olan ilişkilerimde, ister bir bireyle, 

isterse de kendimle olan ilişkimde olsun, duygulanından (his­

lerimden) alabildiğine serbestçe yararlanmayı öğrendim. Her 

bireye karşı ve bir bütün olarak gruba karşı hemen hemen da­
ima gerçek ve o an varolan bir ilgi duyanm. Bunun için herhan­

gi bir sebep göstermek oldukça zordur. Bu sadece bir gerçek­
tir. Her şahsa değer veririm; fakat bu deger veriş hiçbir zaman 
sonsuza kadar sürecek bir ilişkinin garantisini degildir. Bu şu 
anda ortaya çıkan bir i lgi ve duygudur. Bunu çok açık bir bi­

çimde hissettigimi zannediyorum çünkü onun sonsuza kadar 
uzadıgını  ya da uzamayacağını söylemiyorum. Bir bireyin ken­

dini konuşmaya hazır veya acı duymaya, ağlamaya, ya da öfke­
lenıneye yakın hissettiği anlara karşı oldukça duyarlı olduğuma 
inanıyorum: Böyle durumlarda şöyle söylenebilir: "Bazı konu­
larda gerçekten problemierin varmış gibi görünüyorsun. Onla­

rı bizimle paylaşmak ister misin?" 

Belki biraz yaralayıcı olabilir ama ben güçlü bir anlayış­
la karşılık verjrim. Bu anlama ve acı çeken kişiye psikolojik 

olarak destek olma arzusu galiba, benim tedavi edici yaşamı­
rnın dışında gelişip büyür. 

Tüm özel anlamlı (significant) ya da devamlı i lişkilerde 
bireye veya gruba karşı yaşadığım ısrarlı duygulan dile getir­

mek için çaba harcarım. Açıktır kL duygular henüz ısrarl ı ol­
madığı sürece b u  tür açıklamalar başlangıçta yapılmaz. Örne­
ğin; grupla beraber oldugum ilk I O dakikada birinin davranış­

ıarına karşı nefret duyabilirim, ama bunu büyük ihtimalle h e­
men o an dile getirmem. Tabii, eger duygularım ısrarlı olursa 

o zaman açıklayabilirim. 

Bu noktayı tartışırken bir yardımcı dedi ki : "Ben 1 ı.  . . . 

'yaşadığın ız duyguları daima dile getireceksiniz'  emrine 
uymaya çalışıyordum. 
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Bir başka taıtışmacı ise, sert bir şekilde şöyle yanıt ver­

di: "Buna benim ne kadar karşı olduğumu biliyor musunuz? 

Yani daima seçme yapmamız gerektiği konusunda. Bazen duy­

gularımı açıklamayı tercih ederim, bazen de açıklamamayı." 

İkinci tespiti ben kendime daha uygun buluyorum. Eğer 

birisi herhangi bir andaki duygularıının tüm karmaşıklığından 

yeterince haberdar edilirse kişi birini yeterince dinliyorsa o za­

man güçlü ve ısrarlı duygularını açıklamayı ya da pek uygun 

görmüyorsa; açıklarnamayı seçmesi mümkündür. 

Ben içimden kaynayıp gelen duygulara, sözcüklere, tep­

kilere, hayallere güvenirim. Bu şekilde tüm vücudumun bazı 

yeteneklerini açığa çıkartarak kendi bilinçli kişiligimi daha çok 

kullanabiliyorum. Örneğin, "Birdenbire sizin bir prenses oldu­

ğunuzu ve hepimizin tebanız olmamızdan hoşlanacagınızı ha­

yal ettim."  veya "Bir sanık olduğunuz kadar, bir yargıç da ol­

duğunuzu ve kendi kendinize çok sert bir şekilde: Her bakım­

dan suçlusun dediğinizi sezdim." 

Ya da sezgiler biraz daha karmaşık olabilir. Sorumlu bir 

iş adamı konuşurken birden onun kendisinden utanarak ve 

inkar etmeye çalışarak yanında taşıdıgı yaramaz. korkak, 

utangaç bir çocuk olduğunu hayal edebilirim. Ve onun bu kü­

çücük çocuğu sevmesini, ona bakmasını isterim.  Dolayısıyla 

bu hayalimi gerçekmiş gibi degil, fakat içimdeki bir düş gibi 

anlatabilirim. Böyle bir şey genell ikle şaşılacak boyutlarda bir 

tepki ve derin bir kavrayış getirir. 

Ben olumlu ve sevgi duygularının olduğu kadar, olum­

suz veya yenilmiş ya da öfkeli duyguların da açıklanmasın-

, dan yanayım. Bunda belli bir tehlike de olabilir belki .  Bir ke­

resinde otururnun daha başında grup üyelerinden bazılarına 

karşı sıcak duygularımı aşırı derecede ifade ederek sanıyo­

rum, grup yöntemini (process) yaraladı!J1. Böyle oldu, çünkü 

hala yardımcı olarak kavranıyordum, bu, gurubu mutsuz bir 

sona götürerek son oturuma kadar birçok üyen in hiçbir  za­

man açıga vurulmayan olumsuz duygularını açıga vurmaları­

nı  daha da zorlaştırdı .  
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içi mdeki öfkeli  d uygu lardan kolaylıkla ve çabucak ha­
berdar olmak zor gelir  bana. Bu konuda gerçekten üzülüyo­
rum ve böyle olmmmıyı yavaş yavaş ögreniyorum . 

Duyguları an ında bilinçsiz olarak açıklayabilmek çıüzel 
olurdu. içinde çok hareketli anların yaşandıgı kayda alınmış bir 
etkileşim grubu vardı. Arada geçen iki yı l süresince kayıtları hiç 
dinlememiştim, fakat i ki yı l  sonra kayıtları d inledigim zaman 
özellikle başkalarına açıkladığım bazı duygular karşısında şaş­
kına döndüm. Eğer grup üyelerinden biri (iki yıl sonra) "Bu duy­
guları sen bana karşı söylemiştin" deseydi eminim ki şiddetl e 
reddederdim. Buna rağmen bu konuşmalar içinde, grubun bir 
üyesi olarak her sözcüğü tartmadan ya da olası sonuçları h iç 
düşünmeden o andaki duygularım ne ise onları bil inçsizce 
açıkladığıma dai r bir delil var. Bu yüzden memnunum . Olum­
lu ya da olumsuz içimde kaynayan duygulan m  grup üyelerin­
den biriyle yakın i l işki içinde oldugu zaman grup içi ndeki göre­
vimi" layıkıyla yerine getirm iş sayıl ınm. Benim için bu kişisel 
anlamda deri n bir düzeyde konuştuğumuz anlamına gelir. Bu 
senli-benli  ilişki lerde yakaladıgım en yakın ilişkidir. 

Ne zaman bana bir soru sorulsa kendi duygularıma baş­
vurmaya çalışırım. Eğer onun gerçek oldugunu ve sorudan 
başka bir mesaj taşı madığı nı h issedersem onu yanıtlamak 
için elimden geleni yaparı m_ Ama yi ne de onu sadece bir so­
ru olarak d ile getirildiği için yanıtlama dogrultusunda h içbir 
toplumsal zorlama duymam . Sorunun için de, sorunun kendi­
sinden çok daha başka önemli mesajlar da bulunabil ir  tabi i .  

Bir meslektaşım bana dedi ki; "Ben kendi soğanımı so­
yarı m, yan i  grup içinde farkı na vardıkça duygulanını sürekli 
olarak en derin kökleri ne kadar açıklarım. Bu dur u mda yapa­
bileceğim şey sadece bunun doğnı oldugunu umm<:ıktı r. " 

Çatışma ve Bilgi Aktanmı (feedback) 
Bireylerle davran ışları n ı n  ayrı n l ı l mı üze ri n d e  çatışma 

egil i ıni ncl eyimdir. "G ereksiz şeyler üzeri n de ç o k  kon uşma 
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yöntemini sevmiyorum. Bana öyle geliyor ki her mesajı üç 
dört defa veriyorsun .  Söylemek istediğin şeyi söyleyip bitirdik­
ten sonra susmanı isterim." "Bana aptal bir maymun gibi gö­
rünüyorsun. Birileri sana ulaşıyor üzerinde bir delik açıyor fa­
kat sonra delik kaynayıp tekrar eski haline geliyor, sanki hiç 
dokunulmamış gibi duruyorsun . "  

Orup Içinde Yardıma Kişi Olabillr miyim? 

Bir başkasıyla sadece gön üllü olarak benimmiş gibi ka­
bul ettiğim duygularla çatışmaktan hoşlanınm. Bunlar bazen 
çok sert (strong) olabilirler: "Hayatımda hiçbir zaman bir grup­
ta bu kadar kızdırılmamıştım" ya da gruptan bir adama, "Bu 
sabah, bu adamı bir daha hiç görmek istemiyorum duygularıy­
la uyandım."  

Birinin savunma hatlarına saldırmak bana yargısal biri 
hakkında karar verilmiş gibi görünüyor. Eğer birisi, "Sen için­
den çok düşmanlık besliyorsun" ya da "Çok bilgiççe davranı­
yorsun, çünkü belki de kendi duygulanndan korkuyorsun" der­
se, ben bu tür yargı ve teşhisierin yardımcılığın zıddı olduğuna 
inanınm. Bununla beraber, eğer ben karşımdaki kişinin soğuk­
luğunun benim sinirlerimi bozdugunu veya onun bilgiççe dav­
ranışlarının b eni tahrik ettiğini, ya da başkalarına karşı acıma­
sız davranışının beni kızdırdığını hissedersem o zaman ona 
içimden dagan sinir bozukluguyla, tahrikle ya da öfkeyle karşı 
çıkmak isterim: Bana göre bu son derece önemlidir. 

Birileriyle çalışırken genellikle daha önce oturuma katı­
lanlar tarafı ndan veri l miş oldukça özel malzeme kull anırım. 
"İşte şimdi bir kere daha 'zavallı ,  yağ kokan ülke çocuğu' di­
ye adlandırdığın şey gi bi oluyorsun . "  "Yine aynı şeyi yapıyor­
sun gibi geliyor bana, tarif ettiğin şeyin ta ken disini, yani ne 
pahasına ol ursa olsun takdir etmek isteyen bir ç ocuk gibi . "  

Eğer b i r  adam benimle ya d a  başkalarıyla çatışmaktan 
dolayı acı' çel\iyormuş gi bi görün üyorsa ve eğer isterse; onu 
kancadan kurtarmak için son derece gönüllü davranırı m. 
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"Sanki almak istedigirniz her şeyi almış gi bi görünüyorsunuz. 

Şimdilik sizi yalnız bırakmamızı ister misiniz?" Kendisi için acı 

verici de olsa bir insana, bazen onun bilgi aktarılmasını ya da 

çatışmasının devamını istedigini ögrenerek karşılık verrnek 

suretiyle kılavuzluk yapılabilir. 

Kişisel Problemierin Açıklanması 

Eger ben bugünlerde kendi yaşamı m dan bir şey tarafıı:ı­

dan kızdırılmışsam, bunu grup içinde açıklamaya gönüllü­

yümdür, ama bu konuda bir tür mesleki (professional) bilin­

ce sahibimdir. Çünkü eger ben bir yardımcı olarak para alı­

yorsam, o zaman kalabalık bir grupta gördügüm problemleri, 

grubun zamanını almaktansa, yardımcı elemanlanmızın oluş­

turdugu bir grupta ya da bazı terapistle birl ikte çözmem ge­

rekir diye düşünüyorum. Galiba bu konuda çok dikkatliyim. 

Bir defasında, yavaş ilerleyen bir ögretim elemanlan grubu­

nun bir oturumunda onlan gerçekten aldattıgımı hissettim. 

Belli noktada kişisel bir problem yüzünden kafam iyice allak 

bullak olmuştu, fakat bu, grubu ilgilendirmez diye düşünerek 

konu hakkında konuşmaktan vazgeçtim. Şöyle bir dönüp ge­

riye baktıgımda anlıyorum ki, o gün grubun ilerlemesi için o 

altüst olmuş ruh halini aniatmarn en yararlı şey olacakmış. 

Daha açık davranmanın aniann ilerlemeleri için çok daha iyi 

olacagına şimdi inanıyorum. 

Eger kişisel problemlerim i  açıklamak için kendimi ser­

best hissetmiyorsam bunun iki kötü sonucu olur: Birincisi, iyi 

dinleyemem ikincisi ise, çeşitli deneylerden biliyorum ki; grup 

benim moralimin bozuk oldugunu anlamaya çok yatkındır ve 

bunun sebebini bilmedigim için kendilerine ait bir hatadan 

dolayı oldugun u düşüneceklerdir. 

'Pian'dan ve 'Deneme'den Sakinma 

Ben planlı bir yöntem uygulamaktan daima kaçın maya 

çalışırım. Yapmacıklık konusunda gerçek bir sebebim var: 



Eger planlı yöntem uygulanırsa, yardımcı kadar grup üyeleri 

de tümüyle buna ortak olacaklar ve böyle bir yöntemi isteyip 

istemedikleri konusunda kendileri seçim yapacaklardır. Sey­

rek durumlarda, hayal kınklıgına ugrandıgı ya da grup belli bir 

düzeye ulaşmış gibi göründügü zaman ben yenilik olarak dü­

şündügüm bazı şeyler uyguladım, fakat bu çok seyrek olarak 

işe yaradı. Belki de bu benim aniann gerçekten ısrarlı olaca­

gına dair güven noksanlıgımdan dolayıydı. 

Grup üyelerine karşı bir yöntemi şekillendirmek müm­

kündür, ama bunun onlar üzerinde nasıl bir etkisi olur? Bu 

tembeller grubunda onlara, başka gruplann yaptıgı gibi, her­

kes kendi önündeki şahsın gerçek duygulan hakkında konuşa­

bilecek şekilde iç içe iki daire oluştursun ve böylece kendi dur­

gun dünyamızdan kurtulmaya çalışalım; diye öneride bulun­

dum. Grup sanki hiçbir şey söylememişim gibi, önerime hiç 

dikkat etmeden kendi bildigini yapmaya devam etti. Fakat bir 

saat sonra üyelerden birisi, tavsiye ettigim yöntemin özünü 

kavradı ve "Ben John hakkında ve onun gerçekte neler hisset­

tigi konusundaki inançlanını anlatmak istiyorum" diyerek; yön­

temi uygulamaya koydu. İkin ci ya da üçüncü gün digerleri be­

nim önerdigim biçimin dogal ve katı haliyle degil ama kendile­

rine has biçimlerle en azından 10- 12 defa uyguladılar yöntemi. 

Benim için, eger gerçek bir kendiligindenligi sergiliyorsa 

hiçbir şey bir tuzak (gimmick) degildir. Yani kişi isterse rol ya­

pabilir, vücut temasında bulunabilir, ruhsal oyunlar sergileye­

bilir, benim tanımladıgım şeyler yapabilir ya da istedigi bir 

başka yöntemi kullanabilir; yeter ki o andaki gerçek duygula­

nnı açıklayabilsin. 

Bu, beni, kendiligi ndenligin bildigim en iyi ve en seçkin 

şey (element) oldugunu söylemeye yöneltiyor. Bazı şeyleri bü­

yük bir kendiligindencilikle yapanın ve son derece etkili olur. 

Daha sonra ikinci bir grupta aynı kendiligindenligi uygulamak 

için şiddetli bir egilim duyarım ama bu defa etkisi azal ı r  ve 

ben bunun nedenini an lamak�a güçlük çekerim. Açıkça belli 

ki; ikinci defa uygulanan kendiligindenlik degil . 
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Yorumculuktan ya da Yöntem Eleştirllerinden 
Kaçınmak 

Ben grup yön temi ko nusu nda çok seyrek olarak yorum 

yaparı m. Yorumlar grubu huzursuz etmeye yatkındırlar; üyele­

re dikkatle kontrol altında oldukları hissini vererek, yöntemi 
yavaşlatırlar. Bu tür yorumlar aynı zamanda benim orada grup 

üyelerin i n onnal insanlar gi bi degil de birer ur (lump) ya da sı­
radan bir yıgın gi bi gördügüm izlenimini dogurur ve bu benim 
onlarla birl ikte olmak istedigim bir yol degildir. 

Aynı şeyleri bireyler ü zerin de yöntem eleştirileri konu­
sunda da hissederim. Bence , örnegin, rekabet duygusu his­
setmek ve b un u  açıkça yaşamak bir yardımcı için bu davranı­

şa etiket vurmaktan çok daha önemlidir. Grup üyelerinden bi­
ri,  buna benzer bir şey yaptıgı zaman, bazı sebeplerden dola­

yı ben buna h i ç  karşı çıkmam. Örnegin bir üniversite ögretim 
üyesi, sorularının daima yanıtlandırılmasını isteyen ve sürekli 
olarak soru soran ögrencilerden yakı nıyordu. ögrencileıin hiç  
de yeterince kend ilerine güvenli olmadıklarını düşünüyordu. 
Bu tür davranışlar karşısı nda ne yapması gerektigini tekrar 
te krar ve ısrarlı bir şekilde sordu bana. Sonunda grup üyele­
rinden bazıları dediler ki: " Bize şikayet ettigin konuda sen 
kendin çok iyi bir örnek old u n . "  Bunun adama çok büyük bi r 
yardımı olmuş gi bi  görü ndü. 

Kişinin davran ışının arkasında ne yattıgı konusunda yo­

rum yapma ya da bunu araştırma eği liminde değilimdir. Ben­

ce bireysel bir davranışın sebebi hakkındaki bir yorum, üst 
dü zey bir tahminden başka bir şey değildir: Böyle bir yoru­
mun ancak yetki l i  b ir  kişi kendi deneyiyle, ona kLıtla bulundu­

gu zaman bir ağırlıgı olabilir.  Fakat ben böyle bir yetkil i meka­
nizması içine girmek istemiyonım. " Yetersiz bir insan old uğu­

nuz için bu şeki lde yü kselüen kon uşarak kendinizi gi zleme 
tavrı içerisine girdiği n i zi s<ınıyoru m" biçimindeki bir ko nuşma 
ben i m  asla yap;:ınıayac<ıgı m hi r şeyd i r. 



Grubun Tedavi Edici (therapeutlc) Gizli Gücü 
(potentiality) 
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Üyelerden biri ruhsal bir davranış sergilediği veya acayip 
hareketl er yaptığı zaman eğer grup içinde oldukça ciddi bi r du­
rum ortaya çıkıyorsa grup üyelerinin benim kadar, hata ben­
den de fazla tedavi edici olduklarına güvenmem gerektiğini ar­
tık gayet iyi bil iyorum. Bazı profesyonel biri, ömegin,  "Bu ke­
sinlikle paranayak bir davranıştır biçiminde bir duyguya kapı­
lıp öyle etiket vurmak durumunda kalabilir. Sonuç olarak; şu 
veya bu şekilde kaçarak kişilerle onlar birer nesneyimişler gi­
bi ilgilenme eğilimine girebilir. Ama yine de, buna ragmen gru­
bun en deneyimsiz, en bi lgisiz üyesi bile sorunu olan kişiyle 
bir insanmış gibi i lgilenmeye devam eder ve bu davranışı n o 
profesyonele göre çok daha tedavi edici n itelikte oldugunu de­
neyimlerim göstermiştir. Bu yüzden gru p üyel erinden birinin 
açıkça patoloj i k  (pathologi calzihin hastalıklı )  bir davranış gös­
terdiği durumlarda ben kendi aklımdan çok; grub un aklına gü­
veni rim ve grup üyelerinin tedavi edici güçleri karşısında her 
zaman hayrete düşmüşümdür. Bu hem abartılı , hem küçüm­
seyici dir, ama bu arada, onu kullanmakt<ı özgür hissettigi ko­
şullarda sıradan, egitimsiz bir insanın yardı m  edici gizil gücü­
nün ne derece inanılmaz oldugunu da ögretti bana. 

Fiziksel Hareket ve Dokunuş 

Ben fiziksel davranışlarımı mümkün oldugunca kendi 
hali ne bırakı rım. Tabii kendimi bu konuda özellikle serbest 
bırakmak gi bi bir düşüncem ( background) yok, ama eger ra­
hatsızlık hi ssediyorsam l�alkarım, geriniri m, dolaşırım; eger 
bir başkasıyla yer değiştirmek istiyorsam ona benimle yerini 
değişt i r ip  degiştirnıeyeceğini sorarı m. Eğer biri fiziksel olarak 
i h tiyaç d uyarsa yere oturur veya uzan abil ir. Ama yine de, bu­
nu çok !.ı ü z e l  ve c i ki l i  b i r  şeki l de yapan yardımc ılar olmasına 
rc:ı0nı e ı ı ,  t>c n  h i ç  ki mseye fi z iksel hareketler konusunda tavsi­
yede özd l i l\ l t>. b u l u n nı <ım. 
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Zamanla, uygun, içimden geldigi gibi ve gerçek görünü­
yorsa fiziksel dokun uştarla yanıt vermeyi ögrendim. Ne za­
man ki bir kadın grup içinde hiç kimsenin kendisini sevme­
digini zannederek aglamışsa, hemen kucaklayıp öperek ra­
hatlattım onu. Ya da bir başka üye acı çekerken içimden ya­
nına gidip kollarımı omzuna atmak gelmişse, hemen öyle 
yaptım. Tekrar söyleyeyim, bu tür bir davranışı bilinçli olarak 
teşvik etmem. Bu konuda serbest ve rahat olan genç insan­
ları hep takdir etmişimdir. 

Üç Kuşaklık Bir Bakış Açısı 

Şu yukarıda bahsettigim şeyleri yazdıktan sonra, küçük 
kızım Mrs. Natalie R. Fuchs ve büyük torunum kol ej ögre nci­
si Anne B.  Rogers ile konuşmaksızın, sadece fiziksel doku­
nuştarla i letişim kurma kon usunda tartışma fırsatım oldu. Na­
talie uzun zamandan beri gruplarda yardımcılık yapıyordu .  
A n n e  ise, çok degerli buldug u  b i r  etkileşim grubu oturumun­
dan yeni dönmüştü. Ben im bu konulara pek önem vermeyi­
şim nedeniy�e i kisi de hayal kı rıklıgı na ugramışlardı ve bana 
öyle geldi ki, ikisinde yeni den gözlem yapmalarını saglamak, 
fiziksel dokunuş ve sözsüz konuşma yolları konularında bir 
ailedeki üç kuşagın bakış açılarını b irden verecekti. Yapıla­
cak şey, söylenen leri aynen tekrar etmek degil, kendi kendi­
leri hakkında konuştuklarını  açıklıga kavuşturmak için biri n­
ci kişi tarafından yapılan her kon uşman ın mantıkl ı  ve dogru 
bir özetini  vermekti. 

Işte Natalie Fuchs'm konuşması: 

UBir grup üyesi olarak çeşitl i fiziksel ve sözsüz pratikler­
den sonra kendi adıma çok şey ögren dim. Sonuç olarak bun­
ları yard ımcılık yaptıgım grupta başlatmak için ken dimi çok 
daha serbest hissettim ve gördüm ki ; grup üyeleri böyle yeni 
konuşma biçimlerine son derece deger veriyorlar ve dikkatle 
düşünmek için oldukça fazla bilgi elde edebiliyorlar. " 
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"Başlattıgım her deneyin (pratigin )  içinde her zaman bir 

üye olarak yer aldım. Şahsen, insanlara ne yapmalarını söy­

lemek, ne yapmaları gerektigini tavsiye etmek bile zor gelir 

bana; fakat her üyeye her an bu tür bir deney içinde yer alıp 

alınama seçenegini vermeyi kendim için daha kolay bulu­

rum. Eger ben bir grubun üyesiysem, kendimi tavsiye edilen 

bir yöntemle tehlikeye atıp atmamakta seçme özgürlügümün 

olmasını isterim. Emir almayı sevmem, o yüzden emir de ver-

mem . "  

"Sanıyorum bizim kültürümüz bu dokunma meselesinde 

oldukça sabit fikirli .  Ona göre dokunmanın tek anlamı var: 

Seks ya heteroseksüel, ya da homoseksüel. fiziksel dokunuşu 

bu şekilde aniayarak kendimizi daha fazla sıcaklık ve destek-
• 

ten yoksun bırakıyoruz. Buna ragmen grup, bireylerin kendile-

rini bu yeni yöntemlerle tehlikeye atmalannı ve dokunma hak­

kındaki duygularıyla ilgilenmeler saglayacak savunmalı bir or­

tam yaratıyor. Bir kadın yan yaşındaki erkek tarafından bir ba­

ba sevgisiyle kucaklanmak istedigini hissedebilir, bir başka ka­

dına karşı lezbiyen duygular besledigini fark edebilir, özel bir 

erkegin cinsel cazibesine kapılabilir. Bütün bu duygular son 

derece dogaldır. Bu tür duygulardan korkmak yerine o kadın, 

yeni keşfettigi duygularına dayalı, akılcı seçimler yapabilir. H 

"Sözsüz iletişim pratiginin grubun ve grup içindeki belli 

bireylerin o andaki ihtiyaçlarını ya da duygularını karşılıyor ol­

ması benim için önemlidir. Eger üyeler birbirlerini tanıma ve 

güveomenin henüz başlangıç aşamasındaysalar, bireylerin 

kendilerini oldukça derin bir seviyeye indirmelerinde onlara 

yardımcı olacak bazı tavsiyelerde bulunurum." 

"Örnegin kokteyl parti havasına girildiginde insanlar ge­

n ellikle kendilerini tanıtırlar: "Ben bir anneyim, bir ev kadını­

yım, sosyal işçiyim" gibi. 

Böyle bir şey ortaya çıktıgından herkese tebeşirle soyut 

bir kendi portresini ya da kafasındaki kendisini çizmesini sa­

lık verebilirim. Bu resimler daha önce verilen açı klamalara ek 
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bilgil erdir: "Şuradaki dagınık kımı ızıl ık benim öfkeli  tarafım­
dır, genellikle etrafı d uvarla çevrilid ir, ama bazen bu duvar yı­
kı labilir" gibi .  

"Grup üyeleri arada bir resimler hakkında sanılar sora­
bilirler, ama ben bu müdahaleleri h emen durdururum. Çünkü 
deneyin amacı kişinin kendi kendisini ortaya koymasıdır-" 

"Bazı durum larda gru bun resimleri daha çabuk yapma­
sında onl ara yardımcı olabilmek için, onl ara şuna benzer tali­
matlar ( i nstructions) veriri m: "Öyle görü nüyor ki, birbirimizi 
tanımak için toplumsal olarak kabul edilmiş yöntemlelin öte­
sine geçmekte zorluk çekiyoruz. Yeni bir şeyler isteyenlere 
kendim izi, ilk adımızı kullanarak el  sallama ve göz baglan tısıy­
la tanıtmamızı tavsiye ederim.  Bundan birkaç dakika sonra 
da, şimdi sözcük kullanmayı bırakın ve sadece bi rbirinize ba­
karak el sallayın.  Ve en son, şimd i de el sallamayı bırakın ve 
birbirin ize 'merhaba' demek için başka yollar bulun . "  

" Insanlar, eger hemen peşinden gelen tartışmada kulla­
nılmamışsa daha sonraki otururnlardaki konuşmalardan kendi­
leri ve başkalan hakkında birçok yararlı bilgi edinmişlerdir- " 

Bir kişinin yanında durarak, gözleri baglı birine yol gös­
terdigi ve güven (dayanışma) dogru l tusunda kişinin durumu­
nu ortaya koymakta yararl ı kör yürüyüş yöntemini keşfettim. 
Kullandıgı m ve 'güven deneyleri' diye adiandıolan başka bir 
şey daha var- Benim için önemli olan bunların sadece birer 
toplantı (party) oyunları degil; fakat en uygun zamanda kulla­
nılmaları ve keşfedilen d uygular olmalandır. " 

"On lu yaşlarda ve topluma yabancıtaşmış kişilerden olu­
şan bir duygusal uyanıklık (sensory awareness) grubuna bir 
başka arkadaşımla birlikte liderlik ediyorum. Esalen'de geliş­
tirilmiş birçok yöntemi kullanıyorum. Aynı zamanda gru bun 
haftalık terapi oturumlarında da bir personel üye olarak bu­
lunmaktayı m. "Terapi saatleri" daha çok geçmiş deneylerle ai­
le içindeki i l işkiler, kötü seyahatler, okula ve topluma karşı 
yaklaşımlarla ilgil eniyor. Öyl e  görün üyor ki duygusal uyanıklı k 
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deneyleri tedaviye destek oluyor. Hayattaki pozitif şeyleıi bu­
rada ve şu anda bir başka insana dokunmaktan,  hissetmek­
ten, koklamaktan zevk almayı güçlendi riyor. Bu genç çocukla­
rın sevme, arzulama, etraflarında olup bitenlerden sorumlu­
luk duyma yanlarını ortaya çıkarıyor." 

"Bir gün çocuklardan biri son derece ken dinden geç­
miş, yapayalnızmış gibi görünüyordu. Kendisi ne bizim her­

hangi bir şey yapıp yapamayacagımızı sordum. 'Bu hafta be­
nim i çi n  hem evde, hem de her yerde çok kötü bir hafta ol­

du, şu anda gerçekten istedigim şey,' vücut masajı' diye yanıt 
verdi .  Oraya sırtüstü yatırdık ve tüm üyeler etrafına toplanarak 

sevgiyle tüm vücuduna masaj yaptık. Sevgiyi, i lgiyi yaşıyor­
muş gib i  göründü . "  

"Eger l ider tarafından b u  tür hareketlerin yapılabilecegi­

ne dair öl çütler konm uşsa, grup içinde bazı sözsüz ken diligin­
denlikler o bilir. " 

Bir yetişkinler grubu nda adamın biri diger üyelerden 

kendi hakkında bi lgi verm elerini (feedback-ken disi hakkında 
düşündükleı i n i  söylemelerini l  istedi . Herkes i zienimlerini dü­

rüst • şekilde anlatıyordu.  Adam, daha önceki oturumlarda an­
lattıkları ve o anda köşedeki mahzun oturuşuyla bana yaln ız, 
korkmuş v e  pasif gibi göründü. Yanı t  verme sırası bana geldi­
gi nde ona, köşeden kalkıp daha dogrudan yanıtlayabilecegim 

şekilde önüme gelip oturmasını söyledim. Ölüme geldiginde 
de onu hafif bir şekilde i tmekten alamadım kendimi:  Sırtüstü 

düştü, kalkarken tekrar hafifçe ittim ve yine sırtüstü yuvarlan­
dı. Kızmaya başlamıştım ve bu defa kuvvetle vurdum omzu­

na. Hiçbir söz düellomuz olmadı , ama birbirimize bakıyorduk: 
Nihayet o da kavgaya yanıt verdi ve itişip kakışmaya, mücade­

leye başladı k. Bir süre sonra onu alt edemeyecegimi anladım. 

Bu deneyden ikimiz de çok şey kazanmıştık. Öyle inanıyorum 

ki, en azından o an için,  bir erkek olarak ken disi hakkında çok 

şey ögrenmişti . "  
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"Hemen hemen her zaman konuşmadan ve fiziksel do­

kunuşlarla elde ettiklerimizin anlamları hakkında bir süre ko­

nuşuruz. Bana öyle geliyor ki, yeniden ortaya çıkan ögrenme­

lerin çok çeşitli biçimleri var. Bunların en önemlilerinden bir 

tanesi, belki de; dokunuşların cinsellikten kurtulmasıdır. Bu, 

dokunuşların arkalarında taşıdıklan cinsel imayı kaybettikleri 

anlamına gelmez, ama bunlar giderek daha az korkutucu ol­

makta ve dokunuşlar birçok yeni anlam kazanmaktalar. Bu 

aynı zamanda bireylerin kendi kendilerine deneysel bir düzey­

de, "Ben başka bir insana yakın olmayı acaba gerçekten isti­

yor muyum?" diye soru sormalanna da neden oluyor. Sonuç 

olarak, başkalarını ve hatta insanın kendi kendisini sözcükler­

le anlatması son derece kolay olduguna göre konuşmasız ile­

tişimler şöyle bir soruyu gündeme getirir: u samimi miyim? Ko­

nuştugum zaman söylemek istedigim şeyi mi söylüyorum, 

yoksa sadece hareketlerimle mi gerçekçiyim?" lşte bu tip 

grup deneylerinde ulaştıgım bazı degerler: 

Bir yardımcının bakış açısıyla Natalie'nin söyledikleri 

bunlar. 

Şimdi de torunum Anne'ın, kendisini fiziksel yollarla 

serbestçe açıklamada ilk defa yeterince güven duydugu bir 

hafta sonu etkileşim grubunda karşılaştıgı vücut hareketleri­

nin çeşitli yönleri üzerindeki degerlendirmesi. Bu degerlendir­

me, tıpkı diğerleri gibi, konuşmalarımızın yeniden düzene so­

kulmuş halidir. 

"Üyelerden biri olan John'un vücut hareketleri ve ruhsal 

oyunlar (psikodrama) konularında daha önceki gruplarda de­

neyleri vardı. Bu işi en iyi bilen kendisiymiş gibi davrandıgı 

için başlangıçta hepimizin düşmanlıgını kazandı,  fakat nasıl 

olduysa birinci otururnun sonuna dogru galiba başlatan oydu 

hepimiz kollarımızia birbirimize sıkı sıkı sanlarak odanın orta­

sında vücutlardan bir kütle oluşturduk ve gözlerimiz kapalı 

öne arkaya sallanmaya başladık. Müthiş bir duyguydu ve ikin­

ci gün hepimiz istedigirniz zaman fiziksel temasta bulunmak­

ta kendimizi çok daha fazla serbest hissettik." 
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"Duygularımızı açıklamakta kullandıgımız fiziksel yolla­

rın hepsini anlatmak çok zor. Bazen birbirimize çok yakın ye­

re oturduk, bazen birbirimizin elini tuttuk. Birbirine kızgın 

olanların birbirlerini sertçe itip kaktıkları zamanlar oldu. Bir 

keresinde öyle öfkeli bir güreş olmuştu, gerektigi zaman güre­

şen iki adamı, ya da odadaki eşyalan korumak için hepimiz 

hazır duruma geçmek zorunda kalmıştık. Fakat insanların bir­

birlerine çok nazik ve sevecen hareketlerde bulundukları za­

manlar da vardı . "Güven yürüyüşüne çıktıgımız durumlar da 

oldu. Belli bir noktada duygulanmızı bayan yardımcımıza onu 

öne arkaya saliayarak anlattık Bir akşam aptalca duygulam ka­

pıldık ve maymunlar gibi dans ederek bunları bile anlattık. 

Geldikleri zaman duygulanmızın dışarıya yansırnalanna anın­

da izin vermek eglendiriciydi." 

"Grubun birinde dokunmaktan gerçekten korkan iki 

adam vardı. Adamlardan bir evliydi ve gruptaki bir kadına kar­

şı samimi duygular gösterdiginde, ya da ona dokundugunda 

bir anlamda karısına ihanet etmiş olacagını düşünüyordu. Di­

geri ise son derece gergin ve hassas bir gençti ve özellikle öf­

ke ve cinsel duygularını sıkı sıkıya kontrol etmezse tümüyle 

kontrolden çıkacagına inanıyordu. "  

"Bir keresinde b u  ikinci üye, aile içinde karşılaştıgı ve 

tıpkı benimkine benzeyen problemlerini son derece heyecan­

lı bir şekilde anlatırken; ben aglamaya başladım.  Dogruca üze­

rine gittim ve başımı omuzlarına yaslayarak agladım.  Daha 

sonra bana öyle geldi ki, bu genç adam bir kızla fiziksel te­

masta bulunmanın hiç de cinsel bir anlam taşımak zorunda 

olmadıgını kavradı. Zamanla kızlara karşı duydugu yogun kor­

ku hakkında da tartışma olanagımız oldu."  

"Sanıyorum, bütün bunların benim için ne anlam taşı­

dıgını gruptan hemen sonra tuttugum notlarda daha ayrıntılı 

ifade etti m .  Notlarım son derece karışık, ama eger istiyorsa­

nız onlardan yararlanabil irsiniz. " (Hepsini aktarmak için ye­

terli yerim olmadıgı için bu notlardan bazı ları n ı  seçerek bura­

ya aldım. )  
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"Sözl ü konuşma; ne kadar da gerekli;  ama sözcükler ay­
nı zamanda birer barikat, birer engeldir de.  Çünkü özel olarak 
ilişkiyi koparmak insanlardan uzaklaşmak için de kullanılabi­
l irler. Bu durumda eger bir başka yolla bir şeyler açıklamak is­
tiyorsam, kendimi açıklamak istiyorsam, ne yapabilirim? Size 
ulaşabilir miyim, kollarımı size uzatabilir miyim? Gözleri mle, 
doku narak, gülerek? 

Hepimiz i nsanlarla karşılaşmamak için uzaklardan dola­
şır dururuz insanlardan uzak durmak için ne kadar çok ener­
ji harcanmıştır! 

Fakat sarılmak, sevmek, el ele olmak kadar insanca ve 
güzel olan başka bir şey yoktur. Bir başka insan ın sıcaklıgını, 
samirniyetimi ve dürüstlügünü hissetmek. Karşıl ıgında rahat­
l ık  ve güç vermek. 

Sözcükler genellikle aldatıcıdırlar; fakat 'ya bir kucakla­
ma!'  bu, gerçegin sesten başka bir şeyle aktarılmasıdır. . .  

Dokunmaktan niçin b u  kadar korkanz? Çünkü dokun­
manın tek anlamı vardır: Seks. 

Fakat görmüyor musunuz? N e  siyah var ne de beyaz; fa­

kat ikisi arasında baştan sona bir aynılık var. Evet, dokunmak, 
tutmak, sanlmak cinselligi de taşır içinde. Duygulannı tümüyle 
inkar etse bile en uzak, buz gibi  bir el sallama da cinseldir. Do­
kunma ile duygu aktarmak onu cinsellikten çıkarmaz, fakat bu 
arada duyguların varligının farkına varmamızı saglar; onları bi­
ze kabul ettiıir. Eger ben dokunma pratigini kabul edebilirsem, 
artık onunla hiçbir sorunum kalmaz. Eger içimden kaynayıp 
gelen karşılık vermelen kabul edersem keşfedecegim şey, bü­
yük ihtimalle korku, reddedilme degil; fakat sarılmanın, sevgi­
nin, sıcaklıgın, sevincin gerçek içerigi olacaktır. 

Bir grupta, ya da hatta bir bireye karşı nasıl hareket ede­
cegim konusu nda kararsız old ugum zaman veya kollarımı bi· 
rilerine uz<ıtıp, kadın ya da e rke k, onun ellerini tutmak kafanı­
daki leri bilmelerini saglamak isledigim, ama kabul edilecegi­
me dair bir şüphem old ugu zaman, kendimi içime kapanık ve 
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baglı gibi hissederim; tıpkı patlamasını engellemeye çalıştıgım 
bir volkanım üstünde oturuyormuşum gi bi.  Ne kadar zavall ı  
bir duygu! Beynim alarma geçmiş 'aptall ık etme' demektedir; 
reddedileceksin,  niye elini uzatıyorsun ki? Seni h uzursuz et­
mekle karşındaki adam da rahatsız olacaktır. Herkes senin b u  
kararlı davranışından şüphe edecektir: Ke ndini bu kadar açı­
ga vurma. ' Böyle özgür olabilmeyi canı gönülden isteyerek içi­
me kapanık, endişeli ve korkul u  bir şekilde oracıga otururum. 

Sıcak ve oldugu gibi görü n mek o kadar hoş ve dogal bir 
şey ki ; hayatı içinden geldigi gi bi hissetmek, kabullenmek ve 
onu paylaşmak. " 

Notlar oldukça uzundu, ama umanın bu kadan da, sa­
dece etkileşim grubundaki gelişim egil imlerini  degil, aynı za­
manda kültürümüzdeki bir gelişmeye de işaret ettigi için ya­
rarlı olmuştur. Ş urası gayet açıktır ki, kızım Natalie yardımcı­
lık yaptıgı gruplarda dokunma ve diger hareketler konusunda 
benden çok daha serbest davranıyor. Tabii benim için şu da 
gaye t açık ki, torunum Anne'ın yazdıgı ya da anlattıgı duygula­
rı bir kolej ögrencisi oldugum sıralarda benim kavrarnam as­
la mümkün degildi.  Demek ki hem zaman, hem de etkileşim 
grupları ileriye dogru sürekli degişiyorlar. 

Çeşitli fiziksel yaliann bir yardımcı tarafından teşvik edi­
lebilecegi ve bir üye tarafından pratige konulabilecegi yöntemin 
üç düzeydeki bakış açısıyla degerlendirilmesini, böylece sun­
duktan sonra kendime özgü yollarla bir grup içinde bulundu­
gum sıra karşılaştıgım diger bazı konul ara dönmek istiyorum. 

Farkına V ardıgırn Bazı Hatalar 

Ben tembeL isteksiz, cansız bir gruba göre; her türlü duy­
gunun açıklandıgı bir grupta çok daha iyiyi mdir. Bir il işkiyi teş­
vik etme kte , onu gelişmeye dognı i tmektc özellikle iyi degilim­
dir ve dalıa ge l işm eye dcv;ını eden an l<�nıl ı  ve gerçel<;. bir ilişl<;.i­
yi hemen hazır şekilde kolaylıkla kışkırt ıp teşvik edebilecekleri­
ni bil diginı yardınıcılara karşı gercek tal\d ir duygularım vardır. 



Yukarıda da kısaca açıkladıgım gibi, kendi öfkemi ,  kız­
gınligımı hissedip açı klamada da genellikle yavaşımdır. Yan i o 
tür duygu larımı hep sonradan fark edip dışavurabiliyorum. En 
son katı ldıgım etkileşim gruplarının birinde, farklı zamanlarda 
iki kişiye çok kızmıştı m. Birincisinde gece yansına kadar o 
adama kızdıgımın bilincinde degildim ve açıklamak için, öbür 
gün sabahı beklemek zorunda kald ım. İkinci öfkemi oturum 
sırasında fark edebi lmeyi başardım ve açıkladım. İkisi nde d e  
kızgınligımı di le getirmem gerçek bir i letişi me, güçlenen bir 
i lişkiye ve giderek yavaş yavaş birbirimizi samimi duygutarla 
sevrnemize yol açtı. Fakat bu alanda ben yavaş ögrenen biri­
yimdir bu yüzden başkalarının her an ortaya çı kan ani duygu­
larını bilince çıkartmak için savunma güdüleri ni yeterince ra­
hatlatmaya çalışırken ,  gösterdi kleri başanlara karşı gerçek bir 
i mrenme duygusuyla doluyum . 

Özel Bir Problem 

Son yıllarda, yazılar ve bunların o kullarda okutulmalan 
nedeniyle herkese özgü bir problemle ugraşmak zorunda kal­
dım. insanlar başımın üzerinde ışıktan bir taçtan, yeni fılizlen­
meye başlayan boynuzlara kadar (ilahi bir kişili k ile şeytan i  bir 
yapı arasında-ç.n. )  degişen her türlü umut besleyerek etrafım­
da bir grup oluşturdular. Giyinişimle, davramşlanmla, beni sa­
dece bir isim, bir kitap ya da bir teori olarak degil;  sıradan bir 
insan olarak bilmelerini istedigimi açıklayarak, gru bun bir üye­
si gibi olmaya çalışarak kendimi mümkün oldugunca bu umut 
ve korkulardan uzak tutmaya çalışıyorum. Örnegin, kendimi li­
seli kızlarla ya da bazen ken dileri i çin bir 'isim' olmadıgım ve 
her şeyi nasılsam o şekilde "yapabildigim" toplantılarda bul­
mak beni daima güçlendiriyor, zindeleştiriyor. Bir keresinde 
bir otururnun başlangıcında bana meydan okurcası na, "Bu ba­
na biraz teh likeli bir iş gibi geliyor. Bunu yapabilmek için ne 
özellikieli niz var ki?" diyen genç kızı sanlıp öpmemek için ken­
dimi zor tuttum.  Ona: Grup çal ışmalarıyla ilgili  olarak bazı de­
neylerimin oldugunu ve beni yetkili bulacakları nı  umdugu mu,  
fakat o kı zın en dişesini de el bette anladıgımı ve benim hak­
kımdaki yargı larını şekillend irmek zorunda olduğumu söyle-
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d im. 

Yardımcı Olmadıgina lnandıgıın. Davranış"' 

Bu bölümün başın da bir grupla çalışmanın birçok etkili 
biçiminin oldugunu vurgulamış olmama ragmen, gruplarla hiç 
de tavsiye etmeyecegim biçimlerde i l işki kuran bir sürü insa­
nın da varoldugunu biliyorum; tavsiye etmeyecegim dedim, 
çünkü yaklaşımlan bana, yardımcı olacak nitel ikte degilmiş gi­
bi ya da grubu ve üyelerini yaralayıcı, ineitici gibi görünüyor. 
Bu davranışlardan bazılarını tek tek sıralamadan bu tartışmayı 
dürüst bir şekilde sonuca baglamış sayamam kendimi. Bu 
alandaki araştırmalar henüz o kadar çocukluk aşamasında ki 
aşagıda belirtecegim düşüncelerin araştırma bulgularıyla des­
tekl endigini  hiç kimse i ddia e demez. Bunlar sadece deneyle­
rimden çıkardıgım d üşüncelerdir ve o şekilde açıklanmışlardır. 

I .  Gruplar i çinde varolan ilgiyi sömüren insan lara kesin 
olarak şüpheyle bakanın, müthiş boyutlarda gelişen ilgiden 
dolayı sanki bazıl arı "Tanıtmayı hızlan dır!" ,  "Herkesin yaptıgı­
nı yap!.� biçimindeki kendi sloganlarını haykınyorlarrnış gibi 
gelir  bana. insanlarla birlikte; çalışan kişilerde buna benzer 
özell ikler ortaya çıktıgı zaman, son derece rahatsız olurum. 

2. B i r  yardımcı, gru bu ittigin de ,  onu kendisi yönetmeye 
çalıştıgında, grup için kurallar koydugunda, gru bu dile getiril­
memiş ken di amaçları dogrultusunda yönetmeye çalıştıgında 
çok daha az etkil i  olur. Böyle bir davranışın zerresi bile ya gru­
bun ona olan güvenini azaltır (veya tümden yok eder) ya da 
hatta daha da kötüsü üyeleri ona tapan i nsanlar haline getirir. 
Yardımcının, eger amaçları varsa, bunlar açık seçik bir biçim­
de ifade etmesi en dogru davranış olur. 

3. Bir de grubun başarısını  ya da başarısızlıgını orada 
açıklanan dramatik duygu ve davranışlarla yargılayan yard ım­
cılar yardır. Böyleleri, kim agladı ya da ki m heyecanlandı; kim 
saldırganlaştı, kim cinsel anlamda uyarıldı tek tek onları sayar­
lar. Bana göre bu tür davranışlar son derece yan lış gel işme!�-

3 .  Bu bölfınıfm yazılışı sırası nda birçok bireyle, ama öLclliklc Ann Drcyl'uss ve 
William R. Cousion'la yaptıyım tartışmalardan yararlandını. 
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re neden olur. 

4. Grup yönetiminde belli bir yaklaşım çizgisinin tek ön 
unsur olduguna inanan bir yardımcıya hiç tavsiye etmem. 
Çünkü; birincisi, "saldırgan savunmalar" olmazsa ol maz (sine 
qua non) niteliktedirler; ikincisi, "her insanın i çindeki temel 
öfkeyi dışavurması" onun tek notalı şarkısıdır. Synanon'un 
i laç bagımiı lan i çi n  ya çalışmalara karşı büyük i lgi duyuyorum, 
ama ister gerçek ister sahte d uygulara dayanıyor olsun, acı­
masız saldınyı bir grubun başarılı ya da başarısız olduguna ka­
rar vere bilecek tek ölçüt olarak alan alelacele şekiilendirilmiş 
katı fi kirleri beni itiyor. Düşmanlık ya da saldırganca duygula­
rın varoldukları zaman dışa vurulmaları, bunlar kendi i çimde 
de gerçekten var iseler, on ları hemen açıklamayı ben de iste­
rim, fakat onların yanı sıra daha başka birçok duygu vardır ve 
hepsi de hayatta ya da grup içinde ve saldırganlıkla eşit düzey­
de öneme sahiptirler. 

5. Grubun, onun üzerinde yogun laşmasını gerektirece k 
kadar, etkisinde kaldıgı, büyük kişisel problemleri olan ve 
başkalarıyla ilgilenmeyen ya da onlardan derinlemesin e  ha­
berdar olamayan bir kişinin yardımcılı k yapmasını h i ç  dogru 
bulmam. Böyle bir insan çok iyi bir grup üyesi olabilir, ama 
"yardımcıl ık" etiketini aldıgı an tüm şansıbiter. 

6. Grup üyelerinin davranışlarının nedenleri ya da itici 
güçleri konusunda çok sık yorumlarda bulunan bir insanı bir 
yardımcı olarak hiç hoş karşılamam. Eger bu yorumlar dogru 
degilseler hiçbir yararları olmaz; oldukça isabetli ve dogruysa­
lar, o zaman da şiddetli bir savunm a  duygusu dogurabilirler 
ya da daha kötüsü, kişiyi tüm savunma güçlerinden yoksun 
bırakarak, özell ikle grup oturumları bi ttikten sonra çok zayıf 
hatta belki de hemen ineinebilecek kadar hassas bir hale ge­
tirirler. 

7 .  Bazı deneyleri ya da hareket biçimlerini, "Şimdi çok 
dikkatli ol mal ıyız" biçiminde cümlelerle başlatan bir yardımcı­
dan h i ç  hoşlanmanı . Bu onları istedigirniz yere yön el tmen in 
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özel bir hiçimidir, ama bireyleri n buna karşı direnmeleri son 
derece zordur. Bence eger bir de ney başlatıyorlarsa her üye­
nin yardımcı tarafından açı kça tarifi ya pılmış bu hareketi se­
çi p seçmeme şansı olmalıdır. 

8. Kendisini, grup yöntemini ve üyelerin tepkilerini üs­
tün bilgisiyle analiz edebilecek bir usta gi bi görerek, herkese 
tepeden bakan ve kişisel duygulanyla gruba katıl maktan hep 
uzak d uran yardımcılan da h iç sevmem. Bu tür bir davranış bi­
çimi genellikl e, hayatı nı gruplan yöneterek kazanan ama sa­
vunma güdüleriyle kendisi ni dışa kapatan ve grup üyelerine 
karşı hiç ilgi duymayan insanlarda görülür. Böyle bir insan 
içi nden gelen duyguları inkar eder (yadsır) ve grup için i nan­
dıgım tezin tamamen antitezi olarak, hiçbir zaman olayların 
içine girerneyen son derece soguk bir analitik (sadece kendi­
sini dogru kabul eden) insan modeli oluşturur. Yani benim 
be klentil erimin, umutlanmın tamamen tersine üyeler dogal 
olarak onun gibi bir insan olmayı hedefl erler. Benim kişisel 
olarak umudum ve çabam grup içinde kendini  savunma duy­
gularının yok olması ve içinden geldigi gi bi davran manın -sa­
mimiyetsizlik savunusunun degil ortaya çıkmasıdır. 

Şunu da açık olarak belirtmeliyim ki, bu açıkladıgım 
nitelikleri n  grup üyelerinde varolmasına hiç de karşı degilim. 
Yönetmeye çalışan veya aşın yorucu, tümüyle saldırgan ya da 
duygusal olarak herkese tepeden bakan bireyler bizzat grup 
üyelerinin kendileri tarafından en uygun şekilde ele alınıp 
düzeltilecek.lerdir. On lar bu tür davranışiann sürgit devam et­
mesine hiçbir zaman i zin vermezler. Fakat ne zaman bir yar­
dımcı bu davranışlan sergiler, o zaman grup üyeleri, daha onu 
la çatışabilmeyi ve birbirleriyle oldugu kadar on unla da ugraş­
mayı ögrenmeden, o, gru p üyeleri için bir ilke ve davranış 
biçimi oluşturmaya yönelir. 

Sonuç 

Bu bölü mde anlayışlı bir gru p  yardımc ısı olarak nasıl 
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davranmak istedigimi tanımlamaya çalıştım. Kendi kişisel 

hayat gerçekleştirmede her zaman başarılı degilimdir ve böy­

le zamanlarda deney, grup üyelerini ve beni daha az tatmin 

edici olur. Bu yardımcı olmayan nitelikte gördügüm bazı dav­

ranışlan da tanımiadım Bu tanımlamalanmın başkalarını ken� 

di grup yardımcılık stillerini  açıklamaya teşvik edecegimi 

samirniyetle umuyorum. 
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ETKILEŞIM GRUPLARI SONRASI 

DEÖIŞIKLIKLER: 
KIŞILERDE, ILIŞKILERDE, 

KURUWŞLARDA 

Yoğun grup deneylerinin herhangi bir anlamlı değişiklik, 

özellikle davranışlarda biT daha ortaya çıkmayacak şekilde de­

gişiklikler yapıp yapmadığı çok tartışılan bir konudur. Bu bö­

lümde yoğun grup deneylerinin bireysel davranışlar, bireylerin 

ilişkileri ve grup üyelerinin birçoğunun bağlı bulunduklan ku­

ruluşlann yapı ve politikalan üzerindeki etkilerini ele alaca­

ğım. Bu sonuçlar esas olarak araştırmalardan elde edilen sı­

nırlı bilgilerin tartışıldığı daha sonraki bir bölüme saklı tuttu­

ğum kişisel deneylerimin temellerin de bulunabilirler. 

Zayıf bir sunu modeli olmasına rağmen bazı nedenlerle 

son uçları en önce açıklamaya istekli buldum kendimi. Daha 

sonra bu kesin ol mayan sonuçlann dayandığı kişisel ve olgu­

sal (phenomenological) veriler hakkındaki bazı duygularımı 

vermeyi umuyorum. 

Belki şunu da vurgulamarn gerekir: Anlatacaklarım en 

geniş haliyle benim ve meslektaşianının yardımcılıklarını yap-
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tıgımız grup deneylerine dayan maktadır. Öyle inanıyorum ki, 
bizim üzerinde durdugumuz şey bugün moda olan şeyden bi­
raz farkl ıdı r. Bundan önceki böl ümde de açı kça beliıti ldigi gi­
bi, b iz  yönlendiren,  ko ntrol edenden daha çok an layan ve ka­
bul eden izdir; biz, l iderin karizma (çekici) özell iklerinden çok 
gru ba ve grup yöntemi ne güven duymaya önem veririz; grup­
ta sözlü ve sözsüz konuşmaların olması nı isteriz, ama herhan­
gi biri yö nünde agırl ık koyup tercihte bulunmayız; grup üyele­
rinin, mutluluk, sevinç ya da etkili kurumsal davranış gibi ön­
ceden belirle n miş hedeflerden çok, kendi bireysel hedeflerini 
belirlemelerini isteriz; grup yönteminin,  eger gelişmeye yar­
dı mcı alacaksa acı l ı  olmasını bekleriz aslında bütün gelişme­
l erin tatmin edici oldugu kadar endişelendirici, öfkelendirici 
ve fırtınalı olduguna inanınz. Ne kadar yüceitici ve cesaretlen­
ditici ol ursa olsun, grup deneylerinin kendi içinde bitecegine 
i nanmayız, fakat onun önemini esas olarak daha sonra grup 
dışındaki davranışlar üzerinde ki etkisinde buluruz. Sonuç ola­
rak biz, özel teorilerden, pratiklerden, icatlardan, deneyler­
den ve bugü n kü grup hareketini karakterize eden vurgulardan 
oluşan geniş yelpazenin sadece bir böl ümünü temsil etmek­
teyi z. Bu yüzden tarif etmeye çalıştıgım kendi bakış açımdan 
hareketle şöyle bir soru sorabil iriz: Etkileşim grubu tedavi de­
neylerinden sonra bireylerde ne gibi degişiklikler gördüm? 

Bireysel Deglşlın 

Bu soruyu yanıtlamaya çalıştıgım zaman birçok hatıra 
ve görüntü hücum eder beynime.  işte çıkıp gelen düşüncele­
rim: Bireyle degiştigi ni gördüm; kabul edici bir ortamda kendi 
duygularını keşfettikçe ve kend ileri ne ilgi gösteren grup üye­
lerinden sert yumuşak bilgil er aldıkça kendi ken dil eri hakkın­
daki kavrayış düşüncelerinde meydana gelen küçü k ölçekte 
degişikliklerdi bunlar: Hem gruptaki, hem de daha sonraki 
davranışları nda ke ndi gizli güçlerini anlamaya başlayan ve 
bun ları faz lasıyl a aıtaya çıkaran insanlar gördüm. Yine zaman 
wman; etkileş i m  grubu deneylerinin bir sonucu olara!\ hayat-
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larında kendileri ne felsefi, düşünsel ve mesle ki anlamda yep­
yeni yollar seçen, bireyler gördüm. Bazı insanlar etkileşim 
gru plarını, nasıl başlamışsa öyle hiç dokunulmamış olarak 
hiçbir olur degişikligi yaşamadan bitiriverirler ve sonra da hiç­
bir degişiklige ugra mazlar. Grupta hiçbir degişiklige ugrama­
mış gi bi görünen bazıları ise en ilgi çekici davranış biçimleriy­
le sonradan degişi kli k gösterirler. 

Yönelttigim birkaç yüz gruptan iki kişi olumsuz d iye ni­
telendird igim degişiklikler gösterdi :  Biri grup tan sonra geçici 
ruhsal çöküntüye ugradı, digeri de (daha sonra ögrendigime 
göre gruba katılmadan önce birçok ruhsal rahatsızlık yaşamış) 
ruhsal hastalıklardan tamamen kurtuldu. Bu söyl ediklerimin 
her ikisi de, 20 yıldan fazla bir zaman önce yaşandı ve öyle 
zan nediyorum ki bugünkü gruplanmda kolay kolay ortaya çık­
maz. Bazı bireyler etkileşim grubu oturumlarından sonra . b i­
reysel ya da gru p psikoterapi gördüler. Böyle bir şey, bazı du­
rumlarda da gelişmeye yol açan en olumlu adımmış gibi görü­
nürken, bazı durumlarda da bireyde acil yardım al mayı gerek­
tirecek hızlı ve acılı bir degişiklik getirip getirmedigi ciddi bir 
soru oluşturmuştur. Bu sonuncu durumu ben şahsen şanssız­
lık olarak degerlendiririm. 

bişkisel Deglşlın 

İzin verirseniz ikinci soruya döneyim ve yine oldukça 
özet bir yanıt vereyim. Etkileşim gru bu tedavisi sırasında ya 
da sonrasında i nsan iann il işkilerinde ne tür degişiklikler gör­
düm? Grup deneylerinin kendil eri için, eşleri ve çocuklarıyla 
konuşmalannın boyutlarında neredeyse mucizevi degişiklikler 
anlamına gelen insanlar bilirim. Bazen, hayatlannda ilk defa 
gerçek d uygu lar paylaşıldı.  Bu tür şeyler, üyeler her gece ev­
lerine eşierine ya da kal abalık ailelerine dönd ükleri zaman 

çok d<ıha d ramatik boyu tlmda yaşan dı.  Bu sayede insanlar ge­
lişen k;:ıvmyış güçlerini paylaş;ıbiliyor, farkına vard ı kları an 
sevgi ya da olumsuz yerçek duygularını açıklam<�n ın riskleri ni 
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göze alabi liyorlar. Bu yöntemi kavratabilmek için çok uzun sü­
reli bir durgunluk dönemi yaşandı, ama ilişkilerdeki gelişme­
ler olaganüstüdür. Evleri ne gittiklerinde ogullanyla, eşleriyle 
ve çocuklarıyla yıllardır ilk defa kon uşabilme gücü bulabiimiş 
öyle çok baba gördüm ki. . .  G rup deneylerinden sonra sınıfı nı, 
ögrencilerin dersleri ni ve egitimlerinin tüm diger yönlerini 
açıkça ve bütünü.yle ögrencilerin kendilerinin biçimlendirdigi 
özeL i lgi ve güven dolu bir ögrenim grubuna dönüştüren ög­
retmenle çok karşılaştım. Özel bir iş ilişkisini umutsuz olarak 
tanımlayan agır iş yöneticileri eve gittiklerinde onu yapıcı bir 
hale dönüştürüverdiler. Hedefi sözlü olarak sevgi ve kardeşlik 
biçiminde belirlenmiş bir oturuma katılan ögrenciler i nsanlan 
birbirinden tümüyle uzaklaştıran ve yalnızlıga iten gerçekiere 
şiddetle karşı çıkarak samimi konuşmalara ve birbirlerine ilgi 
göstermeye dogru çok b üyük adımlar attılar. 

Eşierden birinin, etkileşim grubunda b üyük bir açıkl ık 
ve kavrayış gücü (insight) kazandıktan sonra evin e  gittiginde 
içinden geldigi gibi davranmasıyla eşini korkuttugu ve bu yüz­
den aralarındaki mesafen in geçici olarak bazen de çcık uzun 
süreli arttıgı durumlar olmuştur. Bazen bir grup içindeki eşler 
aralanndaki açıga çıkmamış farklarla yüz yüze gelirler ve ge­
nellikl e  gerçek bir anlaşmaya varırlar; bazı durumlarda ise, 
aralanndaki açıklıgın kapalılamayacak kadar büyük oldugunu 
açıkça anlarlar. Genellikle i nsaniann il işkilerinde çogu yapıcı, 
ama bazen, kişisel açıdan olmak zorunda olmasına ragmerı, 
sosyal açıdan olumsuz muazzam degişiklikler gördügümü 
söylemek dürüst bir davranış olur. 

Kurumsal Deglşbn 

V e  etkileşim grupların dan sonra kurumların politikala­
rında ve yapılarında ne tür degişiklikler olmuştur? Bu konuda 
deneylerim beni oldukça mütevazı, ama uyarıcı açıklamalara 
yöneltiyor. Bireylerin büyük oranda degiştigL ama kuruluşla­
rında n eredeyse hiçbir degişikligin olmadıgı durumlar gör-
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düm . ögretmenler i leriye dogru derinlemesi n e  gelişen pratik­
ler yaşayabilirl er, ama eger geçmişin kısır toplantılarına ufacık 
bir dönüş yaparlarsa ondan sonraki ögretmen toplantılarında 
ancak küçük degişiklikler gösterebilirler. Diger taraftan ,  grup 
terapi deneylerinin bir sonucu olarak ögrencileri tüm toplantı­
lara katan ve yönetici-ögretmen-ögrenci i letişimi i çin tüm ka­
nalları açan fakülte puanlama sistemleri gördüm. Bir üniversi­
tedeki bütçe planlama biçimi tümüyle değiştirilmişti. Rektör­
ler, dekanlar ve bölüm başkanları ise idare yöntemlerin i  daha 
insancıl bir yöne dogru degiştirdiler. 

iş yöneticileri "memurların periyodik degerlendirmeleri" 
gibi stresli ve yargıyı gerektiren işleri insani anlamda eşitlikçi 
ve yapıcı raporlara çevireceklerdir. Kişilerarası konuşmaların, 
bir iş girişiminde, onun kalbi ve merkezi halin e  geldigini gör­
düm ve aynı zamanda etkileşim gruplannın sorgusuz sualsiz 
kurumsal sadakati taşıyamayacagını kabul etmek durum unda 
kaldım; çünkü etki leşim grupları kişisel bagımsı zlıgı, açı klıgı 
ve prensip sahibi  olmayı, dürüstlügü teşvi k  ediyor ve daima 
canlı tutuyorlar. İş yöneticileri işlerinden istifa ettiler; rahipler, 
rahibeler, bakanlar ve profesörler bu tür gruplarda kazandık­
ları cesaretle kurum i çinde çalışmaktansa degişiklik olsun di­
ye kurum dışında çalışmaya karar vererek mevkilerini, kilise­
lerini ve üniversitelerini bıraktılar. Bir egitim kurumunda etki­
leşim grub u  tedavisinin verdigi cesaretle ögretim üyelerini de­
gişiklik isteyenler ve istemeyenler diye iki zıt gruba ayırmak 
biçiminde degişiklikler yapıldı.  Kısacası degişiklik ve gelişme­
ler bireyin hayatında kontrol edilemez boyutlara ulaştıgında 
bunların kurumlara da taşınması kaçınılmaz oluyor. G elenek­
sel yöneticiler i çin son derece tehdit edici bir durum. 

Bu Kesin Olmayan Sonuçlann Dayandıgı Temeller 

Anlattıgım şeyleri geriye dogru anlatıyormuşum gi bi gözü­
kebilirim, ama nasılsa, böyle bir sıra takip etmek zorunlu oldu. 
Yukanda anlattı klanmın tümü deneylerimden çıkartarak formü­
le ettigim kesin olmayan bulgular ve ögrendigim derslerdir. 
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Nedir bu deneyler? Kendi bilgilerimi arttırmak için son 
derece yakı ndan bilgi verme (consultant) eylemli l igi ile birl i k­
te çok ge niş bir etkileşim gru bu yelpazesi içinde bulunmaya 
çalıştı m. Bana çok şey ögreten California Tekn ik Üniversite­
si 'nin yöneticileri, ögretim üyeleri ve ögrenci leriyle uç yıl bo­
yunca sürekli olarak bilgi alışverişi içi nde bulundum. Imnıacu­
late Heart'ın yetkilileri tarafı ndan yönetilen ün iversite ,  lise ve 
orta okullarla olan üç yıllık işbirligim büyuk deneyleri mden bir 
digeridir- Claremont Kolejleri 'nin yönetici ve ögretinı üyelerin­
den altı tanesiyle; Colunı bia Ün iversitesi 'n in yönetim kurulu 
üyeleri, yönetici leri, ögretim üyeleri ve ögrencil eriyle; I 3 üni­

versite hazırl ı k  okul unun ögretnıenleri ve ögrencile riyle; çeşit­
li fakültel erin konsey üyeleriyle; büyük şi rketleri n yöneti cile­
riyle; çeşitl i  düzeydeki iş yöneticileriyle; idareci, egitici ve yö­
netici hemşirelerle; birçok mezhepten din adamlarıyla; siyah 
ve kahverengi gettoların sagl ı k  ocaklan hastalarıyla ve sagl ı k  
aj ansları çalışanlarıyla (en heyecanlı tartışma ve kon uşmalar 
bunlarla olmuştur); her düzeydeki , zihinsel hastalıgı etkileşim 
elema nlarıyla; ve son olarak etkileşim gru bu yöntemiyle egi­
tim yapan üniversite sınıflarıyla 2 ila 5 gün arasında degişen 
fazlasıyla yogunlaştırılmış (all-too-brieO dcneylerim oldu. Ger­
çekleştirdigirniz gruplar, etkileşim gru bu, kişil i k  geliştirme 
grubu, görev yönlendirmeli grup, bilgi verme grubu (dayanış­
ma grubu-consultant group) olarak adlandırılnıışlardı.  'Yaban­
cılar' grupları nı, mesle ktaş toplantıları nı ve ayrıca yetişki nler 
ve çiftler gruplarını  yönettim. Bu gruplar ABD'de old ugu kadar 
Avustralya, Japonya ve Fransa'da gerçekleştiri ldiler. Deneyle­
rimdeki eksikl i k, ailelerden, i lkokul ögrenci leriı ıden ve yaşlı­
lardan oluşan gruplarla çal ışmamış olmamdır. Fakat her şeye 
ragmen,  toplumun birçok farklı kesinı lerinden i mm ı l ın ayacak 
kadar çok insanla tanışabildigim için çok şanslıydım. Mümkün 
oldugu kad ar gözlemci ve açık alnı aya çal ışt ını . Yul<.a rıd<ı vcr­
digi ın fornı ülnsyonlm da ge n iş de neylerimden çıkara b i l d iqim 
en iyi fonn ül<ısyonlardır. 
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Bireysel Deglştme Bir Örnek 

Önce verilmesi gereken bilgiyi az çok geriye dönerek 
sonradan vererek bu anlatımlarımı sürdürürken, bir başka zor 
durum çıktı ortaya. Acele aldığım notlar arasında gözledigim 
son derece derin birçok kişisel değişiklik örneği var. Hele 
bunlardan bir tanesi var ki, bu örnekler onun yan ında solda 
sıfır kalır. Fakat etkisi, bir satıcı ağzıyla söyleyecek olursak, 
çok kısa ve çekilmez ayrı ntı larla okuyucu bom bardımana tut­
tuğu için,  pek ikna edici olmayabil ir. Onun için bir adamın 
olaydan nere deyse 5 yıl son ra etkileşim gru bu terapisinde na­
sıl yaklaştığını ,  grup içindeki deneylerini ve bunların sonucu 
olarak davranışlarında, amaçlannda ve kişil igi nde meydana 
gelen degişiklikleri anlattıgı bir mektu bu örnek olarak seçti m. 
işte, adını Joe diye anacagım adamın mektubu: 

Sevgili Cari, 

Yaklaşik 5 yıl önce katlldıg1m ilk etkileşim grubu terapi­

si deneyimimden sonra hayatımda meydana gelen degişiklik­

leri mümkün oldugu kadar dogru ve açık bir şekilde anlatmak 

istiyorum. Degişiklikler, birbiri peşi sıra y1gmla ortaya pkan ve 

birincisinin beni haziriayıp ikinciye geçirdigi degişmez bir dog­

rultu izler gibi görünmekteydi. 

Geliye dogru hatira/anma dönüp sizinle birlikte geçirdi­

gim hafta boyu yogun çalişma/anmizdaki grup deneylerimi 

tekrar hatirladikça tepeden tll"naga yeniden h eyecanlamyar ve 

o yıllarda yaşad1g1m duygulan tekrar yaş1yorwn. Yogun çalış­

ma grubuna kabul edilmek beni h eyecan dan titretmişti ama 

asim da nasil bir yere kabul edi/digim kon usunda en ufak bir 

flkrim yoktu. Bir etkileşim grubu terapisinin ne oldugun u bil­

miyordum, onun hakkmda hiçbir şey duymamiştim. Tek bildi­

gim şey sizin ruh bilginizi ve felsefenizi gerçekten takdir etti­

gimdi. Bu kendi duyarlılık/anm/a son derece uyum içinde olan 

bir durıımdu. Ve biitı"in bir hafta boyu bir ustanm dizleri dibin­

de otııracagun düşiinccsi b eni til retmişti. Sıiplı esiz kişisel çe-

1\icili.qimin (karizmaJ bir kısmı silinip gidecekti. 
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Çalışmaya pazaıtesi günü başladık. Cumaıtesiye geldigi­
mizde gerçekten şaşkına dönm üştüm. ffayatım için nelerin 

olup bittigini ka vrayamaz olmuş ve suskunlaşmıştım. Grup 
üyelerin den birinin hemen yanı başımda oturan adama dogru­
dan yönelttigi eleştirinin bende yarattıgı ilk şoku atlattıktan 

sonra çevremde olup biten birbirini etkileyici taıtışma ve ça­
tışmalara karşı gittikçe artan bir korku, merak ve h eyecan 

duymaya başladım. Çevremde olup biten her şey gerçeklik 
kazamyordu ve korkutucu oldugu kadar benim için bir anlam­
da yeni, çok ilginç ve heyecan dan sarhoş edici nitelikteydi. 
!{endi kendime bütün b unlann gerçek mi, yoksa sadece bir 
oyun, bir eglence mi oldugun u sonnaya başladım. Öyle inam­
yorum ki, yaptıgım ilk gerçek yorum buydu. "Biz gerçek için mi 

b uradaydık? Yoksa egleniyor, oyun mu oyn uyorduk?" Grupta­
ki h erkesi tammak ve kendimi gruptaki h erkese tanıtmak iste­
digirnden emin olmadıgımı söyledigimi hatırlıyorum (bu, gali­
ba çarşamba günü olm uştu). 

Bir keresinde dedim ki, "Grup içindeyim ve harika şey­
ler olmaya başladı. " Son iki gün yepyeni bir varlıgın güzel do­
guşu gibi göründü bana. Sanki sözlü olarak belirttigim birçok 
şey benim için gerçek olmaya başlıyor gibiydi. Derin duygula­
nından nasıl da habersiz oldugumu ve bunlann bir başka in­
san için ne derece degerli olabilecegini hiç bilmiyordum. Ne 
zaman ki içimin derinlerinde bir yerden kaynayıp gelen şeyle­

ri açıklamaya başladım, grup üyelerinin gözlerinden akan yaş­
Jan gördüm, çünkü anlattıklanm onlar için de geçerliydi, işte 
o zaman insan türün ün kopmaz bir parçası oldugumu gerçek­
ten anladım. O grup deneyin den önce hayatımda kendimi hiç 
bu kadar yogun bir şekilde "kendim " olarak hissetmemiştim. 

Sonra o zamana kadar anlattık/anma karşı o derece duyarlı 
davranan grup üyeleri tarafından benim "ben " olarak b unca 

sevilmem ve desteklenmem hiç bir zaman umamadıgım bir 
annagan almak gibiydi; çünkü o zamana kadar böyle bir şe­

yin olabilecegini asla hayal bile etmemiştim. 

Şunu keşfettim ki, kendimi, devamlı olarak içimde sak­
ladıgım derin duygularımı açıga vurdugum zaman sanki grup 
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içinde birçok insana hayat veren ve son derece güzel olan tek 

bir bütüne dahil o/uyordum. Buna inanamıyordum, ancak 

bunu inkar da edemiyordum; ç ünkü deliller o kadar açık ve 

giiçliiydü ki, hayatimda ilk defa dünyanın insanlar dünyası ol­

dugunu keşfettigime, benim ne zam gerçek "ben " olabilecegi­

me ve dalıa önce beni insanlardan nefret ettiren, onlardan 

korkutan şeyleri unutabi/ecegime, on/an sadece sevebilecegi­

me ve onlar taratmdan sevilebilecegime dair kuvvetli duygu­

lan şimdi çok iyi hatirlıyorum. 

Hayatimda çok b üyük aCilar/a dolu dönemler geçinniş 

olmama ragmen ilk grupta birlikte yaşadıgim güçlü insanlik de­

neyin den dolay1 içimde taş1d1gım güzel umutlar gerçegini de 

hiçbir zaman inkar etmem. Güçiii insanlık deyince, bu hem be­

nim içimdeki insanlik, hem de ne kadar kapali olurlarsa olsun­

lar diger insanlarla pay/aştıgim, birlikte yaşadıgım insaniiktır. 

Şimdi asil soru: O ilk etkileşim grubu terapisi deneyi­

mimden sonra hayatım nasil degişti? Meslek olarak hiçbir şey 

degişmedi. O zamanlar bir rahipler okulunda ögrenciydim, da­

ha sonra da baş rahip oldum. Fakat rahip olarak hem kendi 

içimde hem de diŞimda güçlü degişiklikler oldu. Kendi içim­

de, çocukluktan olgun/uga dogru büyüdüm. Dışımda ise, üst­

lerim/e olan ilişkileıimde serbestlik kazandım ve insanlar hak­

kımda ne düşünür korkulanndan iyice kurtuldum. içimde 

kendim e  karşı ve dolayisiyla başkalanna karşi o kadar duyar­

lıydım ki, bir yol gösteıici ve terapist olarak işimdeki etkinli­

gim o/o 1 00 oramnda etkisizleşiyordu. Etkili bir yol gösterici 

olabilmek için herkese güler yüz, sevgi, ilgi göstererek, herke­

si gerçekten dinleyerek çok büyük çabalar sad ediyordum . Şu 

veya b u  şekilde etkin olabildigim zamanlar ise etkim, olmasi 

gerekenin en alt düzeyin deymiş gibi gözük üyordu. 

Yogun grup çalışmalanm sırasında yol gösteıicilik pra­

tiklerine katıldım ve grup çalışmalanna katıldıktan sonraki yol 

göstericiligim/c dalıa önceki yol göstericiligim arasındaki fark 

kork unç derecede şaşııt/Cıydı. Teoıideki lıer şey çok büyük 

bir en eıji sarf etmeme gerek kalmadan birdenbire gerçek/eşi-
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veriyorlardı. Arlık var idim; işitiyordum, kendimi ve bazı çok 

özel duygulanmı tehlikeye atabilecek güçteydim ve danışman 

aniden onlan açarak yepyeni bir yöntemle kendisiyle temasa 

geçirdi. Yol göstenne metodu ewelce hiç olmayan bir şekilde 

aniden işlemeye başlamıştı. Sanıyorum bun u daha önce hiç 

yapmadıgım bir biçimde yaptıgımı söylemem daha dogru olur. 

Ve tüm bunlar bana o kadar dogal ve gerçek göründü ki; hiç­

bir yapmacıklık yoktu. 

O günden bu yana görevimi aynı üstün başanyla yerine 
getirdigimi h en üz söylemedim. Bazen iyiyim, bazen kötü; fa­

kat gruba ilk girdigim andaki insan olmadım. Gnıba bir yol 

gösterici ve terapist egitimi görmek için devam ettim, birçok 
etkileşim grubu terapisine katıldım ve şimdi bir grup yardım­
cısı olarak iş göımekteyim. 

Önceden beni programladıklan gibi bir lise m üdürü ol­
mak yerine, ruh doktorlugu alanına kayıverdim ve şimdi insan 

davranışlan kon usunda doktora vermeye hazırlanıyorum. 
Hem benim hem de üstlerim için şu açıkça belli oldu ki, ben 
bir yönetici olmaktan çok; insan ve insanlar arası ilişkiler sa­

hasında kalmalıydım. Eger onlann istedigi gibi olsaydt çok kö­

tü bir yön etici olurdum. Oysa iyi bir danışman ve terapist ol­

mak için gerekli tüm potansİye/e sahiptim. Şimdi o ilk grup 
deneyimim/e başlayan kendi yolunda yürümeye çalışırken kö­

tü bir yön etici olmama sebep olacak kişisel yetersizlikleıimi 
keşfettim ve diger alanda çalışmaya başladım. 

Eger, grup deneyin den dolayı bende meydana gelen de­
gişiklikler n edeniyle ben tüm alışkanltklanmı atarak sıfır diize­
yine (yeniden doguş-ç. n.) ge/ebilseydim, o zaman kişi olarak 
gerçekten çok daha açık bir biçim almaya başlayabilecegimi 

düşiinüyorum. Ken dim için çok daha net bir tanıma sahip ola­

bilmeye ve onu devam ettinneye baş/adtm. içimden çıkıp ge­

len bazt şeylerin farkına varmak hiç de hoş bir şey degil, ama 

bunlar başkalan için kabul edilebilir ve çok dalıa önemlisi be­

nim için kabul edilebilir bir bı"it iin iin parçalanydılar. Kendi ki­

şiligime sahip olmaya, on u s iirekli olarak elimde tutmaya baş-
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/adım: nedir bu kişiligim? Büyümüş bir adamın dünyasında 

kendini çok sık olarak bir çocuk gibi hisseden, korkan ve bu 

korkusunun kendisini: diger insanlarla tümüyle canlı ve hare­

ketli ilişkilere girmesine engel olmasına izin veren bir kişilik. 

Fakat ne zaman ki ben b en im bir parçam olan b u  küçük ço­

cuk için sorumluluk duymaya başladım, o çocuk da büyüyüp 

güçlenmeye ya da b elki de üzerimdeki etkisini yitinneye baş­

ladı. Her n eyse işte, son uçta varolmaya başladım. Olaylan en 

iyi ancak b u  şekilde anlatabilirim herhalde. Küçük ve yardıma 

muhtaç bir çocuk olmanın tüm konfor/annı bırakmak ve bü­

yüm üş bir adam olmanın sorumluluklannı giderek daha çok 

almak zorunda kaldım, ama b u  süreç n e  kadar da zevkliydi. 

Ilk etkileşim grub u  terapisin den b u  yana oldukça deney­

sel bazı dersler ögrendim. Insanlara daha fazla güven duyuyo­

rum. Diger insanıann da derinlere inildikçe nihayetinde b enim 

gibi olduklannı biliyorum. Ve biliyorum ki, gerçekten çok gü­

zel ve bazen da acı dolu bir varoluşu onlarla birlikte pay/aşı­

yorum. Gelecekte insanlardan okadar çok umutluyum ki. 

Çünkü eger biz tıpkı etkileşim grubu terapisinde oldugu gibi 

birbirimize dokunabilirsek, o zaman hepimiz için bir "yeniden 

özgürlükH başlar ve yalnızlıgın ölü gibi varoluşundan ve hayat­

tan kopuştan silkinip kurtulabiliriz. insan türüne gerçekten 

"ever diyebiliıim: çünkü çok acı dolu kişisel bir yolla, düşü­

nebildigim kadar güçlü hissedebildigim bir yolla, dünyada h er 

insanın kendini beslernesi ve başkalannı canlandınnası için 

sadece muslugunun açılmasını b ekleyen sonsuz derecede 

zengin bir hayat ve sevgi kaynagı oldugun u keşfettim. Tüm .sa­

vunma mekanizmalanmızı öne çıkannamız ve korkumuz yü­

zünden bun un çok sık olarak gerçekleşmedigini biliyorum, fa­

kat bun un m ümkün olabildigini, geçmişte oldugun u ve gele­

cekte o/acagını da biliyorum. Bütün fark da burada zaten. 

Sevgi ve içten duygularımla 

Joe . . .  
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Beş yıl l ık gelişimi süresince büyük acılarla dolu dönem­

ler yaşamış olmasına ragmen bu adamın deneyleri büyük 

oranda olumlu olmuş, "Degişen Kişi l ik" bölümünde de açıkça 

belirttigim gibi degişimler çok daha acılı da olabil ir. 

insanların buna benzer itirafları etkileşim gruplan tera­

pisi sırasında ve sonrasında çok güçlü kişisel ve davranışsal 

degişikliklerin ortaya çıktıgına dair bana yeterince delil sunu­

yor. Açık söylemek gerekirse, bu derinlikte degişiklikler her­

keste görülmez. Dahası, kişilik kavramındaki anlamlı degişik­

l ik oldukça iyi kurulmuş gibi gözükınesine ragmen yapılan 

çok çok küçük araştırmalar bu noktada birbiriyle çelişiyor. Fa­

kat yine de, eger iki, ü ç  ya da beş kişi , grup deneyiminden 

sonra daha uyanık olma, kişiligin i  daha tam olarak gerçekleş­

tirme dognıltusunda heyecanlı ve uzun süre devam edecek 

degişikliklere ugruyorsa o zaman, diger insanlardaki degişik­

likler o kadar güçlü olmasa da ben bu gerçek tarafından etki­

lenıneye devam ederim. 

bişkllerde Dq}lşlın Ornekleri 

Etkileşim grubu tedavisinden sonra insanların birbirle­

riyle nasıl i l işki kurduklarına dair üç örnek verecegim: Birinci­

si, dış davranışlar hemen hemen hiç degişmez gibi görünse 

de, çocukların duygulardaki ve genel durumdaki degişiklikle­

ri nasıl hissettiklerini çok güzel bir biçimde sergiliyor. Meslek­

taşıarımdan birinin grubuna katılan bir anne, grup bittikten 

sonra ona şunları yazmış: 

"Sizin de bildiginiz gibi kocam Pete ve ben her şeye kar­

şı çok büyük bir ilgi ve sevgi duyarız. Fakat belki de fark et­

memişsinizdir, ayn ı  şeyi çocuklar için hiçbir zaman söyleme­

dim.  Alice ile Maric'nin kendi aralarında bagırmalanndan ve 

sürekli tartışmalarından rahatsız ol uyord um; Maric'n in yatagı­

nı ıslatmasınd<ın  us<ı n nı ıştım; onlar<ı d <ıh<ı f<ızla sevgi vereme­

digim için huzursuzd u m .  Be n i nıle hiçbir wman iç leri nden ge­

lerek l�onuşmadıkları içi n üzü lüyord u m .  Pete i le birli kte onla-
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ra zaman zaman i neitici şeyler söyl edigirniz için üzgündüm. 
Bütün bunların ilk defa farkında oldugum bir vaziyette uçarak 
eve geldigim zaman zavallı bir durumda kend i  kendime yanıt­
lar arıyordum; aramadıgım tek şey ise bu yanıtların yogunlugu 
ve hızlıydı. " 

Kadın eve gittikten kısa bir süre sonra l O  yaşındaki en 
küçük kızı Marie'nin yatma vakti gelmişti . Annesi Marie'ye, sır­
tını keseleyip keseleyemeyecegini sordu. 

"Bir saate yakın bir süre kadınların adet kanamaları hak­
kında tanrı, şeytan, cennet, cehennem, bazı insanlardan öl­
melerini isteyecek kadar nefret ediş, mutfaktan şeker aşırma, 
karabasan ,  penceredeki devler ve bunlar benzer birçok konu­
da konuştuk. Şüphesiz daha önce bunlar hakkında konuş­
muştuk, ama hiçbiri bu kadar mükemmel degildi.  Daha son­
ra, Marie'den 1 5  ay daha büyük olan Alice de merak ederek 
banyoya geldi ve bize katıldı. Alice' i n  de sırtını keseledim; şa­
şırttı beni çünkü Alice kendisini benim yıkamamı gerçekten 
istiyordu vücudu olgunlaşmıştı ve kendisi de bunun bilincin­
deydi Marie bana şöyle dedi: 'Bu toplantılarda ne yapıyorsu­
n uz, çocuklara nasıl nazik davranılacagını mı ögreniyorsu­
n uz?' 'Hayır' diye yanıt verdim ona. 'Çok güzel bir  şeyi, olan 
kendim olmayı ögreniyorum. '  

Ikinci örnegimiz gruba katılıp orada evlenen Bill v e  Aud­
rey McGaw çifti nin bir yıl sonra yazdıkları bir mektupla i lgili.  
Erkek şöyle başlıyor: 

"Bu, belki de yüzıincü defa yazmaya teşebbüs ettigim 

bir mektuptur. Nelerin olup bitligini ve hala nelerin ol­

maya devam ettigini içeriyor. Baştan sona sevgiyle do­

lu: gözyaşı, sevinç ve sevgiyle dolu. 

Şuraya otunn uş gözlerim dolu dolu size yazarken taş­

km bir heyecanla da kavruluyorum. Daha önce böyle 

bir mektubu lıiçbir zaman yazabiimiş değilim. Söyle­

mek istediğil l l  de bu. Bu, size teşekkiir etmek görevini­

zi yapllgımzı. işi başardıgımzı bilmenizi sağiamam n tam 
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zamanıydı, onu yakaladım ve şimdi o elimde, hiçbir za­

man kaybetmeyeceğim ve onu size gönderiyorum. 

Eileen 'le evlendik. şimdi birlikte yaşıyoruz. Sorunlan 

var, kavga ediyoruz, bütün gün birbirimizden yakmıyo­

ruz ve birbirimizi seviyoruz. E{Jer ikimiz de size rastla­

masaydık bugün bunlara sahip olamazdık. Fakat size 

rast/ayıp, sizinle birlikte günler geçirdigirniz zaman h er 

şeyi keşfettik. Çok mükemmel degit tam zamanmda ol­

du ve tam adamıyla karşılaşmış oldugumuz için şanslı­

yız. Biz hazırdık ve siz bizim hayat yolumuzu degiştirdi­

niz. Şimdi neyin elde edilebilecegint neyin mümkün ol­

dugunu biliyoruz. Bu temel ev/i/igimizdeki bu duygusal 

güven benim için bir atlama tahtası, bir çıkış yolu, hü­

cuma geçme noktası oldu. Apaçık, akıp giden, coşup 

çaglayan . . .  Bana gerçekten ne oldugunu anlatmak için, 

sözcükler yetmez. Bunun ne oldugunu siz biliyorsun uz. 

Ona sahibim artık! Bu vahşi bir şey. 

Yazmak için niye bu kadar uzun zamandır bekledigimi 

biliyorum. Bir yıldır vardı bu istegim ve korkum şimdi 

gitti. Şu anda sahip oldugum şeyi artık hiçbir zaman 

kaybetmeyecegim. Sahip oldugum şeyin beni daha bü­

yük sorumluluklar kabul etme durumuna soktugunu 

kavramış durumdayım. Sizin her grupla yaptıgımz şeyi: 

Audrey ve benim niçin aynen yapmamız gerekligini şim­

di anlıyorum. N 

Üçüncü örnek olarak b ir b ayan ögretmenle ögrencileri­
ni anlatma k istiyorum. Mektubun sahibi bir ortaokul ögretme­
nL grup tedaviye katılmış ve mektubunu, kendisini elde ettigi 
sonuçların ne oldugu mektupla sorulduktan birkaç ay sonra 
yazmış. Şöyle yazıyor: 

"Bana ne oldugunu soruyorsun uz . . .  açık ve basit: birile­

ri beni fetlıetti, iç dünyaını ele geçirdi, daha önce lıaya­

lımda hiç duyınadıgım, dinlemedigim şeyleri duydum, 



dinledim, duyuyorum, din/i yorum . . .  ve on/an seviyorum. 

Sonuç mu? Tüm bildigim şey bunun eg/encesi. ögrenci­

Jerimi dinledim. Onlara daha önce kendilerini hiç sustur­

dugum, dinlemedigim zamanlar olup o/madıgını sor­

dum. Sınıfın büyük ve en yakın yaramazlan (thugs) hep 

birden el kaldırdılar. Sınıfın en duyarlılan da bunlardı . . .  

ögretmenlige başladıgımdan beri en mutlu, en başanlı, 

en neşe dolu, en heyecanlı, en çok çalışbgım, en canlı 

ve en hafif aylanmı yaşadım ve hala da yaşıyorum. 

10.5 

Bayan ögretmenin problemli ögrenciler_ onun deyimiyle 

"yaramazlar" hakkındaki gözlemleri bana ilginç geldi. Prob­

lemli çocukların insanlar arası ilişkilere karşı daha çok duyar­

lı olduklan genellikle dogrudur. Onun bu konudaki yorumu 

aynı zamanda sebep ve etki konulanndaki ilginç bir soruyu da 

gündeme getiriyor. Bu çocuklar "yaramaz"mıydılar? Bayan ög­

retmen bu yüzden mi onlan dinlemeye deger bulmamıştı, 

yoksa onlar kendilerini kimsenin dinlemedigini hissettikleri 

için mi "yaramaz" olmuşlardı? Bayan ögretmenin yorumu sı­

nıftaki problemli çocuklar hakkındaki düşüncelere, yepyeni 

bir bakış açısı kazandırmakta ve aynca aniaşılamayan ögren­

ci ve ögretmenlerin birbirleriyle gerçek bir iletişim kurabildik­

leri zaman nasıl birbirlerini anlamaya başlayacaklarını da ha­

tırlatmaktadır. 

Bu örneklerimden dolayı yanlış aniaşılmak istemem. Bu 

tür şeyler h er anneye, her çifte ya da her ögretmene olmaz. Fa­

kat bu tür şeyler etkileşim grubu tedavisini daha çekici kılmak­

ta ve bireylerarası pratigi güçlendirmektedir. Etkileşim gruplan 

insanların içlerinden geldigi gibi davranmakta, öfkelenmekte, 

sevmekte ve hayata karşı duyarlı olmakta serbest aimaianna 

yardımcı olabilmektedir. Kısacası bu, insaniann birbirleriyle 

ilişkilerinde tamamen insanca aimaianna izin vermektedir. 

Kurumsal Degtştme Bir Ornek 

Kuruluşların yapılarında, poli tikalarında ve genel du­

rumlannda meydana gelen anlamlı degişikliklere ilişkin düzi-
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nelerce örnek var, ama ben bunlardan sadece bir  tanesini 

seçtim. Örnekten son derece karmaşık sonuçlar çıl{artılabilir. 

Umarım olayı bana anlatıldığı biçimdeki e tk.ililigiyle size de ay­

nen yansıtabil irim. ' 

Katalik kurallara göre yönetilen, orta ya da ortanın biraz 

üstü kenar mahalle beyaziarına ait bir erkek lisesi; bir ara, yük­

sek egitim düzeyi ve ahlaki degerieriyle gurur duyulan bir okul 

olmuş; ama I O yılı aşkın bir süre içinde okuldaki ilişkiler kor­

kunç derecede değişmiş; bu olayın anlatıldığı dönemde oku­

lun %75'i Meksikalı-Amerikalı; %20'si Zenci, %5' i  Uzakdoğulu 

ve Hintli imiş. Yani okul giderek bir getto bölgesinde bir getto 

okulu halini almış. Egitim düzeyi düşmüş, ahlaki değerler kal­

mamış, sorumsuzluk ve ayrımcılık almış yürümüş. ilaç bağım­

lı lığı temel değerler arasına girmiş ve ögrencilerin derse katılı­

mı hemen hemen sıfıra inmiş. Bütün bunlara rağmen yönetici­

leri ilgilendirdiği kadarıyla okuila hiçbir ciddi sorun yokmuş, zi­

ra yönetirnce uygulanan katı disiplin geleneksel eğitimin aksa­

tılmadan sürdürüldügüne dair bir görü nüm veriyormuş. 

Bütün bunlar öğrencilerin özellikle de ögrenci liderleri­

nin açıktan açıga alkol ve ilaç getirdikleri, kul landıkları ve da­

ğıttıkları bir okul eglence partisi sırasında ve sonrasında yay­

gın bir şekilde açıga çıkmış. Eger bu kadarı olmasaymış tüm 

ögrenciler olup biteni tek vücut halinde yöneticilerden gizle­

yeceklermiş. Ama bu olaydan sonra okuila öğrenciler arasın­

daki çatlak tamamen kopmuş. 

Degişim, okul müdürünün hemen dersleri yarıda kese­

rek düzenlediği toplantıda yaptıgı açık ve etkili konuşmayla 

başlamış. Müdürün söylediği kısaca şu: "Çok ciddi problemle­

rimizin oldugunu hepimiz biliyoruz. Gelin bunu beraberce ko­

nuşal ım." Onun ve diger yöneticilerin dürüst ve açık davranış­

ları karşılıkl ı  konuşma ve tartışmaları hızlandınnış. i lk yapılan 

şey eğlence partisi sırasındaki davranışlarından dolayı "iyi" ve 

"kötü" ögrenci  eleştirileri olmuş. Fakat giderek ögrencilcr da-

ı .  Bıı r;;da özcllcdiyinı oıayı;ın ban.ı anlatan \"e bıı okıılda ıızıııı zanı .ıııdır yörcv 
yap.ııı öyretnıcnc min net borçlııyıını. 
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ha derin konulan da tartışmayı göze almışlar, hayatları anlam­

sızlaşmışmış, ilaç bagımiısı haline gelmişlermiş, ögretmenleri 

ilgisiz davranıyorlarmış, disiplin son derece acımasızmış, gi­

yim kuşam ahlaki; ögrenci dü nyası için hiçbir anlam taşımı­

yormuş, azınlık gruplarının kişil iklerine ve tarihlerine. hiçbir 

deger verilmiyormuş. Bütün bu konular ateşli bir şekilde tartı­

şılmış ve tartışmaları hiç kimse engellemeye kalkmamış. Açık­

ça inciti lmelerine ve itharn edilmelerine ragmen kendilerini 

bu işe adamış yönetici ler asla savunmaya geçmeden, tartış­

malarda son derece açık davranmışlar. 

Sonuçta, okulların tati l ine kalan kısa sürede ve yaz tati­

li boyunca yöneticilerle ögrenciler sorunlar üzerinde birlikte 

çalışmışlar. Sonra yönetim kurulu üyelerinden özel l ikle ateş 

altında kalan dört kişi son bir çırpınışla, La Jolla'daki kişi l ik 

çatışmalan merkezinin yöneti ci ler iç in düzenledigi yaz egitim 

gurubuna katıl dılar. Katıldıkları etkileşim grup terapi programı 

dahil inde yaşadıklan deneyler o kadar zengindi ki 
"
ögrencilere 

güvenme, konuşmalarda mümkün oldugunca açık davranma, 

onları okulun tüm yönetimsel ve egitim faaliyetlerine katma 

ve okulun politika üretiminde,  okul içi i lişkilerde ve hatta sı­

nıflarda bir etkileşim grubu terapisi havası yaratma konuların­

daki istekl i l ikleri dogrultusunda büyük bir güç kazandılar. 

Bu dört üyenin grup deneyleri öncesi ve sonrasındaki 

çabalannın sonucu gerçekten şaşırtıcıydı. Okul yöneticileri, 

okula devam, tembell ik, giyim-kuşam, ilaç bagımlılıgı ,  davra­

nış bozuklukları ve kendine dikkat etme konularında ögrenci­

lerin kendi sonımluluklarına güvenebileceklerini açıkladılar. 
ögrencilerden okulda kendi seviyelerine uygun davranış ve 

katılım bekleniyordu. Eger uygunsuz davranışları olursa bun­

da onlar sorumlu olacaklardı. 70 tane seçilmiş ögrenci ile yö­

netim kurulu üyeleri (hatta ücretli personelden de bazı kişiler) 

üç günlük tüm masrafları ödenerek bir tatil merkezinde bir 

araya getiri ldiler ve hep birlikte o yı l uygulay<ıcakl<ırı p lanları 

hazırladılar. Bu, yönetici kurulun aldatmaca, göstermelik iş 

yapmadıgını kanıtladı.  Ne söylemişlerse onu yapıyorlardı. 
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Son baharda bu okulun açılışı komşu getto okuHanna 
göre tamame n  zıt bir görümdeydi. Halk o kullannda, korku ve 
düşmanlık n edeniyle, polis v e  güvenlik görevli leri tıklım tıkl ım 
doluydu. Dini  okullarda açılış oturumlan o sezon için katı ku­
ralların oluşturulmasına, bu kuralları bozanların cezalandırıl­
ma yönteml erinin tespitin e  ve kurumsal programlara adan­
mıştı. Bu okulda ise, her şeye ragmen ögrenci l ere onlara gü­
venildigi, herkesin elbette ki hata yapabilecegi ve önemli ola­
nın bu hatalardan ders çıkartmak oldugu anlatıldı.  

Sonuç l'fe Oldu? 

Her şeyden önce birço k tartışma ve anlaşmazlık çıktı. 
Bazı başka okullar bu okulun takımlarıyla maç yapmayı reddet­
tiler. Çünkü b u  okulun sporcularından bazılan uzun saçlı, 
uzun favorili ve bıyıklıydılar. (Ögrenciler kendi kültürleri içinde 
bunun son derece dogal olduguna inanıyorlardı. )  Çok katı et­
nik eylemci gruplar oluşmuştu (Siyah ögrenciler Birligi ve Bir­
leşik Meksikalı-Amerikalı ögrenciler) . Hepsi kendilerine özgü 
bere ve amblemler takıyor, gösteriler yapıyordu. Sürekli olarak 
horlanmış, ezilmiş, kendi toplumsal tabakalanndan şiddetli bir 
isyankarlık getirmişlerdi -devamlı bir korku ve her şeye başkal­
dırış. Fakat bu grupların yaratıcı düşüncelerinin, etkinliklerinin 
ve güçlerinin bu okulda hoş karşılandıgını görme leriyle birl ik­
te, aşırı davranışları da giderek köretmeye başladı. 

Sene i lerledi kçe birçok yönetici üye yeni politikayı hala 
anlayamamışlardı ve yıl sonuna dogru yönetim kurulu üyeleri 
tamamen bölün düler. Büyük b i r  kısmı okulu terk etti ve kan­
şık okullarda oldugu gibi acı bir  tat vardı. Bu o kadar belirgin­
di ki, yeni politi kanın tanıtılması ve uygulanması için yardım­
da bulunan ların bazılan başansızlıga ugradıklarını düşünerek 
cesaretlerini yitirdiler. 

Bu tür şüpheler ögrenciler üzerinde fazla bir etki yapma­
dı. Zorlanmadı kları halde okula devam; giderek arttı . Tembel­
l ik ciddi bir problem olarak tamamen yok oldu. llaç bagımlıl ı -
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gı -elbette ki okul sınırları içinde- birdenbire kesiliverdi. Eski­

den suskun ve can sıkıcı olan sınıflar şimdi durumu kötü ola­

rak nitelenen gençligin ilginç ve çekici tartışmalarıyla birden 

canlanıvermişti ve okul yöneticileri bunu devam ettirebilmek 

için ellerinden geleni yaptılar. Gel işmelerin en inanılınazı da 

son sınıf ögrencilerinin çogunun dört yıllık yatıl ı  fakültelere 

başvurarak oraları kazanmalarıydı ki getto okullanndan fakül­

telere gidebilen hemen hemen hiç olmazdı .  

Problemleri olduklanndan daha büyük göstermek iste­

miyorum, ama bazı yönetim kurulu üyeleri bölüp parçalayıcı 

sonuçlanna ragmen eskinin otoriter yönetimlerine dönmek 

için çaba harcadılar ve şu iyice açıga çıktı ki, özgürlük ancak 

seyrek olarak ortadan kaldırılabiliyordu. Bazı ögretmenler 

başladıkları bu yeni ve bilinmeyen yoldan korkuyorlardı. Be­

yaz ögrencilerin çok büyük bir kesimi olup biten şeylere kar­

şı katı ve düşmanca tavırlar takındılar, ögrenci aileleri yeni ge­

lişmeler karşısında endişeye kapılmış, şaşırmışlardı ve hiçbi­

riyle yeni felsefe ve onun, ak.ılcılıgını tartışmanın, konuşmanın 

olanagı yoktu. Hiç şüphe yoktur ki, bu yıl okul geçmiş yıllara 

göre daha karmaşık ve düzensizdi. 

Bu kısa öykü öz yönetimli (selfdirected) kurumlardaki 

degişiklikler konusunda ögrendigim birçok şeyden yalnızca 

küçük bir bölümü sergilemektedir. Etkileşim grubu deneyleri 

ve kurumda bir grup etkileşim atmosferinin yaratılması açık­

ça son derece olumlu degişiklikler yapabiliyor, fakat tabii ku­

rum üyeleri arasında keskin ayrıl ıklar da dogurabiliyor, kurum 

toplulugunu endişeye sevk edebiliyor; geleneksel kurallara 

baglı olanları şiddetle tehdit ederek degişikliklerin mi yoksa 

bir felaketin mi meydana geldigi sorusuna neden olabiliyor. 

Ama yine de, okullarda uygulanan ve bizim en çok ilgilenme­

miz gereken grup biçimi ezici bir çogunluk tarafından özgür­

leştirici, rahatlatıcı , hayat verici, katı l ımı saglayıcı, sorumluluk 

ögretici deneylerl e dolu bu lunm uştur. Sonuç olarak, degişik­

likler daha yavaş ve az acı l ı  gerçekleşirse ve kaçını lması gere­

ken h atalar yapılmazsa (örnegin gruba devam etmenin üzeri n-
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d e  özellikle durarak) sonuç olumlu oluyor. Düşüncelerde ol­
dugu kadar duygular konusunda da açık ve dürüst konuşma 
ögrencilerin, yöneticilerin ve yöne ticiliğin kişiler kadar temel 
eşitliklerinin oldugunu kabul etmek; kurumun gerçek mesele­
l eri konusunda birbiri ni eğitmek ciddi ve belki de geriye dö­
nülmez degişiklikler getiriyor. 

Burada bir anlamda etkileşim grubu tedavisi içinde or­
taya çıkan güven ruhunun gizil gücünü göstermek için sert ve 
üzerinde çok tartışılan bir kurumsal değişim seçildi. Bir baş­
kası çok daha ortalama bir örneği seçebilirdi tabii. 

Umarım bölüm başın da açı kladığım inançlanının birer 
yanılgı olmadıgını kanıtıayacak kadar yeterli ham bilgi sun­
dum. Etkileşim grubu tedavisi içindeki pratikl er hem bireyin 
kendi içinde hem de davranışlannda birçok i nsani i l işkilerde 
ve kurumun yapısı ve politikalarında güçlü degişiklikleri hare­
kete geçirebilir. 
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D&ilŞEN İNSAN: YAŞAriMIŞ SÜREÇ 

Işte size bir yardımcının bir etkileşim grubu deneyin­

den bir-iki hafta sonra aldıgı bir yorum: NHala i lham gelmeye 

devam ediyor . . .  Kendi içimde muazzam degişikliklerin oldu­

gunu fark ediyorum . . .  fakat daha önce kapalı olan bir kapıyı 

gerçekten açmış gibi görünüyorum.N Böyle bir cümle olumlu 

gibi görünüyor, fakat bu, gerçekte; bireyin şimdi ve gelecek­

te yaşayacagı hayatı için neyi işaret ediyor, neyi anlatmaya 

çalışıyor? Bundan önceki bölümde meydana gelebilecek ba­

zı degişiklik türlerini gördük. Ama yine de daha sonra meyda­

na gelecek degişikliklerin meydana gelecegi sürece pek faz­

la dikkat etmedik. 

Burada bireysel degişikl iklerin geliştigi dalgalı evreleri, 

mikroskobik düzeyde de olsa, aydınlatma çabasıyla 6 yıldan 

fazla bir döneme yayılan bir dizi mektuptan ibaret çok seyrek 

rastlanan ve şans eseri oluşmuş olaylar zincirinden. yararlan­

mak istiyorum. 

Orup ve eııen 

Bi rkaç yıl  önce dogu l\ıyı larında 1 .3  erkek ve ik i kadın­
dan oluş<ın bi r iş yöneticileri grubunun y<ırd ı ıncısıydıın . l l epi-
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miz kırda son derece konforl u bir tatil evinde 5 günl ügüne 
toplandık. Bu 5 günlük süre içinde ben de dahil gruba katılan 
herkeste çok an lamlı şeyl er oldu. Ama bu olayları tüm üyle an­
latabil ecegimi sanmıyorum. On un için bun ları tek tek anlat­
mak yerine üyelerimizden bekar bir kadının hayatında daha 
sonraki yıllarda meydana gelen olayları anlatacagım. 

Ellen (bu tür anlatımların hepsinde oldugu gibi bu isi m  
de takmadır) teknik bir işyerinin müdürüydü. G rup üyesi er­
keklerden ikisiyle, çok keskin anlaşmazlık ve tartışmalannın 
olmasına ragmen grup içinde oldukça sessizdi. Sadece olduk­
ça karmaşık iş ilişkil eri oldugu bir anlamda otoriter güçlü ve 
ayn ı zamanda kişisel bağımlı l ığın ın da bulunduğu yardımcısı 
Liz ile olan problemlerini belirli boyutlarda anlattı. Bu arada 
bir de haftanın tam bitimi ne dogru annesiyle birlikte yaşama­
sı ndan kaynaklanan bazı zorluklardan söz etti.  Fakat eger ha­
fızam yanılmıyorsa bu zorluklardan çok az bahsetti -en azın­
dan ben bun ların onun hayatı için çok önemli sorunlar olabi­
leceğini fark etmedim. Ellen'in ya nında çalışan Liz ile olan 
problemler ile i lgili olarak grubun yardı mcı ol dugunu san ıyor­
d um, ama annesiyle i l işkileri konusunda hiçbir önemli yardı­
mın yapıldığını zannetmiyoru m. Grubun son gün üne bir gün 
kala Ellen'e onu hem çok heyecanlandırıp ağiatacak kadar şa­
şırtan hem de aydınlatan oldukça şiddetli yapıcı eleştiriler gel­
di.  Hafta başında El len'e tamamen yabancı grup üyesin in her 
şeyden sonra Ellen'e verdiği ve ona ilgi gösterdiğini belirten 
notu, grup üyelerinin birbirlerine nasıl yardım ettikl erini gös­
teren güzel bir örnekti. Ellen bu nota ne kadar deger verdiği­
ni daha sonra bana açın caya kadar ben durumdan habersiz­
d i m .  Grup deneyinin bir parçası olarak bu notu burada aktar­
mak yerinde olacaktır: 

"Bir arlwdaşımz o/amk sizi oldugwıuz gibi, varoluşunu­

zun özü ve aırhıl/ığı11ız şeyleri, yD.pm;ıcıksız halinizi ve 

le/;: bir büllin halindeki başkalarından fiırk/ılıgımzı takdir 

eıtim ve alkışladım . llrlwdaşınız olara/\ görevim olabildi· 



gince kendinizi kavramamza yardım etmek, birbirimizle 

olan baglantımızm özgürlük alanını geniş/etmektir. Sizin 

için sorumluluk duyuyorum, fakat hiçbir zaman sizi, sa­

hiplenmem ya da sizi kul/amnam, çünkü her ne .kadar 

siz baş.ka/anna ve başkalan şimdi benim olduğum gibi, 

size bag/ı olsa da siz kendinize aitsiniz başka birinin si­

ze sahip olması için gelmediniz dünyaya. Birbirimizden 

kıtalarca uzak da o/sak ben her bakımdan sizin için va­

nm ve daima sizinle beraberim. Sevgimi kazanmak için 

hiçbir şey yapmasanız da sizi hiçbir zaman terk etmeye­

cegim. Buna /ayıksmız çünkü siz kendinizden başka bi­

risi değilsiniz ve çünkü ben öyle olmayı, olunması gere­

ken çok güzel bir şey olarak görüyorum" 

lll 

Hiç şüphe yok ki Ellen bu kadının notunu çok değerli ve 
güzel bulmuştur. 

O zamanlar Ellen annesiyle ilgili olarak fazla bir şey an­
latmamış olmasına rağmen ben problemin deri nligini kısmen 
de anlamış, hissetmiş olmalıydım; çünkü bana veda ederken 
kendisine, "Temmuzun 4'ünde (yaklaşık bir ay sonrası içi n) 
bagımsızlıgınızı i l an edişinizi kutlayacagınızı umuyorum" dedi­
ğimi hatırlıyorum. 

Iç Deglşimler 

Madem ki grup terapiden sonra bir insana neler oldugu 
konusunda bun ca soru soruluyor, o zaman belki de bu bir tek 
kişiye neler oldugunu tan ımiayabilmek tatmin edici olabilir. 
Kaldı ki böyle bir olanagımız da var: Çünkü, Ellen ' in mektubu 
bu konuda birçok belgeyle dolu. Elbette Ellen'de meydana ge­
len değişi kl ikleri n  ortalama bir şey olmadıgını bil iyorum, ama 
bu konudaki bi lgilerimle kıyaslarsak o kadar olağanüstü bir 
şey olmadığını  da söyleyebilirim. 

Gru p  çalışmaları bittikten yaklaşık iki h a fta sonra Ellen 
ba n a  tati l evindeki oc1a cırka d aş ı n d a n  m ü th i ş  c1 e necek kadm 

gü zel bir not a ld ıgı n ı yazd ı .  N otu ve ren )\ad ı n  dalıa ö nce l eri de 
bi r qruba katı l m ı ş  ve Ellen o n u n  gruba devanı etl igi sıralar ba-
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zı sorunlarının çözümünde ona yardım etmişmiş. El len oda ar­

kadaşım şöyle anlatıyor: " . . .  onunla birlikte geçirdigirniz gün­

lerde hayatımda daha önce hiç hissetmedigim kadar düşünce 

ve duygutarla dopdoluydum ve son yıllarda birbirinden ko­

pukmuş gibi görünen kendim hakkındaki keşiflerimin çogu­

nun n ihayet birer birer dogrulandıgını gördüm. Eski Ben'den 

tümüyle farklılaşarak hemen hemen kurtulmak üzereyim ve 

bu tatil evinde yaşadıklarımı, içimde uzun zamandır saklı fitili 

ateşledigi için övgüyle anıyoru m . "  

El len daha sonra şöyle devam ediyor: "O kadının n e  de­

mek istedigini kendi kendime anladım. Hala i lham gelmeye 

devam ediyor ve yansımalar hiç kesilmiyor. Kendi içimde mu­

azzam degişimler oldugunu fark edemedim, çevremdekilerin 

de herhangi bir degişikligin farkına varmadıklarını bi liyorum , 

ama daha önce kapalı olan bir kapıyı gerçekten açmış gibi gö­

rünüyorum ve öyle umuyorum ki o kapı daha çok açılacak . . .  

Henüz tehdit edici bir durumla karşılaşmış degi lim o yüzden 

nasıl bir karşı davranış gösterecegimi bilemiyorum ama kork­

madıgım zamanlar hafif bir rahatl ık duyuyoru m ve bu çok gü­

zel bir şey!"  

Etkileşim gruplarına katılan birçok insanda görüldügü 

gibi, meydana gelen degişiklikler çok güçlü, onlar için çok gü­

zel ve tabii ki, kendileri ve kendi duygulan hakkındaki tesadü­

fen keşfedilmemiş bilgilerinin yakın birer parçasıdırlar. Bu ye­

ni sahip olunan duygulara uyum saglamak için davranışların 

degişip degişmeyecegi Ellen'in kafasında ciddi bir sorundur. 

Kişi lik teorisi konusunda kafa yarmuş biri olarak kendini kav­

rayıştaki bu tür tüm degişiklikterin kısa sürede ya da sonra ka­

çınılmaz olarak davranışlarda da görülecegine inanmışımdır. 

Asl ında az sonra anlatacagım gi bi, Ellen hiç de o kadar iyim­

ser biri degil. 

Aynı mektupt<:ı Ellen kendisini grup çal ışmc:ı lan n a  tam 

olarak ve rememiş b i r başka gru p üyesiyle, Bay W. i le, yedigi 

ögle yemegini a n latıyor: " Bu adil m  gru b u n  dışı n d a  da g ru bu n 
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içindeki kadar zor anlaşılan biri .  Onda grup duygularını yara­

tabilmek için gerçekten boş yere çaba harcadım. Bir ara gru­

bun diger tüm üyelerinin de adam kadar güç olabilecegi şüp­

hesine kapıldım, ama galiba o tatil evinden ayrıldıktan sonra 

hepimiz kabugumuzun büyük bir kısmını tekrar üzerimize 

çektik." Ellen m ektubunu şöyle bitiriyor " . . .  grubumuz yavaş 

yavaş sönmeye devam ediyor ve baş agrılanmızı, geri kalan 

psikolojik hastalıklanmızın tümünü içine alan eski alışkanlık­

lanmız yeniden kuşatıyor etrafımızı. Grup ruhunu devam etti­

rebilmeyi ne kadar isterdim!"  

Işte size grup deneylerinin parlak etkilerinin solmaya 

başlamasının ve hayatın eski motifl erinin kendilerini yeniden 

dayatmasının bir  örnegi. Şüphesiz bu, grup üyelerinde görü­

len yaygın bir durumdu. 

Buraya aktardıgım diger tüm mektuplan oldugu gibi El­

len'in mektubunu da yanıtladım; fakat birbirimizden iki bin 

milden uzak bir mesafeyle ayn düştügümüz için onun ruhsal 

durumunu, duygularını ve içinde bulundugu koşul lan anla­

maktan başka hiçbir girişimde bulunmadım. Sadece eger ihti­

yaç duyuyorsa bulundugu şehirdeki bir terapisti tavsiye ettim. 

Dev Anası 

Ellen i kinci  mektubunu bir ay sonra yazmıştı. Ilk defa 

annesiyle ilgi l i  problemlerini anlatıyordu. Çalıştıgı işyerinde 

şöyle yazmış: " . . .  Annem bu akşam en azından saat 1 O'a ka­

dar dışanda. Onun hoşlanmadıgı bazı arkadaşlarımı ziyarete 

gidecegim ve eve döndügürnde bu akşam George ile Carol'ı 

ziyarete gittigimi açıkça söyleyecegim. Fakat daha şimdiden, 

o eve döndükten sonra dönecegim için nerede olduguma da­

ir mantıklı bir mazeret göstermeye hazı r olmamanın korku­

suyla titriyoru m. Bu çok c::ıptalca bir şey, bil iyorum, fakat mü­

cadele edebilecek durumda degi l im. Terapist işte ben gel­

dim." Böyle demesine ragmen Ellen o <ın terapiste gitmedi. 
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Annesinden korkmasıyla i lgil i  olarak söyledikleri onun 

grup içinde anlattıklarına göre çok daha fazlasıyla ele veriyor 

ve nasıl hala tamamen annesinin eli altında küçük bir kız ço­

cugu oldugunu açıklıyor. 

Ellen, grubun iyileştinci özelliginden de bahsederek 

şöyle diyor: " . . .  Öyle görünüyor ki , toplumumuzun ihtiyaç duy­

dugu, eger gücü yetiyorsa kilisenin hizmete sunabilecegi ve 

bizim bir an için grubumuzda elde ettigirniz şey içinde üyele­

rini tehdit edebilecek hiçbir şeyin bulunmadıgı "güvenli" bir 

gruptur . . .  " Ve Elle n mektubunu şöyle bitiriyor: "Eski dalgalı 

halim yine  var, ama çok küçük aimaianna ragmen yine de ba­

zı kazanımianın olmuş." 

men Aynlmayı Düşünüyor 

Ona yazdıgım yanıt mektubunda, George i le Carol'ı ziya­

ret ettiginde bunu annesine anlatabilme cesaretini bulabildi­

gini umdugumu yazmıştım karşıligında şöyle yazmış: 

" . . .  O gün nerede oldugum u  annerne söylemeye cesaret 

edemedigimi söyleyecegim için üzgünüm, ama galiba hiçbir 

zaman bulamayacagım bu cesareti . Çogu insan i l işkilerinde 

oldugu gibi bu da göründügünden çok daha fazla karmaşık ve 

aynı zamanda başka insanlan da; içermektedir. Keşke bunu 

seninle daha ayrıntılı tartışabilseydim .  Belki " böylesi her şeyi 

işlernemize yardımcı olabilirdi .  Gerçekten de, eger i leri ' yaşın­

dan dolayı annemin saglıgının iyi olmasından kendimi sorum­

lu tutmasaydım, arkadaşlanının da moral destegiyle annem­

den ayn bir ev kurma cesaretin i  bulabil irdim kendimde. Fa­

kat, her ne  kadar fiziksel olarak çok iyi, kendi kendine baka­

bilecek düzeyde olsa da, 75 yaşında birdenbire terk edilme 

<,;agını çoktan aşmış görünüyor. Asıl sorun ne yapacagı mdır. 

l·:vlenmek bile çok zor. Zor, çünkü benim hayat arkadaşım 

olabilecek tek kişi var (George) o da annemin en az sevdigi 

'); ıhıstır aynca bu da George dul kalroadıkça hemen hemen 

imkansız bir şey . . .  Karısı hem fizikseL hem de psi koloj ik ola· 

ı .  ık çok hasta. Sadece yanlarında kalabilir ve eger elimden ge­

l i rse yardım edebil irim . .  Çünkü her ikisini de çok seviyorum 
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ve en mutlu evli l igi kurabilecek de olsam ne olursa olsun on­

lardan ayrı lamam. Her şey gittikçe karmaşıklaşıyor, degil 

mi? . . .  Her şeye ragmen eger George'u tanımasaydım şimdi sa­

hip oldugum anlayışlıl ıgın,  sevme gücünün, sevgi ve hoşgörü­

lügün onda birine bi le sahip olamazdım. Beni insanlaştıran o 

oldu ve bana acıyı oldugu kadar sevinci de hissetme yetene­

gini  o verdi. Eger annemin bana yükledigi suçluluk duygusu­

n un agırlıgı olmasaydı tahmin ediyorum her iki tarafa da faz­

lasıyla katlanabilirdim. Bu suçlulu k  duygulan da annemin yu­

kanda bahsettigi i l işkilere karşı zirveye varan nefretinden do­

layı hayatıının çok önemli dönemlerinde başlar. Fakat bana 

dogru görünen şeyi yapmalıyım .  Herkes aranan bir kişi olma­

ya ve sevilmeye ihtiyaç duyar. Tesadüfen ona yabancı olan bir 

yol seÇtim. İçimdeki zıt duyguları görebiliyorsunuz degil mi? 
insanın temel ihtiyaçlarına karşı Calvinizm ( * ) . Yalnız yaşama 

arzusuna karşı bagımlıl ık. George'un şiir hastası bir arkadaşı 

vardı. O, duygusal oldugu kadar benim durumuma da uyan 

bir şiir yazdı : "Nasıl da sürükleniri z  yalnızl ıga; birer birer/ hay­

kınşlanmız iç geçirme ve ahlarla çevrilmiş/ nasıl da sürükleni­

riz yalnızlıga . . .  tek başına."  

Sanıyorum biz insanlar iki çeşidiz. Belki de bizi b ir  ara­

ya getiren, ya da birbiri mizden ayıran budur. 

İşte size etkileşim grubu terapisinin kısmen ya da büyük 

anlamda bir sonucu. Ellen olgunlaşmışlıgını, annesiyle olan 

pısı rı k i l işkisini ve ona karşı çıkmayı ciddi olarak düşünüyor. 

Aynı zamanda kendisi için anlamlı tek erkek i lişkisi hakkında­

ki suçluluk duygusunu da baştan sona gözden geçiriyar ve 

George'a olan duygularını kabul etme noktasına geliyor. 

Konuşma ve Seçme Cesareti 

Ellenin hemen dört gün sonra gelen ikinci mektubunda 

durum büyük bir degişiklige ugramış ve pısırıklıgın yerini ce­

saret almıştı . Bu mektubunda Ellen şöyle yazıyor: 

Calviniznı: H ı ristiyanlık dinini daha akılcı bir hale yetimıeye çalışan Calwi n ' i n  
k u rd ug u  y o l  (nıczhcp ı .  Burada esas kökene karşı ç ı k ı ş  anlamında 
kullanılnw�tır. (ç. n . )  
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Sevgili Cari, 

Sizi kendi problemlerim/e bu derece m eşgul etmeyi as­

la istemezdim, fakat aynı zaman da sizinle olan bag/antımı da 

de vam ettirmek zorundayım. Bun u  bazen korkunç bir örn ek 

olarak da kullanabilirsin. Geçen gece annemle olan konuş­

malanmda dogal bir gedik a çıldı. Epey zamandır üzerinde 

durdugum uz, eve yeni bir biçim verme kon usunda annem 

düşüncelerini belirtiyordu. Nazikçe, iyi komşu/ann oldugu bir 

apaıtmam düşünmemizi tavsiye ettim ve b öylece kendisine 

bakacak kimsenin olmadıgı en dişesinden kurtularak gözüm 

arkada kalmadan toplantılara, partilere gidebilecegimi söyle­

dim. Geceleri e vde tek başma kalmaktan korkuyor. Dogal 

olarak biri digerini takip etti ve bu sabah annem histeri nö­

bet/erine tutuldu. 

Aile doktorumuzla kon uştum ve onun için bir yer b ul­

mamız konusun daki tavsiyelerini aldım. Bırakımz komşu/u bir 

apartmanı, as/mda böyle bir şeye hiçbir zaman niyet/enme­

miştim bile. Bütün arkadaşlanrom söyledikleri gibi doktor da 

annemin hızla uyum saglayacagım ve bunun benim için tek 

seçenek oldugun u söyleyerek annemin durumu hakkında be­

ni ikna etti. Artık geriye dönüş yok, eminim. Bu sabah hiçbir 

gelirinin ve konuşacak hiç kimsesinin olmadıgmı söyleyerek 

on u gözyaşlanyla bırakıp gittim. Bu söyledigim gerçekten dog­

ru. Yapabilecegim kadanyla ortak taşmmaz mallanmızı elden 

çıkaracagım ve kendisi için devamlı bagımsız bir gelir temin 

etmeye çalışacagım. Buna kendi gelirimden de biraz katmak 

zorundayım. 

Söy/emedigim birçok şey olmasma ragmen çok konuş­

tum ve söyledikJelimin hiçbilinin anlaşı/ıp kabul edilemeyece­

gini görebiliyorum. Eger cesaretimi az1c1k muhafaza edebil­

seydim, şimdi hıçkmklan dinlemek zorunda kalmazdım ve es­

kiden oldugu gibi bu komıda soguk bir kalp taşıyabilirdim. 

Sizin de tahmin edebi/eceginiz gibi, bugiin benim için 

bu işi yapabi/ecegimin rahatiigı ile davramşıma karşı bir isyan-
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dan oluşan tam bir kabus gün ü. Beni dinlediginiz için teşek­

kür edeıim. " 

Galiba bu son üç mektubun ortaya koydugu gerçe kiere 
şöyle bir göz atmak zorundayı z.  Önü müzde 44 yaşı nda, bütün 
hayatı boyunca an nesi nin egemenl iği altında kalmış, hiç ev­
lenmemiş, bir tek gecesini sevdiği erkek arkadaşıyla (G eorge) 
geçirmek istediğini  bile söylemekten son derece korkan bir 
kadın var. Annesinin uygun görmediği hiçbir şeye karşı gele­
miyar. Probleml erini sadece yüzeysel bir şekilde anlattığı 5 

günlük bir grupta şu veya bu şekilde hayatını yepyeni bir dog­
rultuya yönlendiren bir dizi bağımsız d üşünce ve eylem baş­
latmış olmasına ragmen bu böyle. Hayatındaki bu yeni yön ü 
büyük bir korku, suçluluk duygusu, muazzam bir güvensizlik 
ve endişe ile tayin etmiş olması, tüm yaşam tarzı ile kendisi 
hakkındaki kavrayışını ciddi olarak degiştiren artık geriye dö­
nülmesi çok zor bir adım attığı gerçeğini degişti rmez. 

Problem, Şaşkınlık ve Heyecan (Turmoll) 

Ell en'in bir hafta sonra gelen mektubu, iyi ve kötü duy­
gularla yaşadığı büyük bir hareketl il ik ve degişikligi anlatıyor. 

" . . .  İlk olarak annerne yaptıklanından dolayı üzüntü ve 
suçluluk duyuyorum. Sonra bunca dogal ve normal olan şey 
için korku ve suçluluk duymanın ne kadar aptalca olduğunu 
düşündüren ve şöyle bulutların arasından fışkıran güneş ışı k­
Iarına benzeyen saglıklı bir d uygu var kafamda. Ve annerne ne 
zaranın ol uyor? Belki de önümdeki üç haftayı bu degişik duy­
gularla geçirecegim. Annem üç hafta içinde ken di apartman 
katına taşınacak . . .  Yardımcım Liz, ben kendi benl igime dön­
düğüm, tek başıma oldugum zaman büyük düzeni emel erin 
gelecegini söylüyor. Liz hakl ı ,  bundan eminim. Diger arkadaş­
larım gibi o da annemin bir kere yerleştikten sonra gaye t ra­
hat edecegini bil iyor, f<ıkat ası l  büyü k sorun ke ndimi nası l  d ü ­
zene sokacagım. B u  önümüzd eki üç haftad;:ın çok korkuyo­
rum. Ondan sonrası için hiçbir endişern yok. S u ç luluk duygu-
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su yakıcı bir alev gi bi geliyor bana . Neden böyle? Sanıyorum 
bunu anlayabi l irim.  Kita bınızı okumak belki yardımcı olabil ir. 
Keşke annemin bütün hayatı boyunca sadece ken dini  düşün­
dügü n ü  ve beni, benim gel ecegimi, düşün dügüne dair çok az 
delil oldugun u hep hatırlayabilsem. 

G eorge'la beraberligim konusunda daha önce açıkladı­
gım o eski meseleyi hala acıyla an ıyor. Emi nim en büyük kor­
kusu bu. Peki benim suçluluk d uymam için sebep ne? Kabul 
edilmek istiyorum, ama annem tarafın dan; dolayısıyla da ken­
di tarafından kabul  edilecegimi hissediyorum . G erçek sebep 
bu mu? 

Bir hafta sonra görünüş hiç de o kadar iç karartıcı degil­
dir. "Annem taşınacak, ben de evi satmak için m üşteri bekle­
mek üzere evde kalacagım ve önümüzdeki iki hafta en zor at­
latılacak zaman gibi görünüyor. lnsanoglunun ne muhteşem 
bir varlık oldugunu düşünmeden edemiyorum. Zannettikl erin­
den çok daha katılar. Onları kurtaran şey içlerinde nelerin 
olup bitligini anlamalandır. Görüyorsunuz ya, ben de bir ög­
renci niz  oldum. Sıcak notlarınız için tekrar teşekkür ederi m .  
Bu acayip v e  sorunlu anlarda bana yazdıgınız kısa notlarınızın 
ne kadar büyük, bir degere sahip oldugunu pek iyi bilemezsi­
niz belki de." 

El len daha sonra, beni görmeye gelen bir adama rastla­
dı ve onunla bana şöyl e bir mesaj gönderdi :  " Dr. Rogers'a de 
ki , Ellen Temmuzu n  4'ünü kutl uyor." Bu kutlama iki ay gecik­
mişti , ama her şeye ragmen çok anlamlıydı.  Bun u El len'in söy­
ledigi şu sözler de dogruluyor: "Artı k terapistten yardım iste­
meyecegim, bundan eminim. Sanıyorum kitabınızın ve benim 
ve annemin çevresinde fı rıl fırıl dönen güzel arkadaşlarımın 
yardı mıyla bu rahatlıgımı sürdürebil ecegim ve öyle i nanıyo­
rum ki her şey d üzelecek. " 

!?>u fı rtınalı  d ö n e m  sır<ıs ı n d a  Elle n ' i n  e l i n e  bir başka et­
hi leşinı grub unu n i lanı geç t i  ve ymd ımcısı Liz'e bu gruba git­
mesi n i  l.-ıvsiye elli .  Ellen şöyle yaz ıyord u :  "Bu tavs iyem Liz ' i  
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heyecanlandırmıştı, ama benim gitmem gerektigi konusunda 

ısrar etti . Benim, gruptan döndükten sonraki halimin kendisi­

ni son derece memnun ettigini, fakat grubun etkilerinin çok 

çabuk silindigini ve bu programdan da yararlanınam gerekti­

gini, bunu çok istedigini söyledi . "  (Ellen bu gruba gitmedi.) 

Derlnllkler 
Üç hafta sonra Ellen "kötüye gidiş durumu" diye adlan­

dırdıgı koşul lar altında ihtiyaç duydugu için bir başka mektup 

daha yazdı: "Konuyu size yazmak ya da onunla tek başıma 

mücadele etmek . . .  Bugün sinirl i  olduguma dair delillerim var 

2.5 yıl öncesine kadar doktorumun Librium'la etkileşim etme­

ye çalıştıgı ve yı llarca çektigim koliarımdaki kaşıntı tekrar gel­

di .  Sanıyorum bu bazı şeyleri kanıtlıyor. 

Sanıyorum bu geriye dönüşü başlatan şey, kendi kendi­

mi çok iyi kontrol edebildigim günlerden yaklaşık bir hafta 

sonra, cumartesi günü annemi kendi dairesine taşımaya baş­

lamamızdı. Bazı kutuları taşıdık ve annemin büyük eşyalarının 

I O gün, içinde taşınmasına kadar her şeyi bir kenara bıraka­

rak bunun böyle devam edecegini umduk: Annemin hoşnut­

suzlugu ve begenmedigi şeylerden yakınmalanyla eski duygu­

sallıgım yeniden geldi.  Yeniden depreşen �ski suçluluk duygu­

lanın -75 yaşındaki bu zavallı ihtiyar kadına neler yapıyorum 

ben?- her zamankinden çok daha güçlü. Ama bütün bunlara 

ragmen, mantiki olarak biliyorum ki, yaptıgım şeyler hiç de o 

kadar korkunç degil .  

. . .  Yeni dairesi lüks olmamakla birlikte konforl u ve bu­

lundugu yer iti bariyle çok güzel . Evi çekici yapabilmek için 

elimden gelen her şeyi yapıyorum.  Örnegin önümüzdeki gün­

lerde evi halıyla döşeyecegiz.  işte beni böyle titreten bir kor­

ku altında dogru olan şeyi yaptıgıma dair kendimi ikna etme­

ye çal ış ıyorum. O n dan n iye korkuyoru m? Geçen hafta yine 

h isterisi t uttugunda attıgı en çı lgı nca haykırışiarı karşısında 

son derece soguk davrand ım.  Kendi kendime, içimde bu ka-



120 

dar soguk olmadıgımı anlatmaya çalıştım, ama kendimi çok 

kötü hissettim ve sadece duygularımı kontrol etmeye çalışı­

yordum. Her şey onun histerik davranışlarından, saldırganlı­

gından, igneli dil inden, gözyaşianndan ve şikayetleri nden son 

derece korkmamdan kaynaklanıyor. Ama niçin? Ah! Bu soru­

nun cevabını bir bulabilsem. 

Babamın bir keresinde ona, 'Bıçagı yaranın içinde nasıl 

döndürecegin i  çok iyi biliyorsun' dedigini hatırlıyorum. Ve 

kendimi suçlu hissetmem için pekala bir ipucu olabilir çünkü 

annem aynı şeyi bana yıllardır yapıyor ve ben bunu son birkaç 

yıla kadar h iç  fark etmedim. Gariptir, geçen hafta (onun ona­

yı olmadan) bir apartman dairesi bulmarndan dolayı tutuldu­

gu o çirkin histeri nöbetinden hemen sonra gerçek durumun 

ne oldugunu görerek kendime güven duydum . 

. .  . Her şeyin neden böyle oldugu konusunda konuşabi­

liri m, fakat şu gögüs boşlugumu dolduran müthiş korkudan 

ya da evde herhangi bir şeyin tekrar h isteri nöbetlerine neden 

olacagı korkusundan, fedakarlık duygularından, içimde büyük 

bir suçluluk duygusu doguran suçlamalanna karşı duydugum 

korkudan hala kurtulabiimiş degil im. Dün ü korkunç baş agrı­

larımdan kurtulmak için uyuma çabalanyla geçirdim . 

. .  . Yardımcıların çogu benimki gibi böyle bir geriye dö­

nüşü normal bulurlar mı acaba? Bunca kök salmış düşünce 

ve duygu alışkanl ıklarını  degiştirmeye girişiyariarsa eger, bu­

nu normal karşılamalan gerekir diye düşünüyorum. Liz ve Ku­

zenim Sally'nin sürekli olarak bana söyledikl eri gibi sanıyo­

rum en kötüsü daha geride. Aslında konuyu 6 hafta önce aça­

bilme cesaretini gösterınem en büyük adımdı. Ah! Bir de şu 

suçluluk ve korku duygularını atabilsem !"  

Öyle görünüyor k i  birçok insan kişi l ik kavrayışlanndaki 

ve davranışlarındaki degişikliklerin engelsiz, düzgün bir şekil­

de olacagın ı  sanıyorlar. Bu hiç kimse için dogru degi ld ir, lıat­

t<ı kurumsal degiş ikl ikler içi n bi le .  Bütün degişimler fı rt ınaımı 

ve çeşi t l i  düzeyde acıları i çerir. Örnegimizde gördügümüz yo-
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gun bir acıydı. Kendimiz hakkında anlamlı bir şeyler keşfetti­

girniz bu yeni şeye göre hareket ettigirniz zaman, bu, önceden 

tam olarak hiçbir zaman tahm in edemeyecegimiz sonuç dal­

galanyla başlar. 44 yıllık alışkanlı klarla şeki llenmiş bir temel 

üzerine inşa edilmiş bir yaşama biçimindeki bu tür büyük bir 

degişik.ligin güven, bunalım, suçluluk ve zaman zaman gelen 

tatmin duyguları gibi bir şiddetli dalgalanmalar dönemine 

neden olması gayet dogaldır. Ama yine  de bu dogallık böyle 

bir şeyi yapmayı hiç de kolaylaştırmaz ve her bireyin mücade­

lesi kişiseldir. Ayrıca özel likle degişiklik çok derin boyutlar­

daysa, her birey tıpkı bir geminin şiddetli bir tırtınaya tutulma­

sı gibi hisseder kendisini .  

Bagımsızlık tlanı 
Bütün bunların olup bittigi sırada bizim grubun bir par­

çası oldugu örgütlenmemizin üst düzey sorumlularından biri­

nin nazik bir istegine karşılık Ellen her şeyin kendisi için ne 

anlama geldigini özetlemeye çalışan bir mektup yazıyor. Daha 

sonra bu mektubun bir kopyası elime geçti. Mektupta Ellen et­

kileşim grubu içinde ve daha sonra yaşadıgı olayiann bir öze­

tini veriyor: 

" . . .  Birçok grup üyesinde oldugu gibi ben de tatil evine 

kendi problemlerim hakkında tamamen yanlış fikirlerle gittim. 

Bildiginiz gibi, bizim grubumuz olaganüstü ' iyileşme' gösteren 

bir gruptu ve bunun böyle oldugu benim gerçek kişisel prob­

lemlerime bir kapı açmaya başlarnam ve digerlerinin bu kapı­

yı tamamen açmalanyla daha 6 .  günde kanıtlandı. Cari' ın yap­

tıgı bir saptama, umarım kendisiyle baglantımı hiç kopar­

mam, geçen yaz bende müthiş degişikl ik.lere dogru çok uzun 

bir yol aldı. 

Bizim grup hakkındaki bazı şeyler, bireylerin 'çok güzel ' 

nitelikleri hakkı nda bana yeni anlayışlar verdi. Eski çevremc 

döndügüm zaman , kilise bile genellikle üretici olmayan kişi­

lerle konuşuyormuş gibi geldi bana . . .  Gruba başlamarn yete-
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neklerimin, son yıllardaki deneylerimi, 6 hafta önce müthiş 

bir adım atmarnı saglayan tek bir geniş kavrayış içinde birleş­

tirmesine yol açtı. 

. . .  O müthiş adım ve benim tatil evine kendi bakış açım­

la gördügüm gerçek problem, üzerimde sürekl i egemenlik ku­

ran bir anneden aynlışımdı. Bu, gerçek bir not defteri (case 

book) problemidir ve bütün temel psikoloji kitaplarında yer 

almıştır. Fakat korku ve hep ikinci sınıf insan olma temeli üze­

rine kurulmuş bir hayatı degiştirmek hiç de kolay degildir. Or­

mandan henüz kurtulabiimiş degil im, fakat yolum gittikçe ko­

laylaşıyor. Gruba katılışıının büyük bir adı oldugunu ve eger 

oradaki deneylerirole kendim ve başkaları hakkında yeni duy­

gular ve anlayışlar kazanmamış olsaydım böyle bir ayrılıkla 

annemin karşısına çıkamayacagımı biliyorum . 

. .  . özellikle sanayi kesimindeki insanlara liderl ik niteli k­

leri kazandırma amacında olan yogun çalışma gruplannın el­

de ettikleri konusunda bu mektubumdan ne düzeyde bir so­

nuç çıkarırsınız bilemiyorum. Fakat bunun bir birey üzerinde­

ki duygusal etkisini göreceginizi ve benim bu deneylerden çı­

kardıgım merak ve umudu anlayacagınızı gerçekten umuyo­

rum. Orta yaşımda nihayet biraz olgunlaştım. Anneme, ihtiya­

cı olan kendine güvenli bir hayatı sagladıktan sonra iki hafta 

içinde kendime ait bir hayat yaşamaya başlayacagım. Tek ba­

şına yaşayıp yaşayamayacagı kendisine kalmış bir şey. O be­

nim hayatımı yaşamaya çalıştı, ama artık ben daha fazla yaşa­

yamam . . .  Yaa, işte böyle, bu size yogun çalışma gruplarının el­

de ettigi en iyi şey olarak verebilecegim şeydir. Bana kendi ha-· 

yatımı bulmama yardım etti . 

Bagımsızlıgın Bedell 

Ellen'in bu mektubu ile bundan sonraki mektubu ara­

o., ı ııda 5 lı<:ıftal ık bir süre geçti. O melüu buııda şöyle yazıyor: 

" Yazışmaınızı saglayan !�apıyı aç ık tutan mektubuııuz 
i �  i ı ı  (ol� tcşel�kür ederim. Duyguları mı yazmam;ı ya rdımcı ol-
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du, fakat elbette ki sizden benim her anıma, mektubuma ya­

nıt vermenizi bekJemiyorum . 

. .  . Bagımsızlıgın çok pahalı bir şey oldugu şeklindeki dü­

şünceniz çok haklı ve ben kaça mal olursa olsun artık geriye 

dönmeyecegimi biliyorum. Annem geçen salı akşamı şimdiki 

konumuza ilişkin olarak ilk defa bir şey söyledi. Bazı arkadaş­

larımla birlikte haftalık briç partilerimizden birini oynuyorduk. 

Degişiklige alışamadıgını ve o gecesinin çok kötü geçtigini, sa­

atlerce bu konuyu düşündügü için bir türlü uyuyamadıgını 

söyledi. Bu noktada ona yanıt vermek çok zor bir şeydi ama 

gene de şöyle bir yanıt verdim:  "Evet degişikJik yapmak çok 

zor. Ben de büyük bir güçlük çekiyorum.  Bu duruma alışma­

mız uzun bir süre alacak." Annem bu duruma hiç alışamaya­

cagını söyledi, o zaman ben de sustum. Başka ne söyleyece­

gimi bilmiyordum. O gecem mahvoldu, öbür gün de sürekli 

olarak bunu düşündüm. O gün mektubunuzu aldım ve biraz 

ferahladım. 

Şiddetle dalgalanan bir çizgi üzerinde bir aşagı bir yu­

karı gidip geliyorum. Bazen bütün olan biten bana inanılmaz 

gibi görünüyor ve annemin salı günü anlattıgı, bir gün uyandı­

gımda her şeyin bir rüya oldugunu ve tekrar eski durumumu­

za döndügümüzü görecegimi ifade eden kabusunu aynen ya­

şıyorum . .  

. . .  Sanki üç  farklı düzeyde yaşıyormuşum gibi hissediyo­

rum kendimi :  1 .  Sizin de bahsettiginiz gibi, varlıgımın, kendi­

si için dogru olan neyse onu yaptıgı "kararlıl ık-gut level" düze­

yi, 2. Rüya ve hayallerin başıma çöktügü duygusal düzey 3 

Duygusal düzeyinıle savaşan ve onu kararlıl ık  düzeyine getir­

meye çalışan ussal düzey. " 

Bu cümleye, kişilik teorisiyle ilgilenmiş bir psikologun 

bakış açısıyla bakmak istiyorum. Bu cümle kişilik degişi mleri­

nin d i n a m i kl e ri n i  çok güzel bir şekilde an ial ıyormuş gibi geld i  

bana.  Ç ünkü, bir  kere; Ellen duygu ları ndan , kend i vü cud u n u n 

ve l�ararl ı l ı l� d ü zeyi n i n  tepkileri n den  i lk  defa olarak tüm üyle 
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haberdardu. Bir bütün olarak varlığı bu tepkilerin yol göster­

diği yeni edimleri yaşamakta ve Ellen bunun kendisi için ne 

kadar doğru olduğunu hissedebilmektedir. Diğer yandan, an­

nesi tarafı ndan kendisine veril miş değerler birikiminin uyan­

dırdığı tüm duygular ayaklanıp kendisine saldırıyorlar: "Anne­

ni yalnız bıraktığın, ona ihanet ettiğin için sen çok kötü bir in­

sansın . "  " Anneni n  isteklerini yerine getirmedigin,  kendi haya­

tını onunkinden daha çok önemsediğin için kötüsün."  "Evli 

bir erkege karşı aşk duyguları beslediğin için günahkar bir ka­

dınsın ."  "Kötüsiin, çünkii anneni histeri nöbetlerine sen sü­

rüklüyorsun."  Böylece eski korku, suçluluk değersizlik ve gü­

nahkarl ık duygulan kendilerini  eskiden oldugu gibi yeniden 

yaşatıyorlar. Fakat bu defa bir farkl ı l ık var. Ellen'in beyni artık 

şunu söyleyebilecek giiçte: "Evet, korku ve suçlul uğu yaşıyo­

rum ama viicudum benim bu 'kötiilüğümü' yaşamıyor. An 

nemden ayrıldığım, George'un sıcacık aşkını  yaşadığım için 

mutluyum ve annemin saldırılarına karşı için için üzülüyo­

rum. "  Kendisinin d söylediği gibi, aklı kendi vücudunun iç du­

yularından yana: yani bizzat kendi yaşamından yana. Bu yüz­

den şundan eminim ki, annesinin ona enjekte ettiği değerler 

giderek güçlerini yitirecekler. 

Ellen kendi  içindeki fırtınalarla ilgili olarak şöyle devam 

ediyor. 

" . . .  lçimdeki çelişki beni mahvedecek diizeyde. Fiz iksel 

olarak yorgunluktan ölmeye doğru süriikleniyorum,  her şey 

anlamını yitirmiş benim için .  Geçen hafta akşam yemeğinde 

ilk defa eğlendim, acemi garsonun her zamanki küçük sakar� 

lığına uğradım ve az da olsa begendim bunu. Bu hafta en kı­

sa zamanda, serbest olan her şeyi çağıracağım hayatı yani .  

Belki gelecek hafta yine zirveye çıkanm." 

Bagımsızlık Korkusu 

Sanıyorum asıl problem, annerne karşı duydugum ve 

gerçekten azal makta olan endişelerimle hiç ilgisi olmayan yal-
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nızlıga dayanamayışımdır. Böyle anlarım, içimdeki her kıpırda­

nışla sizin kitabımza ve yaklaşım biçiminize başvurdugum an­

larımdır. Arkadaşlarıma içimden geldigi, istedigim gibi yasla­

namıyorum. Bana çok büyük yardımlan olan iyi arkadaşım Ge­

orge'u özledim. içler acısı iş koşullarında çalışıyor, çok meş­

gul ve bir haftadan fazla zamandır kendisiyle bir kerecik bile 

konuşamadım . 

. . .  Keşke aileler çocuklarının gitmelerine izin  vermedik­

leri, yuvada yaşamaya gönülsüz oldukları zaman, onları kapı 

dışarı etmedikleri durumlarda çocuklaona ne büyük zararlar 

verdiklerini anlayabilselerdi.  Fakat yıllar önceki katı inançları­

mı degiştirmedigimi ve kendi kendimi nasıl feda ettigimi anla­

yamadıgım için suçun birazı da bende. 44 yaşındayım, ama 

kendimi ormanda kaybolmuş I O yaşındaki bir çocuk gibi his­

sediyorum. Beni asıl korkutan bu arada geçecek zaman ise 

de, şu anda yapabilecegim tek şey, bir adım atmaktır. Bazen 

bu noktada annemin nereye dogru gittigini gözümün önüne 

getirmeye çalışıyorum. Fakat herkes, başrahip bile annemin 

güçlü bir kadın oldugu ve her şeyin çok daha iyi gidecegi ko­

nusunda bana güven veriyorlar. Ve bu yüzden, onunla yüz yü­

ze geldigim zamaniann haricinde kendi acılarımla onun çeke­

cegi sancıları unutma egilimine giriyorum." 

Bana göre Ellen'in yavaş yavaş annesine karşı duydugu 

suçluluk duygusundan kurtulması ve asıl problemin kendisi 

oldugunu, yani kendi hayatını yaşamak ve kendi ayakları üze­

rinde durmak için müthiş bir dönem yaşadıgını anlamış olma­

sı çok güzel bir şey. İşte şimdi kendisine annesi tarafından ve­

rilmemiş bir korkuyu yaşıyor. Kendisinin de söyledigi gibi ba­

gımsızlık için çok büyük bir bedel ödüyor, ama yine de şu ga­

yet açı k ki , mücade lesinde i lerleme kayded iyor. 45 yaşında 

olmasına ragmen duygusal olarak 1 O yaşında oldugunun dört 

dörtlük bilincinde. Bu, gerçekten bir adımdır. 
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men Çabşma Cesareti Gösteriyor Ve Memnun 

Bu mektup da bir ay sonra geldi: "Sadece dosyaını gün­

demde tutabiirnek için durumu rapor etmek istiyorum. Sanı­

yorum en son yazdıgımda bunalım içindeydim. Bu defa size 

ölçülü notalara sahip bir mektup yazabilecegim. Zannediyo­

rum her bakımdan iyiyim. En kötü aniarım salı akşamlan dü­

zenledigimiz briç oyununda ve hafta sonlannda onu görmek 

zorunda kaldıgım anlardır. Kendi konumunu hiç düzene sak­

muyar ve bana n e  kadar mutsuz oldugunu anlatmak için ufak 

tefek şikayetlerde bulunuyor. Ama önemli degil ,  birçok anne­

nin çocuklarına karşı böyle yaptıgını gördüm ve annerne kar­

şı olan konumum konusunda giderek daha fazla güven kaza­

nıyorum. 

Size bu konuda bir örnek vereyim:  Kuzenim Sally an­

nemle beni Şükran gününe davet etti. Bizden sadece 20 mil 

uzakta yaşıyor. Sık sık gideriz oraya. Noel'i de her yıl orada ge­

çiririz. Geçen hafta sonu annem Noel için de ayrıca gittigirniz 

için Şükran günü Sally'lere gitmek istemedigini söyledi. Ger­

çek neden aslında, kendisinin Sally'ye daha önce iştahla söy­

ledigi gibi pişirecegi kabak turtasına önem verilmemesiydi. Di­

l inde öyle bir ignelilik vardı ki, bu dili ben çok iyi tanıyordum.  

Ben hiçbir şey söylemedim. Biraz sonra konuyu ikinci defa ha  

tırlatarak kendisinin gitmeyi düşünmedigini ve  eger benim 

Şükran gününde yapmak istedigim bir şeyler varsa yapabile­

cegimi söyledi . Yine bir şey söylemedim. Fakat konuyu üçün­

cü defa açtıgında. "Anne" dedim, "Sally beni Şükran gününe 

davet etti ve ben gidecegim. Sen istedigin gibi davran."  O an­

da birden geriledi (simmered down) ve sonunda "Beni de Şük­

ran gününe götürür müsün?" dedi. İşte görüyorsunuz yaşlı bi­

ri nasıl da birden çocuklaşabiliyor! 

Ayda birden fazla temizlerneye zamanım olmasa da 

kendi evi mde gayet iyiyim. Yemek yapmayı ögreniyorum. Ge­

çen akşam yıllardır hiç yemek yapmadıgım bazı arkadaşlanını  

ye mege davet ettim. Kendi evinde olmak, başkaları çal ışırken 
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onları seyretmek, canın istedigi zaman bir şeyler içmek öyle 

güzel ki! Gruba katıldıgım tatil evindeki oda arkadaşım geçen 

hafta şehirdeydi çok güzel bir cuma akşamını ve bütün bir cu­

martesiyi birl ikte geçirdik. Tatil evinde bütün zamanı birlikte 

geçirdigirniz halde her şeyin ancak o kadarcık olmasına kar­

şın birbirimizi nihayet burada tanımış olmamıza güldük. Duy­

gusal problemlerimiz ve onlar hakkında ne yapacagımıza dair 

düşüncelerimiz de dahil birçok ortak yanımız var ve arkadaş­

Jıgımızın daha da zenginleşerek devam edecegini umuyorum. 

Sonuç olarak, böyle şükürler edebildigim için minnet 

doluyum! Ve umanm annem de hayatını anlamlı kıl mak için 

bir şeyler bulabilir; ama bunun benim gücüm dahilinde olma­

dıgını biliyorum. Mutlu tatiller dilerim."  

Işte Ellen hayatında i lk defa kendisinin ayn bir kişilige 

sahip oldugu gerçegiyle annesine karşı çıkma cesaretini  gös­

teriyor. Annesine yeni bir ev buldugu zaman gerçek bir karşı 

çıkma düşüncesi olmadan, suçluluk duygulanyla doluydu. As­

lında evi annesinin histeri nöbetlerinden kurtulmak için ayır­

dı. Ama yine  de h er şeye ragmen "Ben gidecegim, sen istedi­

gin gibi davran" diyebiliyor. Sonun da göbek bagını kesti ve 

(eminim hiçbir zorluk çekmeden) "Ben senden ayn bir insa­

nım" demeyi başardı. Şimdi samimi bir şekilde bagımsızlık 

gününü, 4 Temmuzu kutluyor. Bir ay sonra gelen mektubun­

da söyledigi şey bu: " . . .  Anne sorunu kendini yavaş yavaş bi­

tiriyor. Kendini acındırarak bana her fırsatta saldırıyor, fakat 

ben hem buna izin vermiyorum, hem de üzerinde hiç durmu­

yorum. Duruma uyum saglamanın onun için ne kadar zor ol­

dugunu biliyorum ve ken dimi karmaşaya düşürmeden elim­

den geleni yapıyorum. Durumu genel haliyle ele alırsak, gö­

bek bagı kesildi ve artık bir daha hiç baglanmayacak. " Dışan­

dan görülebild igi kadarıyla annesi kendi )\endine yetiyor ve ol­

dukça mutlu. 
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Ikinci Bir Darbe {blow) 

Göbek bağını başarıyla kesmekle sonuçlanan bu zor ve 

acı dolu aynlıgın herkesin kısa süreli bir gelişme mücadelesi 

için yeterli oldugu zannedilebil ir. Ama öyle değil; bu defa da 

kısmen karısını, kısmen de başka karışık nedenlerden dolayı 

kendisini psikoloj ik olarak Ellen'den uzaklaştıran, El len'in çok 

güvendiği, çok sevdigi George çıkıyor karşımıza. Daha sonraki 

mektuplarında Ellen'in de söylediği gibi bu, "yaralı apartman­

dan ikinci bir inilti" dir. Mektuplarında hep bu bunalım döne­

minin taze acılanndan ve onun bunlara gögüs germek için ver­

digi mücadelelerden bahsediyor, fakat esas olarak hepsi yine 

aynı hikaye. Mektuplanndan birinde anlattıgına göre arkadaşla­

rından birisi ona "Krizi gözle görülecek bir şekilde atlattın" de­

miş. Arkadaşı şaşkın durumdaymış, çünkü Ellen i kinci bunalı­

mı o kadar kısa sürede söküp atmış ki üzerinden. Bu ikinci bu­

nalım döneminin bir kısmını anlatırken Ellen şöyle diyor: 

"Sanki bir bebek ölmüş gibi acı duydum fakat bu duygu 

bir insanın kaybedilişinden çok, bir duygunun geçip gitmesine 

d uyulan acıya benziyordu. Bu duygunun kaybedilişi içinde bel­

ki ben de hayatımı ilginç ve çok çeşitli yaşam biçimlerini doğ­

ru açıyorum: Onun varligını hissetme olanagı yaratma istegi ye­

rine şimdi serbest bir şekilde son yıllarda hiç görmedigim uzak 

arkadaşlarımı görmeyi düşünüyorum. Gerçek bir aşk arayışı 

tam bir zaman kaybıdır. Eger böyle bir şey gelirse gelir, ne ya­

payım, ama gelmezse basitçe her zaman hissettigim şeyi ka­

bullenirim; yani, ben özellikle sevilebilecek bir insan değilim. 

Galiba bu mantık ve bu ka�ulleniş herkese karşı daha çok ilgi 

duymama yardım edecek ve bir tek kişiye karşı duyduğum de­

rin kişisel ilgi eksikligini dengelernemi sağlayacaktır. " 

Oellşme Acısı Katlanılmaya Deger ml? 

El len i kinci derin acı dönemini yaşadığı sırada ona kısa 

hir notla bizim gruba katılmasına neden olan şeyleri hiç duy­

r ı ıamış gi bi davramırak grubu unu tmasını söyl edim. Bana ver-
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digi yanıt i lk gruba katılış tarihine göre 8 ay sonraydı: "Geçen 

9 ayı tekrar yaşamayacagımı, grup deneyimimi tekrar etmeye 

gönüllü olup olmadığımı merak ediyorsunuz degil mi? Tek ke­

limeyle, evet. Grup benim için olağanüstü güzel bir şey . . .  O, 

hayatı ma, beni olgunlaştıran yepyeni bir boyut kazandırdı . . .  

Hayır, grup deneyimime hiçbir şey i çin son vermem. Hatta bu 

aylar içinde birçok defa cehennem hayatı yaşamış olmama 

ragmen'Çok şey öğrendim ve ögrendigim her şeyden memnu-

n um." 

Sonuca İlişkin Bazı Düşünceler 

Bugünlerde birçok insan etkileşim gruplannın ne  oldu­

gu ve değerleri konusunda sorular soruyorlar. Bu sorular El­

Ien'in yaşadığı şeylerin diliyle ifade edilecek olurlarsa şöyle sı­

ralanabilirler: Bu onun için üzücü bir deney miydi? Deneyler 

onu mutsuzluga ya da bunalıma sürükledi mi? Ellen'in yakın 

ilişkilerinde herhangi bir kopukluga n eden oldu mu? Grupta 

yaşadıklan onu Ortodoks ahiakından uzaklaştımrak kadın er­

kek ilişkil erine karşı yaklaşımlanndan değişikliklere yol açtı 

mı? Ellen'i duygusal anlamda dengesizleştirdi1er mi? En kü­

çük bir şüpheye yer bırakmayacak şekilde bütün bu sorulara 

verilecek yanıt "evet"tir. Grupta yaşadıklan korkunç bir tat­

minsizlige yol açtı; derin bir mutsuzluga ve bunalıma neden 

oldu; annesiyle i lişkilerini öyle bir değiştirdi ki, annesi histeri 

nöbetlerine tutuldu; duygusal tepkilerinde vahşi dalgalanma­

lar yarattı; evli bir erkege karşı duyduğu aşkı daha çok normal 

bulmasına sebep oldu. Dolayısıyla, yukandaki sorulan soran­

ların kafasında doğal olarak şöyle bir sonuca varıldı: Ellen'in 

etkileşim grubu deneyi şanssız, zarar verici, sadece hiçbir fay­

dasının olmaması an lamında değil fakat yıkıcı etkisi nedeniy­

le de zarar vericiydi . Bu tür yüzeysel degerlendirmeler birçok 

insan ı n  hem eleştirel ol malarına, hem de etkileşim grubu te­

rapisin i n  gid erek yaygın laşması karşısı nda korkmaları na 

neden oldu .  
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Fakat isterseniz Ellen'in deneylerine bir de daha anlam­

lı  bir bakış açısından, Ellen'in kendi  bakış açısından bakalım: 

Grup yaşamı onun i çin hayatın ın  en güzel şeylerinden 

biriydi; iç dünyasının kapılarını açmasına yardımcı olan sevgi 

dolu ve insana değer veren insanlarla yaşadığı bir zirve haya­

tıydı. Grup yaşamı onun hayatın a  girmekle çok yavaş bir şekil­

de kendini yaşamasına yol açan kapıyı açtırarak hayatını  bir 

kavrayış, sezgi ve duygu sel ine uğrattı . Ama yine de Ellen bu 

kapının tekrar kapanacağından emindi .  

Bir  yandan, hayatının annesini n  egemenliği altında oldu­

ğunun, diger yanda ise sevgi ve herhangi bir şey yapmak i çin  

tamamen annesine bağlı olduğunun açıkça farkına vardı. An­

nesinden ne kadar korktuğunu anladı. 

Hayatında ilk defa olarak bu göbek bağını kesmeyi cid­

di olarak düşünmeye başladı. 

Annesinin değer yargılanndan çok, örneğin erkek arka­

daşı konusunda, kendi duygularına güvenıneye başladı. 

Annesini ayrı bir eve gönderme konusunda karar ver­

erek en cesur adımı attı . Bu kararın ve sonraki hareketlerinin 

getirdiği suçluluk, endişe ve fırtına dolu hislere göğüs gerdi . 

Kendisini korkutmasına ve bunalıma sürüklemesine 

rağmen, annesine olan tüm bağımlılıklarını  söküp attı; önce 

psikolojik olarak; sonra fiziksel olarak ve en sonunda da ayrı 

bir kişil ik olarak onunla cesaretle konuşarak. 

Hayat boyu birçok alışkanlık edinerek yavaş yavaş büyü­

müştür ve şimdi kendi hayatını yaratarak onlara karşı savaş­

maktadır. Bağımsız olmanın korkusuyla yaşadı ve bu korkuya 

karşı göğüs gerdi. 

Ayrı bir kişilik sahibi olmakla derin tatmin ve sevinç an­

lan yaşamaya başladı . 

Aşk hayatında acı ve perişanlıklarla karşılaştı, ama bu 

defa yepyeni bir cesarete sahiptir. 

Giderek daha çok gel işmiş bir kişili� 
_
ayrı bir kişi lik sa­

hibi olabilmek fakat ilişki lerde de daha duyarl ı ,  çok büyük 
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masraflarla kendi özgürlüğünü kazanmış bir kişilik sahibi ol­

manın hiç bitmeyen mücadelesinde büyük adımlar attı. Ve 

bu varolma cesareti öyle güçlü ve öyle güzel bir şey ki Ellen, 

onu bir kere daha bulmak gerekirse, tüm acıları yeniden ya­

şamaya razı. 

Ell en'in hikayesi tek hikaye değildir. Yoğun grup deney­

leri birçok başka insan için de hayatlannda ve davranışlannın 

doğasında bir dönüm noktası olmuştur. Ellen'inki sadece bir 

haftalık bir grup deneyinden bir kişiye neler olduğunun acı bir 

h ikayesi dir. 

Alb Yıl Sonra 

Tamamen tesadüfi bir şekilde grup deneyinden tam 6 

yıl sonra Ell en'in bana gönderdiği bir mektupla karşılaştım ve 

mektubun ne kadar zengin bir kişisel bilgi hazinesi olduğunu 

ve aynı mücadele sürecinden geçecek başkalanna ne büyük 

yardımlarda bulunacağını görerek kendisinden, adını açıkla­

madan mektubu kullanmak için izin istedim. Büyük bir mem­

nuniyetle izin verdi.  Sonra, gerçeklerle ilgili hataların ya da 

karşı çıkabileceği şeylerin olup olmadığını kontrol etmesi için 

yukanda yazdıklarımı taslak halinde kendisine gönderdim. Ba­

zı ufak, fakat degerli açıklamalar da ekleyerek hepsini onayla­

dı. Zannediyorum Ellen bu son iki mektubu yukanda açıkla­

nan gelişim mücadelesi hikayesinin son bölümlerini vererek 

noktalıyor. Aşağıdaki birkaç alıntı Ellen'da devam eden deği­

şimierin derinliğini verecektir. 

Sevgili Cari_ 

Taslak elyazmalannızı okumak n e  garip bir deneydi. 

ffiçbir duygusallık, kişisel etkilenme, göstermeden sanki ki­

taplarımzdan bir böliim okuyorm uşum gibi hissettim kendimi. 

Nekt up/anmda açıkladıgım duygulardan çogunu giiçlükle ha­

tır/adım. Acı ve liziintii/erini un utabildigi için insanoglu n e  

miikeınmel bir varlık. ffer şeyi tekrar yaşamak istemezdim, 
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ama bir kere yaşamış olarak biliyorum ki ken di hayatımı yaşa­
maya gerçekten yaşamaya başlamanın bir sonucu olan gele­
cekteki krizleri kaçınılmaz olarak çok daha güçlü bir şekilde 
karşılayabilecegim. Ayrıca böyle bir şey beni gelecek endişe­
sine düşünnüyor. Çünkü krizleri atlatabilecegimi biliyorum. 
Bun u  daha önce kanıt/adım. "  

George'la ilişkiler son m ektuplaşmamızdan sonra epey 

bir süre giderek artan bir tatminsizlikle zaman zaman devam 

etti, ta ki Ellen i nisiyatifi ele alıp açık bir şekilde her şeyi ko­

partıp atıncaya kadar. "Böylece kendimi bir başka zincirden 

hiç de gerekli olmadıgı halde yıllarca sürmüş bir duygusal ba­

gımhlıktan kurtardım . . .  Bir anlamda bu da bir başka göbek ba­

gının kesilmesiydi." 

Kendi evindeki bagımsız hayatı hakkında şunlan yazıyor: 

"Evimi döşedim (gücümün yettiği kadanyla) sanat eser­

leri koleksiyonu yapıyorum ve yeni yemekler pişirmeye 

ve ufak çaplı davetler vermeye başladım. Oöniyorsunuz 

ya, bütün bunlar gelişip gidiyor. Hayatımda yemek yap­

mayı, davetler vermeyL günler düzenlemeyi, ev işleri 

yapmayı ya da bir ev kadını olmayı daha önce hiçbir za­

man düşünmemiştim. Bu yüzden yalnız yaşamaya başla­

dığırndan beri her şeyi kendi kendime öğrenmek zorun­

da kaldım. Tabii_ iş yerimdeki aşm meşguliyetim beni 

daha başka birçok şeyi yapmaktan a/Jkoyuyor. 

Şüphesiz her şey gözde o kadar büyütülecek nitelikte 

değil. Korkunç baş ağnlanm hala var ve zannediyorum 

bunlar psikolojik problemlerden çok fiziksel problem­

lerden kaynaklanıyor. Nedeni bulabilmek için doktor 

muayenelerimi devam ettiriyorum. H 

Zor bir a na-kız i l işkisi içi nde nası l her şeyi kolaylaştı n c ı ;  

ycırd ını edici  b i r  insan oldugunu büyü k bir  nı u tl u l u l\ la anl atı­

yor. Yakı n  arkadaşlan n dan b iri olan Anne giderek son d erece 

ciddi ,  s e rt bir insan o l m uştur ve kız ı n ı n  h ippi eği l imleri oldugu-
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na dair sürekli olarak yakınmaktadır. Ellen, Anne ile kızı arasın­

da yeterli iletişim kurabilecekleri rahat bir ortam yaratmayı ba­

şarmış. "Geçen iki buçuk ay içinde olup bitenlerin büyük bir 

kısmının etkileşim grubunda kendimin ve başkalannın hakkın­

da öğrendiklerimin bir sonucu olduğunu hissediyorum. Artık 

insanlara karşı eskisi kadar sinirli ve endişeli yaklaşmıyorum." 

Ve şöyle devam ediyor: " Belki de hepsinden önemlisi 

kendim için daha iyi intibalara sahi bim ve kendimden hiçbir 

şekilde emin olmadığım zamanlar kendi sınırlarımı olanakla­

rım içerisinde yaşayabilecegimi düşünüyorum ve yapamaya­

cağım şeylerden basitçe kaçınıyorum. Örneğin, kadın olarak 

bir tek benim ya da benimle birlikte çok az kadının bulundu­

ğu ve erkeklerin tanımadığı m esleki toplantılara hiç gitmiyo­

rum .  Eğer gerçekten mecbur değilsem kendimi sürekli olarak 

zavallı bir duruma düşünnem için hiçbir neden yok, değil mi? 

Beni hasta ettikleri için dağ yollarında araba kullanmama ka­

ra aldım . . .  Tıpkı bazı insanların çok hızlı bir şekilde gelişip ol­

gunlaşmaları gibi ben de tam tersine  bir anlamda yavaş geli­

şen; belki de hep böyle kalacak biriyim." 

Ellen'in 'birden aklına geldiği için' annesinden bahsede­

bileceğini hayal etmek bile çok güç, ama mektubunun son pa­

ragrafında tam da böyle yapıyor: 

"Bakın, aklıma gelmişken şunu da ekleyeyim: Annem 

hala güçlük çıkartıyor ve ben onun güçlü arzularını ve zihnimi 

bunca genç ve hareketli tutabilmesini takdir etmeye başla­

dım. Yıllarca önce üyesi bulunduğu bir sosyal demege tekrar 

üye olarak kendine, yeni bir i lgi alanı yarattı, hatta derneğin 

toplantılarına katılmak için kendine resmi bir elbise bile dik­

ti . Akşam yemeği ve TV haberleri de dahil beni bir sakinleşti­

rici almaya zorlayan i ki saat süreyle evinde sadece oturup de­

dikodu etmeme rağmen annemin hafta sonları ya da cumar­

tesi alışverişi sırasındaki arkadaşlığından zevk bile alabiliyo­

rum. O da benim evime bir misafir olarak gelmekten hoşlanı­

yarmuş gibi görünüyor ve (boya için yaptıgım masrafa boşuna 

para harcadıgım için kızınasına rağmen) evimin dekorasyonu­

nu da çok begendi. 
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Sonuç 

Benim için bu son mektuplar daha önceki mektuplarda 

hissettigim ama güçlükle görülebilen iddialarıının tümünün 

bir kanıtıdır. Kendisinin de söyledigi gibi Ellen büyüyüp olgun­

Iaşıyor ve bu olgunlaşma, olması gerekenden daha yavaş ol­

masına ragmen gelişmeler onun hayatını sürekli olarak zen­

ginleştiriyor ve sevince boguyor. Kendi istedigi dogrultuda 

kendi seçimlerini yapıyor ve hayata oldukça gerçekçi bir şekil­

de bakabiliyor. Hangimiz bundan daha fazlasını isteyebil iriz? 
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YALNlZ INSAN VE Orrurl BIR ETKILEŞIM 
ORUBU IÇINDE YAŞADlKLARI 

İzin verirseniz konuya bir arkadaşıının bir etkileşim gru­

bu deneyinden sonra bana yazdıgı kısa birkaç cümleyle baş­

lamak istiyorum. Şöyle yazıyor: 

DEvet işte yine bir arada.YJZ, hepimiz, beklemediği bir­

çox .şeyi bir arada görerek .şa.şlon/ıga ugramı.ş, bizim için 

büyük, çok kanna.şık olan bir evrende serseri mayın gi­

bi sürüklenerek gezen, bizim için çok farklı ve son dere­

ce .şaşırtıcı insanlara kuwetle sanlan ve çarpıp geri fırla­

yan, hem orta hem de a.şm düzey siirükleyici binlerce 

karanlık istek ve arzuyu tatmin etme yollan arayan zaval­

lı sevgililer. Ve bazen birbirimizle uyum içinde oluruz, 

degil mi?" (James Fl.YJın, Felsefe doktoru). 

Benim üzerinde durmak istedigim şeyler bu cümlenin 

sadece kısaca birinci bölümüyle ilgili olacak ve esas olarak 

ana fikir üzerinde yogunlaşacaktır: "Ve bazen birbirimizle 

uyum içerisinde oluruz, degil mi?" Bu yönü keşfetmeyi çok is­

terim. Bugünlerde bireylerin içlerindeki, tarihte hiçbi r zaman 

bu kadar olmamış, yalnızl ıkların ın  belki de daha çok farkında 
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olacaklarına inanıyorum. Ben bunu, yalnızlıgın yüzeye çıkışı 

olarak görüyorum tıpkı insanlar arası ilişkilerin geçmişe göre 

çok daha fazla farkında olmamız gibi. Ikinci yemeginin nere­

den geleceginden emin olmayan bir insan bir gelir kaynagı 

bulma telaşı içindeyse kendisinin diger insanlardan son dere­

ce derin boyutlarda yabancılaştınldıgını keşfetmesi için çok 

az zamanı ya da egilimi olur. fakat zenginlik, hareketlilik ve 

baba topragındaki yerleşik hayatın yerine giderek kısa süreli 

olan bireylerarası il işkiler arttıkça insanlar yalnızlıklarının da­

ha çok farkında oluyorlar. 

Burada bana gerçek gibi gözüken iki yön var: Birincisi, 

insan varlıgının önemli bir parçası olan yalnızlık, birbirinden 

kopukluktur. Siz benim ne oldugumu ve ben de sizin ne oldu­

gunuzu hiçbir zaman bilemeyiz. Ister kendimizi bir bütün ola­

rak paylaşmak isteyelim. İster büyük arazilerimiz olsun,  her 

iki durumda da kendi tek başınalıgımız (very uniqueness) bi­

zi birbirimizden ayınr. Bu anlamda her insan yalnız yaşamak 

ve yalnız ölmek zorundadır. İnsanın kendisini yalnızlıgın ka­

bul edilebilecegi hatta onunla mutlu olunabilecegi kendini ya­

ratıcı olarak ortaya koymada yalnızilgın bir basamak olarak 

kullanılabilecegi ya da bu temel koşuldan korkuldugu ve on­

dan kaçmaya çalışıldıgı gibi tanımlarla nasıl bagdaştırıldıgı, 

bunları nasıl kabul edebildigi önemli bir meseledir, ama ben 

bunların hiçbirine bel baglayamam. 

Ben esas olarak insanın,  başkalanyla hiçbir gerçek iliş­

kisinin olmadıgını hissettigi an ortaya çıkan yalnızlıktan söz et­

mek istiyorum. Nüfusumuz arttıkça daha çok belirginleşen 

yalnızlıgın biçimlerini (elements of lonelyness), kültürümüzün 

samimiyetsizligi, kısa süreli oluşu, düzensizligi gibi birçok et­

men çogaltabilir. Sonra bir de, milyonlarca insanda varolan 

yakın kişisel il işki korkusu var. Bunlar, insaniann başkaların­

dan tamamen kopmuş olduklarını hissetmelerine neden olan 

etmenlerin sadece birkaçıdır. 

Fakat öyle inanıyorum ki, yalnızlıgın hala çok daha dec 

rin bir ortak nedeni var. Bunu çok kısa bir şekilde açıklayacak 
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olursam: Dış kabuQundan, dış görünüşünden yani dünyaya 

göründüğü yüzünden bir şeyler kaybettiği zaman, insanın en 

yalnız oldugu zamandır ve açıklanmış olsa dahi içindeki kişi­

liği hiç kimsenin anlayamayacagından, kabul etmeyecegin­

den, ona ilgi göstermeyeceğinden son derece emin hisseder 

kendini .  

Her insan duygularını içinden geldiQi gibi ifade etmek 

yerine saygı duyduğu ve kendisi için önemli olan insaniann 

onayladığı biçimde davranırsa daha çok sevilebilecegini;  ta 

küçüklüğünden öğrenir. Böylece de dış dünyayla ilişki kurdu­

ğu bir dış davranışlar kabuğu oluşturmaya başlar. Bu kabuk 

adarnma göre ince olabilir: Eger kendisinin bir kişilik olarak 

oynadığı rolden tamamen farklı olduğundan, en azından çok 

az da olsa haberdar olarak rolünü bilinçl i  oynuyorsa. Ya da bu 

kabuk çok kalın, hatta bir çeli k  zırh gibi olabilir. Eger içinde­

ki kişiliği tamamen unutup kendisini oldugu gibi görüyorsa. 

Şimdi; bir insanın savunma kalkanlarını düşürmeye baş­

ladığı zaman, onun gerçek yalnızlığa en açık oldugu zamandır: 

Sahte yüzünü (façade) ya da onun bir parçasını gönüllü olarak 

kendi kendisiyle daha dürüst bir yüzle karşılaşabilme n iyetiy­

le kaldırmış olabilir ya da savunma kalkanları bir saldın sonu­

cu çatlatılmıştır. Her iki durumda da bu olay onu derinlerdeki 

özel kişiliğiyle baş başa, bu kişiligini  bir anlamda açıga çıkmış 

halde -bırakır bu öyle bir kişiliktir ki; çocukçadır, yaratıcı ve yı­

kıcı dürtülerle yüklüdür, duygu doludur, yeterli oldugu kadar 

da yetersizdir, olgunlaşmamıştır ve her şeyin ötesinde, kolay­

ca yaralanabilir niteliktedir. Böyle bir kişi ken dini hiç kimse­

nin anlayamayacaQından ya da içindeki kişiliği hiç kimsenin 

kabul etmeyeceginden son derece emindir. Bu, gizlemek için 

onca çalıştığı çelişkili ve acayip kişiligini hiç kimsenin sevme­

yecegine, ondan hiç kimsenin hoşlanmayacagına olan mutlak 

bir inançtır. Böylece içinde başkalarına karşı derin bir yaban­

cılaşma duygusu gelişir; zanneder ki " eQer birisi kendisini, 

içindeki kişiliği oldugu gibi ögrenecek olursa kendisine i lgi 

duyması, onu sevmesi imkansızdır "Bu kişi bu yal nızlıgının 

şiddetle farkındadır. 
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Izin verirseniz bunu biraz daha farklı bir biçimde 

açıklayayım: KişL hayatın anlamının, onun sahte yüzünün dış 

gerçek dünyayla i l işkisine baglı olmadığını, olamayacağını ka­

bul etme egitimine girdiği zaman yalnızlıgı umutsuzluga dönü­

şür. Eger ben, bir egitimci bir ev kadını ya da her ne olursa ol­

sun sizin rolünüzün karşısında hayatıının anlamının benim 

psikolog rolümle bağlantı içinde olabileceğini düşünüyorsam; 

eger bir rahip hayatının anlamını bir kuruluş olarak kendi kili­

sesi karşısındaki rahiplik rolü ile bağlantılı olduguna i nanıyor­

sa; eger bir şirket yöneticisi hayatının anlamının kendi işi ya 

da yanında çalışanların rolleri karşısında bir başkan olarak 

kendi rolü i le bağiantıda yattığını düşünüyorsa o zaman bu bi­

reyler içlerindeki büyük acılara ragmen büyük bir i htimalle bir 

noktada mevcut durumlannın yaşamak için uygun bir temel 

ya da neden olmadığını keşfedeceklerdir. Bunun en çarpıcı 

örneği son zamanlarda dekanlık yapan ve fakültede kendisini 

sadece not veren biri olarak gören F. B. K. 'dır. Bu işin kendi­

sine ne kadar ücret ve ödül kazandınyor oldugu onun için 

önemli değildi ve son tahlilde bunu yaşamak içi n  boş bir se­

bep olarak görüyordu. Bu dış görünüşü, yönetim kurulu, diger 

personel ya da ailesi için ne kadar tatmin edici görünürse gö­

rünsün onun için, varoluşun tümüyle tatmin edici olmayan bir 

temeliydi ve o bunu kl'şfedecek kadar cesur ve dile getirecek 

kadar dürüsttü. 

Sonuç olarak yalnızlık birçok düzey ve derecelerde or­

taya çıkabilir. Fakat en keskin ve acı verici oldugu insanlar, şu 

veya bu sebepten dolayı kendisinin atışageldiği savunma me­

kanizmalarından kopmuş her an yaralanmaya açık, korkmuş, 

yalnız hisseden, fakat gerçek kişiliği; yargısal bir dünyada dış­

lanmışlıgından emin olan insanlardır. 

Içsel Yalnızlık 

11iç şüphe yok ki etkileşim gru bu içinde bireyler genel­

likle yaln ızlıktan, başka insanlarla il işki yokluğundan kurtu­

lurlar. Bu çeşitli biçimlerde olur. Çogun lul{lcı ilk ad ım kendi 



1�9 

kendinden gizlediği tecrit edilmişlik duygularını güçlü bir şe­

kilde yaşamaktır. Bunun en güzel örneğini usta bir iş yöneti­

cisi olan Jerry'de görüyoruz. ı İl k  grup oturumlarından birinde 

grup üyelerinden bazılarının konuşmaları karşısında sanki şa­

şırmış gibi  şöyle bir söz etti Jerry:"Kendime biraz acayip gö­

züyle bakıyorum, çünkü,  örneğin hiç arkadaşım yok ve arka­

daşa da ihtiyacım yokmuş gibi görünüyorum." Daha sonraki 

bir oturumda, evli bir kadın olan Beth'in kocasıyla arasında­

ki çok uzak mesafeden ve daha derin ve i letişim ci bir ilişkiyi 

nasıl özlediğinden söz ederken Jerry'nin yüz kasları titreme­

ye başladı ve çenesi eğriliverdi.  Bunu gören Roz, grubun bir 

başka üyesi, Jerry'nin yanına giderek sarıldı ve o an Jerry bir­

den kontrolsüzce hıçkırmaya başladı. Daha önce tamamen 

habersiz olduğu ve katı bir kişisel tatmin zırhıyla korunduğu 

yalnızlığını keşfetmişti . 

Kendine çok güvenen, hatta başkalanyla ilişkilerinde bi­

raz çalımlı genç bir adam, grup yaşamı içindeki kendi tepkile­

rinin günlügünü tuttu. Günlüğünde neredeyse zavallılık düzeyi­

ne  inen sevilme ihtiyacını gerçekten kabul etme durumuna 

geldiğini, bunun değişikliğin anlamlı bir pratiğinin başlangıcını 

işaret eden insanlarla ilişki kurma ihtiyacının kabullenilişi anla­

mı taşıdığını anlatıyor ve şöyle devam ediyor: "Üçüncü ile dör­

düncü oturum arasındaki dinlenme sırasında kendimi çok yor­

gun hissettim. Akltından bir ara uyku çekmek geçiyordu ama 

bunun yerine sanki içimde beni iten bir güçle şuraya buraya 

koşuşturup insanlarla konuşuyordum. Yalvarıcı duygulara sa­

hiptim, tıpkı sevilmeyi uman ama biraz da tekmelenmekten 

korkan küçücük bir buzağı gibi. Sonunda adama döndüm ve 

yatağa uzandım; üzgün olduğumu anlamaya başlamıştım. Bir­

kaç defa, oda arkadaşıının gelerek benimle konuşmasını ister­

ken ya da kapının önünde yürüyen bir ayak sesi duyduğumda 

içeriden dikkat kesilip tıpkı bir köpek gibi kulak kabartırken ya-

' 
1 .  flıı örnek Ki.>iligc Sc_va/ıat adlı akademi ödülü almış belgesel bir Ilimden a l ııı-

nııştır. Fi l m  Psikoloj i k  Siııcnı;ı Albiünii. 3 P;:ıt ce Li br;ıry, Peıı nsyh aıı i ;ı Statc Uııi­

\'Crsily. Uııivcr:,ity Park, Pcnnsyh·;ıni;ı adresin-den kiral ık ol;ır�,k ıcın i n  edilebi­

lir. 
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kaladım kendimi: O kapının önünde yürüyen adamın içeri gi­
rip benimle konuşmasını dileyen ani bir istekle dolmuştum. 
Nezaket ve ilgi görmek isteyen acı dolu, gerçek arzulanını an­
ladım. " 

Bu yalnız kişiligini kabul ettikten sonra, genç adamın 
i lişkileri degişmeye başladı. 

Bir başka grupta da, bir üniversite ögrencisi olan Joe 
açı kça belli olacak şekilde müthiş bir üzüntüye düşmüştü; göz­
l eri kapalı, başı ellerinin arasında, grupla tüm ilişkilerini kes­
miş sessizce oturuyordu: Daha önceleri heyecan ve hayat do­
luydu; büyük bir  projeyi yönetirken karşılaştıgı zorlukları anla­
tıyor, üniversite yöneticilerince adam yetiştiri lmedigi i çin duy­
dugu öfkeden söz ediyor, sonra diger canlı duygularını birbiri 
ardından sıralıyordu. Fakat sonra iyice kendi içine gömülüver­
di.  Yavaş yavaş açmak ve kendisini üzen şeyi ortaya çıkarmak 
grubun uzun, nazik ve tatlı dilli ugraşılan sonucunda gerçek­
leşti. Meger esas mesele hiç kimsenin kendisine ilgi gösterme­
mesiymiş. Okul yöneticileri kendisini seviyorlarmış çünkü not­
lan iyiymiş. Bazı idareciler kendisini begeniyorlarmış, çünkü 
proje üzerinde çok iyi işler yapıyormuş. Ailesi kendisine i lgi 
göstermiyormuş ve onun kendilerinden uzak olmasını istiyor­
larmış. Özellikle en acı cümlesi şuydu: "Tavuklar bile yatmak 
için topragı eşelerler, fakat beni eşeleyen hiç kimse yok. " Usta 
ögrenci ligi çok iyi karşılanıyar olmasına ve yaptıgı işlerin ilgi 
toplayıp sevilmesine ragmen hatta yataktaki yigitıigine ragmen 
içindeki kişi ligin gerçek kişiligin bil inmedigi, sevilmedigi ve 
ona ilgi gösterilmedigi gerçegiyle yüz yüze gelmişti. Kendi yal­
nızlıgına dogru tepetaklak yuvarlanıvermişti . Ne zaman ki onu 
iyi tanıyan bazı grup üyeleri ona sarıldılar, ellerini tuttular, o za­
man bu sözsüz iletişim giderek onu sardı ve yavaş yavaş, bel­
ki de bazı i nsaniann kendisine i lgi gösterebilecegine onu inan­
dırmaya başladı. 

insan ı n  kendi yal nızl ıgıyla karşı karşıya gelmesi her za­
man etkil eşim gru bu içinde olmaz. Şu duygu filmi "Rachel,  
Rache l"deki 35 yaşındaki bayan ögretmen daral mış, geril imli 
ama gayet güzel gibi görünen bir hayata sahiptir. Yalnızlıgını 
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keşfettiği an, ann esinin briç kulubiinde yüzund e dikkatle takı­

nılmış bir maskeyle herkese sahte gf.ılüciikler dağıtıp selam 

verdiğini  tesadlıfen fark ettiği andır. Sonra koşarak odasına 

döner ve canlı hiçbir insanla hiçbir yakın il işkisinin olmaması­

na bütün kalbiyle ağlar. 

Oerçek KlşUJ.gim Hiç Sevllmeyecek Bir KIŞillktk 
insanlan kendi yalnızlıkları içine hapseden en önemli 

şey, gerçek kişiliklerinin,  i çlerindeki, başkalanndan saklı kişi­

liklerinin hiçbir zaman sevilemeyecek nitelikte olduğuna ken­

dilerini inandırmalarıdır. Bu duygun un kaynağının son derece 

kolay bir şekilde izini sürebiliriz. Çocuğun i çinden gelen duy­

guları, yapmacıksız davranışları ailesi ya da başkaları tarafın­

dan o kadar çok yadırganmış ve eleştirilmiştir ki, çocuk da ay­

nı durumu kendi bilinç altına yerleştirmiştir ve içinden geldiği 

gibi davranması ve gerçek kişiligini dışa yansıtması halinde 

sevilemeyecek bir kişi olduğuna inanmıştır. 

Belki de, son zamanlarda l iseli kızlardan ve onların bazı 

yöneticilerinden oluşan bir grupta meydana gelen bir olay yal­

nızlığı ve dış görünüşiiyle şiiphe götiirmez bir şekilde sevile­

bilir oldugu halde, iç haliyle kabul edilmez nitelikte oldugu 

korkusunun nasıl yavaş yavaş farkına varılıp keşfedildigine iyi 

bir örnek olacaktır: Kendi grubu içinde oldukça sessiz, ama 

açıkça da ciddi ve samimi bir kızdı . Aynı zamanda iyi bir öğ­

renci ve kurum içinde yönetici olarak seçilmiş etkin bir lider­

di. Hafta sonu grup toplantısının hemen başında i çinde bulun­

duğu bazı zor durumları açıkladı. Kendini,  bazı dini duyguları­

nı ve değer yargılarını sorgularken bulmuş, bu sorulara verdi­

ği yanıtıardan şüphe ettigini h issetmiş ve bir umutsuzluk dö­

nemi yaşamaya başlamış. Yanıtların bizzat kendi içinden gel­

mesi gerektiğini  biliyormuş, ama kendisine hiç de öyle görün­

müyorlarmış ve onu korkutuyorlarmış. Bazı grup iiyeleri ona 

güven vermeye çalıştılar ama bunun çok az etkisi oldu. Bu 

arada bir başka nokta daha açıklayarak diger öğrencileri n 

kendi problemleriyle ona sık başvurduklarını söyledi . Kendisi-
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ni onlara derman olacak niteli kte hissediyormuş ve başkaları­

na yardım edebi lecegi zaman tatmin oluyor, rahatlıyormuş. 

İkinci gün bazı çok daha etkili duygulannı açıkladı ve 

grup uzun süre sessi kaldı. Sonunda Sue bu sessizligi bazı ol­

dukça entelektüel sorularla kendisi bozdu. Sorular tamamen 

akla uygundu fakat bir anlamda olup biten şeylerle hiç de  

uyum içinde degildi . Biraz da sezgilerimle anladım k i  Sue söy­

lemek istedigi asıl şeyi söyleyemiyordu, fakat gerçek mesajın 

ne  olduguna dair de hiçbir ipucu vermiyordu .  Birden gidip ya­

n ına oturma istegi duydum, ama açıktan açıga yardım isteme 

durumunda olmadıgı için böyle bir şey çılgınca bir i tki gibi gö­

rün dü bana. Fakat, her şeye ragmen, içimdeki itki o kadar 

kuvvetliydi ki, tüm riski göze aldım ve adayı bir uçtan bir uca 

geçerek, kanepede. yanına oturup oturamayacagımı sordum; 

içimde ise çok ters bir yanıt alma şansırnın oldukça yüksek ol­

dugu hissi vardı .  Bana yer açtı ve daha ben oturur oturmaz ku­

cagıma atılarak başını omuzianma yasiayıp hıçkıra hıçkıra ag­

lamaya başladı. 

"Ne zamandan beri aglıyorsun?" diye sordum ona. 

"Hiç aglamadım" dedi. 

"Hayır ne  zamandan beri için için aglıyorsun demek is­

tedim" dedim. 

"Sekiz aydır" diye yanıt verdi .  

Hıçkın kları yavaş yavaş dinene kadar tıpkı bir  bebek gi­

bi tuttum kucagımda. Nihayet kendini rahatsız eden şeyi kü­

çük küçük aniatma gücü bulabildi. Kendisinin başkalanna yar­

dım edebilecegini,  ama hiç kimsenin kendisini sevemeyecegi­

ni ve dolayısıyla yardım edemeyecegini hissediyormuş. Ona 

başını çevirip çevresine bakmasını böylece çevresindeki bir­

çok insanın yüzlerini ona çevirmiş kendisine nasıl ilgiyle bak­

tıklarını görecegini söyledim . Sonra grup üyelerinden bir rahi­

be kendi hayatında da nasıl aynen buna benzer bir dönem ya­

şadıgını anlattı ve -şüphe, um utsuzluk ve sevilmerne hissi . 

Grubun diger üyeleri de yardım ettiler; o zaman Sue annesiy-



le babasının ayrıldıgını açıkladı. Babasını aşırı derecede özle­

miştİ ve kendisine  ilgi gösterip isteklerine yanıt verecek bir in­

sana ihtiyacı vardı. Belli  ki sezgi lerimle akıllıca bir hareket 

yapmıştım, fakat bunun nereye varacagı konusunda hiçbir fik­

rim yoktu. Ama yine  de işte herkesin cazibeli ve sevilebilir bir 

kişi olarak degerlendirecegi bir kız duruyordu karşımda ve o 

tüm güzelligi n e  ragmen kendisini tümüyle sevilmez biri olarak 

görüyordu. Benim ve diger grup üyelerinin bizzat ilgi lenmemiz 

böyle bir kabullenişin büyük oranda degişmesini sagladı. 

Daha sonraki süreçte ondan aldıgım mektuplar, grupça 

ona gösterdigirniz sevgi ve ilgi altında yaşadıgı deneyler umut­

suzlugunu yenmesinde ona yardımcı oldugumuzu belirtiyor­

du. Hala birçok şüphe ve soru var kafasında, ama umutsuz­

luk, yalnızlık ve sevilmerne duyguları kaybolmuş. 

lçlınlzdekl Oerçek Kişi Olma Riskini Oöze Alış 

Verdigirniz örneklerin birçogunda da açıkça belli oldugu 

gibi, o kadar çok insanın hayatının bir parçası olan bireysel yal­

nızlık, birey başkalanna karşı içindeki gerçek kişiligiyle davra­

namadıgı sürece iyileştiril ip giderilemiyor. Ancak i çindeki ger­

çek kişil igiyle hareket ettigi zamandır ki, insanlarla ilişki kurup 

kuramayacagını anlıyor, ya da yalnızl ık yükünü hafifletiyor. 

Rach el, Rachel filmini görenleriniz bilir, Rachel için bu 

an Rachel 'in genç bir adamı sorgusuz sualsiz idealize ederek 

ona karşı duydugu cinsel istekleri , kendi içinde kabul edip 

kendisini ona teslim ettigi an başlar. Aslında cinsel i l işki başa­

rı olarak degeriendirilebilecek bir şey degildir ve Rachel erkek 

arkadaşı tarafından zor duruma düşürülmüştür, ama her şeye 

ragmen bunun bir başka insanla gerçekten yüz yüze gelme 

tehlikesini  göze aldıgında gerçekleşebilecegini ögrenmiştir. 

Bu konu üzerinde çok özel anlamda konuşabilirim, çün­

kü etkileşim gruplarında bizzat yaşadıklarımla ögrendigim ka­

darıyla tehlikeyi göze almak birçok şeyden sadece biridir. Her 

zaman buna çok fazla önem vermeme ragmen bunda esas 
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olarak korkulacak hiçbir şeyin olmadıgını ögrendim. Ne za­

man ki kendimi insanlara oldugum gibi sunarsam, savunma­

sız, zırhlanma bürünmemiş olarak, sadece ben olarak çıkar­

sam karşıianna benim de birçok açıklanmın, eksiklerimin ha­

talanmın oldugu, birçok yanlışlıklar yapacagımı, bilgili olmam 

gereken yer ve konularda gen ellikle cahil oldugum, açık fikir­

li olmam gereken zamanlarda genellikle önyargılı oldugum, 

sık sık çevremin onaylamadıgı duygulara sahip oldugum ger­

çegini kabul edersem, işte o zaman çok daha gerçekçi dav­

ranmış, gerçek kişiligimi ortaya koymuş olurum. Bir de, hiçbir 

savunma kalkanım olmadan ortaya çıkabildigim, gerçekte ne  

isem ondan farklı görünmek için çaba harcamadıgım zaman 

daha çok ögrenirim. Hatta eleştiri ve düşmanlıklardan bile bir 

şeyler ögrenirim ve kendimi daha huzurlu hissederek insanla­

ra daha yakın olurum. Bunlann yanı sıra insanlara karşı ken­

dimi yarabilir, saldırıya açık ve tüm çıplaklıgımla ortaya koyar­

ken istedigim, i l işki içinde oldugum insanlardan, i leride  bana 

o kadar gerçek duygular getirir ki, bunlar gerçek birer ödüllen­

dirmedirler. Sonuç olarak, savunma kalkanlannın arkasına sı­

gınmadıgım, sahte bir yüzün arkasına gizleninedigim, tam ter­

sine gerçek ben ne isem öyle davranmaya, onu dışa yansıtma­

ya çalıştıgım zamanlar hayatı daha çok seviyorum.  

İçimizdeki kişi olma tehlikesini göze alma istekliligi he­

pimizin içinde varolan yalnızlıgı gidermede ve diger insanlar­

la samimi bir i l işki içine girmede elbette ki i lk adımdır. Bakın 

bir üniversite ögrencisi bu tehl ikeyi şu sözleriyle ne kadar gü­

zel dile getiriyor: "Bugünkü grup etki leşirnde her şeyimi kay­

betmiş gibi hissettim kendimi .  Çınlçıplak. Şimdi herkes be­

nim hakkımda pek çok şey biliyor; ama aynı zamanda eski 

buz gibil igimi yeniden takınmak zorunda olmadıgımı bildigim 

için çok daha rahat ve huzurluyum."  

Yalnız insanın içindeki en sarsılmaz inanç bir kere ken­

disinin sevi lemez ve kabul edilmez bir insan old uguna inan­

masıdır. Bu sarsı l maz inancın grupta çözüldügünü görmek et­

kileşim grubundaki yöntemin en ilgi çekici yanıd ır. Gruptaki 
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tüm insanların dış sahte görün üşe oranla gerçek kişilige ilgi 

gösterıneyi çok daha kolay buluyor olmalannı keşfetmek her 

zaman en etkili pratiktir; bu sadece kişinin kendisi için degil, 

aynı zamanda diger grup üyeleri için de aynen geçerl idir. 

Daha önce sözünü ettigirniz ve yalnızlıgı ciddi olarak ya­

şamadan önce arkadaşa hiç ihtiyaç duymadıgını övünerek an­

latan işadamı Jerry ömegini alalım: Çok sıcakkanlı oturumla­

nmızdan birinde, burada benim anlatabilecegimden çok daha 

fazla duraksamalı bir konuşmayla şöyle dedi: UNasıl söyleye­

cegimi bilemiyorum, düşündügüm tek şey şudur: Eger siz in­

sanlara kollannızı açarsanız onlar da size açarlar. Yani demek 

istiyorum ki , böyle bir şeyin olması mümkündür ve bu, insan­

lara, özellikle de bireylere daha yakın olma duygusudur. Bu­

nu söylemek için niye bu kadar zorlandıgımı bilemiyorum. Si­

ze anlatabiJecegim tek şey şu ki; sanki Beth'in problemi ve 

Roz'un yanıtıyla ilgilendigirniz sırada bende uyanan duygu o 

anda beni tekrar gruba ya da insanlıga (human race) geri dön­

dürdü. Sanıyorum siz buna tekrar başka insanların duyguları­

na dönüş adını verebilirsiniz. insanlar ne tip bir insan olursa­

nız olun buna hiç önem vermeden sizinle ilgilenirJer. Böyle bir 

şey benim i çin  gerçekleşti . Bu gruptan alıp götürecegim en 

önemli şey böyle bir şeyin olabilecegi konusunda çok. büyük. 

bir olasılıgın daima varoldugu, sırf burada degil, yapmaya ça­

lıştıgım her yerde oldugu gerçegidir. " B un lan söyledigim sıra­

da neredeyse aglamak üzere olan sadece Jerry degildi, gru­

bun tüm üyeleri de o derece d uygulanmışlardı. Jerry'nin an­

lattıklarında çok. önemli bir gerçek. var: Tekrar insanlıga dön­

dürülmüş olması. Bu ancak., eger kişi, olmak istedigi şeyden, 

arkasına sak.landıgı maskeden dolayı degil, fakat ne ve kim 

olursa olsun sevi ldigini keşfederse, gerçekten sevgiye ve ilgi­

ye deger bir kişi oldugunu hissetmeye başlarsa mümkün ola­

bilir. Onu başkalarıyla ilişki içerisine sokan ve ilişkilerini de­

vam ettiren şey budur. Bu aynı zamanda insanın gerçek. k.işil i­

gi ne ise ona yeni bir bakış açısıyla yaklaşmasına neden olan 

etkileşim gruplarının da yaygın bir sonucudur. Böylece kişi ar-
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tık kendisini ylırüyen bir sahtekar olarak ya da sevi lmek için 

başkaların ı  sürekli olarak aldatmak zorunda hissetmez. Bir in­

sanın kendi kişiligine bu artan ilgi ve sevgisi grup deneyi bit­

tikten sonra her zaman devam etmez. Bazen yeni lenme ihti­

yacı duyar. Grup üyelerinin hepsinin yalnızlıgı yukarıda anlatıl­

dıgı biçimlerde azaltılmaz da. Ama yine de, bana göre, böyle 

bir şey bir başlangıçtır. 

Umarım bu örnekler, bir yogun grup deneyi içinde bir 

insanı kendi içinde kendisine çok daha yakından ve dikkatle 

bakmasının ve günlük kabugunun ya da rolünün içinde yaşa­

yan gerçek varlıgın yalnızlıgın ı  görmesinin mümkün oldugunu 

yeterince açıklamıştır. Gruptaki insanın ayrıca yalnızlıgını  tü­

müyle yaşaması ve yaşadıklanna grubun diger üyelerinin ilgi 

gösterdikl erini ,  onlan kabul ettiklerini görmesi de mümkün­

dür. Kişil iginin bir zamanlar utandıgı, ya da başkalarına açık­

lamak için çok özel buldugu tüm yönlerini dile getirip ortaya 

serebilir. Ve büyük bir şaşkınl ıkla görür ki, grup üyeleri kendi­

sinin dış dünyayı karşıladıgı dış ylızünden çok gerçek kişiligi­

ne çok daha sıcak yaklaşıyorlar. Ham ve vahşi de olsa bu ger­

çek kişiligi sevip ona ilgi gösterme yetenegine sahipler. Böyle 

iki gerçek kişilik bir grup içinde birbirlerine kucak açtıklan za­

man Buber'ın da çok iyi bir şekilde açıkladıgı gibi. Ben-Sen ça­

tışması başlar. Buber'ın anlattıgı olayda yalnızlık çözülmüştür, 

kişi kendini diger insanlarla gerçek bir ilişii içinde hisseder ve 

daha önce hayatının en önemli parçası olan yabancılaşma 

kaybolup gider. 

Eminim ki, yalnızl ık, yabancılaşma ve kültürüroüzde 

(ABL kültürü) bireyler arasında ortaya çıkan samimiyetsizlikle 

mücadelenin daha başka birçok yolu vardır. Bazen bir sanat­

çı yalnızligını bir şiirde bir resimde açıklar ya da bakarsın ara­

dıgı takdirin, anlayışın, istedigi yanıtın sıcaklıgının bir gün bir 

yerden çıkıp gelecegi umuduyla içindeki gerçek kişiligini açık­

lar. Gerçek tehlikeyle yüz yüze ge lrnek de bazen insan ın duy­

dugu yalnızlıgı azaltabilir. Savaşan müfreze veya bomba per­

sonelindeki -ki bunlar her an ölüm teh likesi altındal�i bireyler-
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dir- savaş anında genellikle gerçek kişiliklerini ortaya koyma 

ve bunun başkalarınca kabul edilip anlayışla karşılanması 

olayları olur. Bu, bu gruplarda ortaya çıkabilecek dostluk ve 

yakın i l işkileri öldiirür, fakat aynı zamanda takım dagıldıktan 

sonra asker arkadaşianna karşı hayat boyu, geçmişin özlemiy­

le de dolu olur. 

Sonuç 

Şuphesiz, yalnızlıgı azaltabilecek başka yollar da vardır. 

Ben sadece bunlardan birisini, içinde, gerçek bireyleri diger 

gerçek bireylerle il işkiye sokma yollarını yaratıyormuşuz gibi 

görundügumuz etkileşim grubunu, ya da yogun grup deneyini 

tanıtmaya çalıştım. Öyle inanıyorum ki, bu, kulturümuzde bir­

çok insanda ortaya çıkan gerçek dışı, sahte, uzak ve dışlan­

mışlık duygulanyla i lgilenmekte kullanılan en başarılı modern 

icatlanmızdan birisidir. Bu gelişmenin geleceginin ne olacagı­

nı bilmiyorum. Belki maharetli ve hevesli (faddist) insanlarca 

kontrol altına alınır, belki çok daha etkili başka bir şey tarafın­

dan tarihin çöplugune atılır. Fakat şimdilik, birçok insan etki­

si altına alan yalnızlıgın etkileşimi için bildigim en iyi araçtır ve 

içinde tecrit edilmişligin bireysel yaşamımııda hiç de anahtar 

nota (her şeyi belirleyen temel etmen) olmak zorunda olma­

dıgı konusunda gelecek için gerçek bir umut taşımaktadır. 
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ARAŞTIRMALARDAN 
NELER ÖÖRENDİK? 

Etkileşim gruplarıyla ilgili birçok araştırma çalışmaları­

nın yeniden gözden geçirilmesi Dr. Jack Gibb' tarafından son 

derece başarılı ve gerçekçi bir şekilde yapıldıgı için bu bölüm 

böyle bir yeniden gözden geçirme girişiminde olmayacaktır. 

Dr. Jack Gibb bu araştırmalardaki yedi eski bakış açısını da 

içeren 1 06 çalışmayı analiz etmiş, bunların yanı sıra çalışma­

larına katmaya deger görmedigi ı 3 üniversitenin son 24 dok­

tora tezi ile 1 23 ek çalışmayı da incelemiştir. Bu yeni bir ge­

lişmedir. Üniversitelerin yogun grup deneylerine ilgi gösterme­

leri ı 960'lardan önce hemen hemen hiç olmamış bir olaydı. 

Fakat daha sonra üniversite araştırma çalışmaları yavaş yavaş, 

çogalmış ve program dahiline alınmış birçogunun yanı sıra 

I 967-69 yılları arasında I 4 tez tamamlanmıştır. 

Gibb, bu alanda yapılan araştırmaların yetersiz oldugu­

na dair sık sık söylenen sözlerin dogru olmadıgına işaret edi­

yor. Psikoloji laboratuvarlannda yapılan çalışmalarla kıyaslan­

dıgında daha kaba ve bulgular şüpheli olmasına ragmen Gibb 

ı .  .ı . rt Gibb, ' I nsan Ilişkileri Eyil iminin Etkileri', A E. !\ergin ve S.  L. Ger11cld ya­
yınları, Psikoterapi ve Davran ış De<;ıişikl i kleri El Kitabı, s. 2 ı ı -4 76. 
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çalışmalanndan birçogunu yüksek düzeyde araştırma olarak 

degerlendirmiştir. 

izin verirseniz kendi bakış açımla kısa yorumlar da ve­

rerek Gibb'in çıkardıgı sonuçlardan bazı cümleleri buraya ak­

tarmak istiyorum.2 

"Yogun grup egitim yaşantısının etkileşim edici etkisi ol­

duguna dair güçlü deliller var." 

Gibb bu sonucu birçok çalışma bulgulanndan hareketle 

çıkartıyor ve bu bölümden önceki bölümlerde verilen bilgi ve 

belgelerin de bu sonucu destekledigine inanıyorum. Şahsen 

ben buna, grup, psikolojik olarak gelişmeyi destekleyici etki­

lere sahiptir demeyi tercih ederim. Böylece "etkileşim edici" 

gibi bir sözcügün imalı anlamlarından kaçınmış oluruz. 

"Duyarlılıkla, duygulan kontrol etme yeteneginde, dav­

ranışiann yönünü tayinde, kendisine  ve başkalanna karşı takı­

n ılan tutumlarda ve insanlar arası dayanışmada gerçek anlam­

da degişiklikler ortaya çıkıyor." 

Buradaki terimierin hepsini Gibb'in hangi anlamda kul­

Jandıgının açıklıga kavuşturulması gerekir. "Duyarlılık", kişinin 

kendi duygulanna ve başkalannın anlayışl ılıgına karşı uyanık­

lık anlamına geliyor. Aynı zamanda, açıklık, samirniyet ve için­

den geldigi gibi davranmak a nlamlannı da içeriyor. 

"Duygulan kontrol", esas olarak kişinin kendi duygulan­

nı sahiplenmesi ve duygularla davranışlar arasındaki uyum 

anlamına geliyor. 

"Davranışların yönünü tayin"le Gibb, kendini gerÇekleş­

tirmek, kendi kaderin i  tayin ,  sorumluluk (commitment) ve 

kendi içinden yönlendirme gibi kavramlan kastediyor. 

"Kendisine karşı tutum" kavramı ,  kendi kişiligini kabul 

etme, kendi kendini sevip begenmek, başkalarına karşı takın­

dıgı kişiligi ile ideal kişiligi arasındaki uyumlul uk ve güven an-

2.  Alınlılarııı hepsi yukanda sözfmfı elligim kitabm 'Pratik lzleninıler' başlıklı so­
nuç bölüm ünden alınmıştır. 22.  Bölüm. 
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lamını içeriyor. "Başkalarına karşı tutum" kavramının altında, 

otoriter davranıştan vazgeçiş, başkalarına karşı büyük bir ke\­

buL alçakgönül lülük, yapı ve kontrole daha az ve ortak, pay­

laşımcı yönetime daha çok önem vermek anlamları yatıyor. 

"lnsanlararası dayanışma" derken Gibb,  i nsanlar arası 

ilişkiler ustalıgı, mahareti, sorunların çözümünde ekip çalış­

masını ve iyi grup üyesi olmayı kastediyor. 

Bunların hepsi yaygın olarak grup yardımcısının umut­

larını oluşturdugu sürece, günümüzde en iyi araştırmanın bu 

oldukça önemli alanlarda gerçekten degişiklikterin ortaya çık­

tıgı gerçegini destekledigini bulmak, kararl ı ve açık bir ilgi so­

runudur: 

Araştırma delilleri grup üyesi olabilmek için hiçbir sınır­

lama getiri lmedigini açıkça gösteriyor. 

Gruplarla ilgili olarak çıkartılan yaygın söylentilerden bi­

risi gruba sadece belli insanian n alınabilecekleri, ya da gruba 

alınabilmek için üyelerin kendilerini dikkatle gizlerneleri gerek­
tigi biçimindedir. Gerçekte ise, halktan bu tür sorular geldigi 

zaman ben şakayla kanşık şöyle yanıtlar veririm: Ben insanın 

son derece dikkatle kendisini açıga vurması gerektigini düşü­

nüyorum ve insan dışında hiçbir canlı buraya kabul edilmez! 

Bu bakış açısının mevcut tüm araştırmalann yeniden gözden 

geçirilmesiyle desteklenmiş olmasından dolayı memnunum. 

"Li dersiz gruplar egitim aracı olarak etk.ilidirler. " 

Bu konuda La Jolla'nın B atı Davranış Bilimleri Enstitü­

sü'nde büyük çalışmalar yapıldı ve lidersiz grup süreci ile l i ­

derli grup sürecinin büyük oranda aynı olduguna dair açık de­

li l ler elde edil Öyle inanıyorum ki l idersiz grubun liderli grup 

kadar etkili ol olmadıgı hala tartışma götürür, fakat o da en 

azından etkili ve yararlıdır. Böyle bir bulgu gruplan çok daha 

geniş bir alanda kullanmanın yolunu açar. Bana sorarsanız 3. 

Bölüm'ün bitiminde kısaca açıkladıgım olumsuz nitelikleri 

sergileyen bir l iderin önderligindeki guruba göre, l idersiz bir 

grup daha tercih edilirdir. 

"En üst boyutta etkili olabilmek için grup, kişinin iş ye­

ri, ailesi ve yaşam çevresiyle baglantılı olmalıdır. " 
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Bu Gibb'in "gömülmüş" grup diye adlandırdığı ve üyele­

ri birb iriyle sürekli olarak yakın il işki içinde olan grubun olu­

şumu zorlu bir tartışmadır. Bu sonuç benim kendi deneyimle­

rimle de kuvvetle desteklenmiş bir şeydir. Bununla çok yakın­

dan ilgili bir sonuç da şu: "Birbirleriyle bağlantı içindekilerle 

kurulan etkili danışmanlık ilişkileri en azından grup oturumla­

rında ortaya çıkan şey kadar önemlidir." 

Birçok grup programın ın  başarısız oldugu nokta işte bu­

rasıdır. Grubun ve koşulların dogasına uygun peş peşe devam 

eden oturumlar çok önemlidir, ama çok nadiren tamamlana­

bilirler. Sık sık hafta sonlan ya da bir hafta için düzenlenen 

ama hiçbir devamlı lığa sahip olmayan ve "olgunlaşma mer­

kezleri" diye adlandırılan yogun grup deneyleri benim en çok 

eleştirdigim kon ulardan birisidir. 

"Egitim çalışmaların ın  en üst düzeyde etkili olabilmesi 

için kesintisiz ve devamlı oturumlarda yogunlaşılmalı dır. "  

İşte birçok yardımcının, haftada bir düzenlenen 20 ve­

ya 40 saatlik otururnlara göre hafta sonunda ya da bir hafta 

boyunca ve devamlılık içinde düzenlenen aynı miktardaki otu­

rurnun çok daha etkili ve kazançlı olduğuna dair iddiaları yine 

kanıtlanmış oluyor. Gibb aynı zamanda, araştırmaları, uzun 

süreli grupların daha etkili olduklannı göstermelerinden hare­

ketle grupların "alışılmıştan daha uzun tutulmaları gerektiği­

ne" de işaret ediyor. 

Ve son olarak; "Grup egitiminin yaralayıcı  etkilerinin ol­

duğuna dair acemi gruplar arasında yaygın olan endişe konu­

sundaki veriler son derece küçük. " 

Sadece acemi grup üyeleri değiL fakat daha çok grupla­

ra katılmamış psikologların ya da psikiyatristlerin ,  gruplann 

korkunç derecede yıkıcı psikolojik etkileri olduğuna dair an­

lattıkları dehşet hikayelerinden sonra, hayaletin n ihaye t din­

lenıneye çekilmiş oldugu n u  görmek sevindir ici bir şey. Bun­

dan sonraki böl ümde de açıklanacağı gi bi bizim geniş bir okul 

sisteml i  işimizde; bireyler hakkı nda, işlerine giderneyecek ka-
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dar şaşkınlıga, endişeye vs. düşmüş, altüst olmuş olduklarına 

dair birçok eleştiri ve söylentiler çıkarılmıştı. Bu hikayeterin 

kaynakları araştınldıgı zaman görüldü ki; bunların hepsi he­

men hemen degişmez bir şekilde hiçbir gruba katılmamış in­

sanlardan geliyordu ve söylentiler de belirsiz başka insanlar­

dan duyulan dedikoctutara dayanıyordu. Gibb 1 200 YMCA yö­

n eticisinin katıldıgı gruplar hakkında yapılan dikkatli bir araş­

tumayı şöyle anlatıyor. Şirket içinde, gruba katılanların gruba 

katılmalarından dolayı "şiddetli ruhsal bunalıma" girdiklerine 

dair yaygın söylentiler varmış. Araştırma yapılıyor ve görülüyor 

ki; 1 200 kişiden sadece 4 tanesi deneylerden olumsuz etki­

lenmişler. Bir süre sonra araştırmacılar bu dört kişiyi de bulu­

yorlar ve üçü, deneyi faydalı buldukları nı ,  1 200 kişiden sade­

ce bir tanesi ise deneylerden olumsuz anlamda etkilendigini 

ama işini gayet rahat bir şekilde yaptıgını söylüyor. 

Yaptıgım bir incelemeden aktarmalar yaparken de açık­

Iayacagım gibi, bu sonuç benim kendi deneylerimle de des­

tekleniyor. Ben bu "söylenti" olgusunu şöyle açıklıyorum: Ço­

gu birey degişime ugrama ihtimalince korkutulmuşlardır. Hiç­

biri grup yaşamının en büyük sonucunun degişiklik oldugunu 

pek iyi bilmiyordur. Bu yüzden, birinin grupta agladıgını veya 

uykusuz bir gece geçirdigini ya da Ellen'in durumunda (5. Bö­

lüm) oldugu gibi grup bittikten sonra zor dönemler yaşadıgını 

duydukları zaman hemen grubun kötü ve psikolojik anlamda 

yıkıcı oldugu sonucuna varıyorlar. Böylece de kendilerini de­

gişiklik olasılıgına dogru açılmaktan sakınıyorlar. 

Yogun grup yaşamıyla ilgilenen herkes Dr. Gibb'e tüm E­

gruplan duyarlılık egitim grupları, etkileşim grupları ve yapısal 

gelişme alanı konularındaki çok geniş boyutlu araştırmalar 

üzerine yaptıgı akılcı, bütünlükçü ve kısa ama çok şey anlatan 

analizlerinden dolayı borçludurlar. Araştırmalara ilgi duyanlar 

acilen Dr. Gibb'in düşünce ve çalışmalarına başvurmalıdırlar. 

Okuyucuya bu alanda yapılan çok çeşitli araştırma hak­

kında bir fikir verebilmek için iki örnek; ikisi de çeşitl i 

nedenlerden dolayı G ibb'in incelemeleri arası nda yer alma­

mış iki örnek verrnek istiyorum. Bunlardan ilki, esas olarak o l -
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gusal veriler üzerine kurulmuş bir grubun dogası üzerine ya­

pılan sıkı bir deneysel çalışmadır. 

Etkileşim Onıp Süred (process) 

Etkileşim gurubu i çindeki degişim sürecinin dogası üze­

rine yapılmış çok az çalışmadan belki de en iyi düzenlenınişi 

Meador'ın' çalışmasıdır. Çalışma, tamamı filme alınmış4 beş 

oturumluk ve I 6 saatlik bir hafta sonu grubunun uzerine te­

mellendirilmiştir. Grupta 2 yardımcıya karşılık 8 birey bulun­

maktaydı. Filme alınan olayda Meador filmden (ölçülü ve ön­

yargısız bir şekilde) her birey için biri otururnun birinci yarısı­

nı, digeri ikinci yarısını içeren on tane iki dakikal ık bölüm seç­

miş. Böylece Meador oturumların tümü için 80, her birey için 

de 2 dakikalık sesli film parçası elde etmiş. Her bireyin on 

parçası belli bir sıralamaya tabii tutulmadan rastgele uç uca 

eklenmiş ve 13 degerlendirmeci her birey için oluşturulan l O  

film şeridini ,  şendin içindeki parçalardan hangisinin grup sü­

reci içinden önce; hangisinin sonra geldigini bilmeden incele­

mişler. (Aslı nda degerlendirmeciler grubun ne olduguna dair 

de hiçbir bilgiye sahip degillerdi.)  

Degerlendirmecilerin degerlendirme sırasında kullan­

dıklan alet, duyguların; kişilik iletişiminin; yaşananları anlam­

Iandırma yollarının; insanlarla ilişkilerin; birinin sorunlarıyla 

ilişkilerin; ve bu alanlardaki akışın, degişkenligin, içinden gel­

digi gibi davranışın sabitligi ve katılıgı arasında degişen kesin­

tisiz psikolojik hareketleri temsil eden 7 ölçü aşamasından 

oluşan Rogers'ın süreç ölçü aletiydi.5 Aracın kullanımı konu­

sunda filme alınmış başka materyallerle de bir süre egitildik­

ten sonra degerlendirmeciler 80 film parçasını bu "süreç öl­

çer" üzerinde degerlendirdiler. Degerlendirmeden sonra gö-

3. Betty Meador, · Temel Bir Etkileşim Grııbıı Içincieki Süreç Hareketinin Analizi', 
Yayımlanmamıs felsefe Doktora Tezi, ABD Eıı tema.�yoııal Univ., 1 969. 

4 .  Kişiliğe Seyalıat adlı Jilmin temelini daha önce açıklamıştık. 
5. C. R. Rogers ve R.A.  Rableıı, 'Psikoterapi Süreci lçeiııcle Bir Ölçü' yayımlanma­

mış elyazmaları, Wisconsiıı Üniversitesi, 1 95R. 
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rüldü ki, degerlendirmelerin önce çekilen film parçası i le son­

ra çekileni birbirinden ayırabileceklerini düşünmelerine rag­

men degerlendirmelerinde büyük yanlışlıklar vardı.  Sonuç 

olarak degerlendirmeler tamamen önyargısız ve objektifti . Öl­

çü başlangıçta bireysel etkileşim sürecinin ölçüm üne göre dü­

zenlendigi için degerlendirmecilerin filmleri sıraya koymalan 

kolay bir şey degildi ve hepsi yaptıkları degerlendirmelerde 

kendilerini hiç de güven içinde hissetmemişlerdi. Ama yine 

de her şeye ragmen degerlendirmecilerin degerlendirmeleri­

nin analizleri gösterdi ki; degerlendirm eler yeterince güve­

nilirdi; yani hepsi filmierin sıralamasını akla uygun aynı yön­

temle yapmaya çalışmıştı. 

5 oturumluk toplam 1 6  saat i çinde süreç ölçme aleti i le 

8 bireyin degerlendirmesi. Meador'dan alınmıştır, 1 969, (ya-

rımşar oturum). 

Blıtnd lkdııd ÖÇGndi DOrdGndi Beflnd 
otunmı oturum oturum oturum oturum 

Bireyler 1 .  yan 2. yan ı .  yan ı. yan ı .  yan ı. yan ı .  yan ı .  yan ı .  yarı 2. yarı 

3 . 2  3 . 2  3 . 8  3 . 1 4 . 2  3 . 2  5.6 4 . 4  4 . 7  4.5 

2 2.8 2.5 3.2 4.9 2 . 7  3 . 8  3.8 3.8 4.8 4.4 

3 3.0 3 . 0  4.0 3.3 4.2 4.2 4.9 4.5 4 . 6  5 . 6  

4 3 . 1  3 . 4  3.4 3.5 3 . 8  3.8 4.6 3.5 3 . 6  3 . 8  

5 2 . 8  2 . 1 3 . 6  2.5 3 .4 3.8 4.2 3.7 3.8 4.0 

6 3.2 1 . 7 3.3 3 . 2  3 . 1  3 . 1 5 . 7  4.7 5.2 4.3 

7 2 . 5  .3 . .3 .3 . 1  3 . 3  .3.2 2 . 6  4 . 5  4. 1 4.0 4.4 

. 8  .3 . 9  4.8 4 . 7  2.8 4 . 4  4 . 3  4.4 5 . 3  6 . 0  5. 1 

ortalam 3. 1 .3 . 0  3 . 6  3.3 .3 . 6  3 . 7  4.7 4.2 4.5 4.5 

Her otunJmun 3.0 3.5 3.6 4.5 4 . 5  

ortalaması 

Bu ta blo bireyleri n hangi ölçüye göre degerlendirildikle­

ri konusunda bazı şeyleri bilmeyen okuyucu için fazla bir an­

lam ifade etmeyecektir. Tablodaki 1 'den 6'ya kadar olan aşa-
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malar degişik zamanların degerlendirmeleri oldukJan için bu 

farklı aşamaların her biri için burada kısa birer açıklama yap­

mak istiyorum : 

Birinci aşama: Konuşmalar başkaları üzerinedir. Kendin­

den bahsetmeye karşı bir isteksizlik var. Duygular ve kişisel 

anlamlar (personel meanings) ne oldugu gibi, ne de göründü­

gü gi bi . Açıklamaları son derece katı, sıcak ve yakın il işkileri 

tehlikeli olarak degerlendiriliyor. 

Ikinci aşama: Duygular zaman zaman açıklanıyor, ama 

sanki geçmişte ve .kendileri dışında başkalarına aitmiş gibi. Bi· 

rey kendi kafasından geçirdigi şeylerden son derece uzakta. 

Bir nesneymiş gibi kendisi hakkında konuşurken, çeliştikleri · 

ni az çok bile bile çelişki li şeyler anlatıyor. Kendisini kendisi­

ne ait olmayan konularda bir anlamda serbestçe anlatmakta­

dır. Kendisi hakkında bazı problemleri ya da çelişkileri kabul­

lenirmiş gibi görünebiliyor, ama bu problemleri kendi dışında 

olarak kabul ediyor. 

Üçüncü aşama: t1enüz ortaya çıkmamış duygular ve ki­

şisel anlamlar hakkında daha çok açıklama var. Bu uzak duy­

gular genel olarak kabul edilemez ya da kötü olarak yansı tılı­

yor. Mevcut koşullarla ilgili olarak yaşananlar daha çok sanki 

geçmişte olmuş gibi yansıtılıyor ya da geçmiŞ zaman diliyle 

anlatılıyor. Kişiligi hakkında sanki o bir nesneyrniş gi bi daha 

serbest bir anlatım akışı var. Kendi kişiligi hakkında başkasın­

da varolan bir kişilikmiş gibi yansatıcı bir üslupla konuşmalar 

olabilir. Kişisel açıklamalar katı ama bunlar zaman zaman ve 

yer yer bu açıklamalann dogrulugunu sorgulayan düşünce 

açıklamaları niteligine bürünebiliyor. Ortaya çıkan her proble­

min dışarıdan çok, insanın kendi içinden çıktıgını kabullenişi 

başlıyor. 

Dördüncii aşama: Duygular ve kişisel anlamlar kişiligin 

sahibi oldugu o an v.-ırolan nesnelermiş gibi serbestçe anlatı· 

lıyor. Yogun nitel ikte l<.i duygular hala o an varolmayan d uygu­

larmış gibi anlatı l ıyor. l··arkına vanlmak istenmeyen d uygu ların 
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içinde bulunulan an ortaya çıkabileceği zor kabul ediliyor_ fa­

kat bu korkutucu bir olasılık. Kişinin bazı şeyleri yaşadığına 

dair, isteksiz korkulu bir kabullenişi var. Yaşamdaki çelişkiler 

açıkça görülmekte ve onlara karşı belli, kararlı bir ilgi duyul­

maktadır. Kişisel açıklamalarda bir yumuşama, gevşeme baş­

lıyor. Bazen o an yaşanılan şeyin (deneyin) belli bir anlama sa­

hip oldugunun kabul edildigi keşfedilir, fakat bu anlam ne do­

gal ne de kesindir. Bazı problemler için bazı kişisel sorumlu­

luk anlatımlan var. Kişi ara sıra kendisini başkalanna duygu­

sal temelde anıatma tehlikesini göze almaya isteklidir. 

Beşinci aşama: Duygular o an ortaya çıktıklan gibi ser­

bestçe açıklanmakta ve böylece anında yaşanmakta. Bu duy­

gular sahiplenilmekte ya da kabul edilmekte. Daha önce inkar 

edilen duygular şimdi bilince çıkmaya başlıyorlar; bundan do­

layı bir korku olsa da, bu böyle duyguların anında yaşanması­

nın kişinin kendisiyle ilgili bir kılavuz olabilecegine ilişkin ba­

zı kabullenişler var. Çelişkileri n kişiligin farklı yönleri arasında 

oldugu kabul ediliyor ve bu, şu tUr cümlelerle ifade ediliyor: 

HAklım bana bunun böyle oldugunu söylüyor ama ben buna 

inanmış gibi görünmüyorum." "Gerçek ben"  gibi kendi kişili­

giyle ilgili duygulara sahip olma isteği ve birçok kişisel açıkla­

manın dogrulugunun sorgulanması (şüpheyle karşılanması) 

var: Kişi, i çinde varolan problemler için açık bir sorumluluk 

duymaktadır. 

Altıncı aşama: Daha önce inkar edilen duygular şimdi 

hem anında hem de kabullenilerek yaşanmaktadır. Bu tür duy­

gular artı k inkar edilecek, korkulacak ya da mücadele edilecek 

şeyler degillerdir. Duygulann böyle yaşanması, genellikle şid­

detli, acılı ve kişiyi açıga vuran niteliktedir. Artık, duyguları 

anında yaşayışın,  bireyin kendisiyle ve hayatla yüz yüze gelme­

sindeki belli belirsiz anlamları yakalamakla açık ve kullanışlı 

bir baglantı kurdugunun tam bir kabullenişi var. Aynı zamanda 

kişinin kendisinin bu deney süreciyle bütünleşmeye başladığı­

nın kabullen işi de var. Artık, bir nesne olarak kişil iğe pek faz· 

la dikkat gösterilmiyor. içindeki inançları, anlayışları katı birer 
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düşünce olarak gördükçe kişi, kendisini bir anlamda sarsılmış, 

gevşemiş hisseder. Birey başkalarıyla ilişki sürecinde gerçek 

kendisi olma tehlikesini göze almaya başlar. Kendisini akıntıya 

kaptırma . yani kendisi olma ve kendisini bu akıntı içinde oldu­

gu gibi kabul etme durumunda olan diger insanlara güvenme 

tehlikesine hiç çekinmeden atılır. 

Bulgular 

Meador'ın  kısaca anlattıgımız degerlendirrne ölçegini 

kullanarak yaptıgı çalışma çok çarpıcıydı. Gruba katılan 8 üye­

nin hepsi de sürecin gelişimi içinde daha çok esneklik ve ken­

disini  açıga vurmaya dogru anlamlı derecede ilerleme kaydet­

mişlerdi.  Kendi duygularına yakı n hale gelmişler, duygulan or­

taya nasıl çıkmışsa o haliyle anlatmaya başlamışlar, d uygusal 

temeldeki ilişkilere girme tehlikesini  göze almaya karşı daha 

istekli olmuşlardı. Oysa başlangıçta bunların hiçbirisi yoktur. 

Meador araştırmasının kısa önsözünde şöyle diyor: " Başlan­

gıçta birbirlerine yabancı olan bu bireylerin normal hayatlann­

da olmayan bir birbirleriyle i l işki kurma düzeyine ulaşmış ol­

dukları açıkça görülmektedir. " Gerçekten de bu çalışma bize 

grup sürecinin en azından bir yüzünün saglam bir görünümü­

nü sunmaktadır. 

Sonuçlann Olgublllmsel (Fenomenolojik) Açıdan 
Degerlendlrllmesl 

Birkaç yıl önce, grupların ruhsal yıkıma neden oldugu 

biçimindeki birçok söylentiden dolayı bunların dogru olup ol­

madıgının araştırılması dogrultusunda meslelç.i bir sorum luluk 

duydum. Ve bunun için kalkıp,  benim dogrudan ilgilediginı 

gruplardan ya da başka danışmanların ilgilendigi ama benim 

sorunı lulugumda olan küçük çalışma gru plarından oluşmuş 

b üyük ç<:ıl ışnıa ı n erl�ezleri n d e l.;i SOO ' d e n  f<:ızl<:ı b i reyi içeren ve 

sistenı li olmak sürdürülen bir anket çalışmasına gi rdim. Katı­

lanlard<:ır1 48 ı ' i  (% 82'sil  anketiere yanıt verdi . Geriye kalan 
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% 1 8'in bazılarını arayıp bulduktan ve yanıt verenlerle onlar 

arasında önemli bir farklılık göremedim . Bu bireylerin hepsiy­

le etkileşim grubu terapisini bitirdikten üç ila altı ay sonra iliş­

kiye geçi lmişti. iki tanesi grupta yaşadıkları deneyleri büyük 

oranda yıkıcı, yaralayıcı buldukların ı  ve davranışlarının iste­

medikleri yönde değiştiri ldiğini söylediler. Ortalama bir mik­

tar, deneyleri oldukça etkisiz bulduklarını ve davranışlarında 

gözle görülür bir degişikl ik  yaratmadıgını, bir başka ortalama 

miktar, deneyierin davranışlarını değiştirdiğini fakat bu deği­

şikliklerin zamanla büyük oranda kayboldugunu, ankete katı­

lanian n ezici bir çoğunluğu ise, deneyierin sonuçlarını ya ya­

pıcı, ya da davranışlarında hala devam eden olumlu değişik­

l ikl ere neden olacak düzeyde derin ve verimli bulduklarını 

söylediler. 

Sanıyorum bu genel çalışmaya katılan gruplardan birin­

den aldıgımız kişisel açıklamaları ve ayrıntılı sonuçları verir­

sem anket, okuyucu için çok daha anlamlı olacaktır. Bizimki­

si kesintisiz olarak sürdürülmüş bir çalışmaydı ve bir üniversi­

tenin yaz eğitimi sırasında düzenlenen bir yogun çalışma gru­

bunun bitiminden 3 i le 6 ay sonra yapıldı.  5 gün süren çalış­

maya 50'si öğrenci danışmanı hocalar olmak üzere degişik sa­

yılarda öğretim görevlileri, aileler; din adamları, avukatlar ve 

bir miktar da hava kuvvetleri subayları i le birl ikte toplam ı ı O 

kişi katıldı. Ilk  elde kabul edilenlerin yanı sıra e tkileşim grup­

larıyla ilgili birçok şey içeren 1 00 tanesi de değerlendirme dı­

şı tutuldu. Sözünü ettiğimiz yogun çalışma grubuna katılan si­

malar oldukça olagandışı insanlardı. Çünkü, üyelerden bir kıs­

mının yaz okulu sabah dersleri vardı, grup çalışmaları ögle ye­

meginde başlıyor, bunu bir saatlik genel bir oturum izliyordu 

ve sonra da, bu bazen gece yansına kadar olmak üzere, bü­

tün öğleden sonrayı ve akşamı kapsıyordu. Sabah derse git­

meyen grup personel inin ise (yardımcı niteligindeki eleman­

ları, danışmanlık tartışmalannın filmlerini seyretme, bantımı­

nı dinierne gi bi  el' bir olanakları vardı. 
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Çünkü sabahları personel için serbest saatti; sadece pa­

zar akşamları degil (grup çalışmaları pazartesi günü başladı) 

haftanın her sabahı için personele 2 saatlik bir grup etkileşimi 

yapmak mümkün oluyordu.  Çarşambaya gelindiginde perso­

nel sadece sabah oturumianna degil, aynı zamanda büyük 

toplantı salonlarındaki ı I O kişilik grup çalışmalarınada katıla­

cak kadar cesaretlenmişlerdi. Bu konuda personel de önemli 

boyutlarda bir endişe vardı, ama onların gruba katılması diger 

grup üyeleri için gurur duyduklan bir olay oldu. (Ara bir yorum 

olarak şun u  da eklernem gerekir ki; bu devam eden personel 

grup etkileşimi oradaki grup çalışmalan için hızlı i lerleme gös­

teren ve gelişmelere destek olan bir yöndü. Zira bu sadece 

personeli birbirine açınakla kalmadı, aynı zamanda onları 

kendi gruplan için daha iyi birer yardımcı haline de getirdi. ) 

Evet, artık, grup üyelerinin deneylerinden belli bir süre 

sonraki gruba bakış açılarına geçebiliriz. Basit sayısal bulgular 

önce verilmiştir, bana göre; daha aydınlatıcı bölüm rakamlan 

takip eden serbestçe açıklanmış düşüncelerdir. 

Anket 

Bu kagıdı grup çalışmalarının sizdeki etkilerini serbest­

çe anlatmak için kullanınız bunu rastgele bir "bil inç akışı" 

içinde de yapabilirsiniz, düzenli bir biçimde de ya da sizin için 

hangi yol dogalsa, içinizden nasıl geliyorsa öyle yapınız. Lüt­

fen mümkün oldugu kadar samimi davranı nız ve istediginiz 

kadar az ya da istediginiz kadar çok yazmak için kendinizi ser­

best hissediniz: Yanıt kagıtlarınıza isim yazma zorunlulugu 

yoktur. (Birinci kagıdın son kısmı yorumlarınızı ya da tepkile­

rinizi yazınanız için boş bırakı lmıştır. ) 
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Sorular: 

ı .  Gruptaki tum yaşantıının davranışlan m üzerindeki et­

kisi açısından aşağıda açıklananlar bana uymaktadır. (Uygun 

olanı işaretleyiniz). 

(a) 2 Davranışlarımı istemediğim yönde değiştirdi. 

(b) l 7 Önemli hiçbir degişiklik  yaratmadı. 

(c) ı Kısa bir si'ıre için farklı davrandım, ama şimdi de­

ğişikliklerin tümi'ı kayboldu. 

(d) 34 Belli bir süre için çok önemli degişiklikler yarat­

tı ve davranışiarımdaki bu değişikliklerin 22 pozitif, 

o negatifl ik bir kısmı hala devam etmektedir. 

(e) pozitif negatif 

34 Eşime Karşı farklı 

davranıyoruro ve bu değişikl ik 3 ı  3 görünmektedir 

40 Çocuklanma karşı farklı 

davranıyoruro ve bu degişikli k  33 7 göri'ınmektedir 

24 Aileme karşı farklı 

davranıyoruro v e  bu degişikli k  23 ı görünmektedir 

49 Arkadaşianma karşı farklı 

davranıyoruro ve bu degişiklik 47 ı görünmektedir 

62 lş arkadaşlarıma karşı farkJı 

davranıyoruro ve bu degişikl ik 58 I görünmektedir 

47 Arnirierime karşı farklı 

davranıyorum ve bu degişiklik 44 2 görünmektedir 

34 Astıanma karşı farklı 

davranıyoruro ve bu degişiklik 34 O görünmektedir 
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2. Küçük grupta yaşadıklanının etkisini şöyle bir gözden 
geçirdigim zaman şunu görüyorum: 

(a} 4 Büyük oranda yıkıcı-yaralayıcı, hayal kınklıgına ug­
ratıcı (3} ya da sinir bozucu. ( l )  ( Uygun olanın ya da 
olaniann altını çiziniz. ) 

(b) ı Yardımcı olmaktan daha çok, zorlayıcı oldu. 

(c) 5 Orta ya da az düzeyde degişiklik yarattı. 

(d} 2 1  Zorlaştıncılıktan çok yardımcı oldu. 

(e) 38 Sonuçlan itibariyle yapıcı. 

(f} 52 Çok derin anlamlı ve olumlu bir deneydi. 

(g) 2 Benim için öyle şaşırtıcıyda ki, hiçbir yargıda bulu­
namıyorum. 

3. Sadece tüm oturumların üzerimdeki etkisini düşün­
dügüm zaman şu duyguyu hissediyorum: 

(a) O Yaralayıcı, şaşırtıcı, endişe verici, rahatsız edici ya 
da başka türlü olumsuz duygular uyandıncı. 

(b) 4 Orta düzeyde, pek ilgi çekici degil, çok az etkili. 

(c) 16 Şu veya b u  şekilde yardım edici. 

(d) 50 Yapıcı, çok açık bir şekilde yardım edici. 

(e) 23 Çok derin anlamlı, olumlu bir deney. 

4. Yogun çalışma grubunun, kendimin ve başkalarının 
duygularına karşı olan duyarlılıgım üzerindeki etkisine göre 
(sadece size uygun olanı işaretleyiniz): 

(a) 29 Kendi duygularıma karşı son derece duyarlı, baş­
kalannın duygulanna karşı ise çok daha anlayışlı hale 
geldim; bu benim için yepyeni bir yaşam biçimiydi. 

(b) 52 Kendi duygulanından haberdar olmam sayesinde 
9 pozitif, 4 negatif, 39 hem pozitif hem negatif duygu­
larımı başkalarıyla paylaşmakta daha açık hale gel­
dim. 

(c) 39 Daha önce de duygulanından haberdardım ama 
bu kadar büyük boyutlarda degil. 

(d) 1 6  Bu alanda kabul edilebilir hiçbir degişiklik olmadı. 

(e) O Kendi duygularıma karşı çok daha duyarlı hale gel­
dim ve böyle olmayı hiç istemezdim. 
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Düşünceler 

Aşagıda, anket sorularına karşılık olarak verilen bazı dü­

şünceler yer alıyor. Hepsi de grupta yaşananlara karşı, farklı 

bakış açılanyla verilen geniş boyutlu tepkilerdir. 

"Bilinç akışı" (stream of conciousness). İnsanların çogu 

ezici bir şekilde olumlu tepkiler gösterdiler. 

"Bu, bugüne kadar yaşadıgım en anlamlı deneylerden 

biriydi.  İnsanlar hakkında oldugu gibi başka birçok konuda da 

duygulanının bir bütün haline gelmesini sagladı -tıpkı geçmiş­

teki yaşantıının en olumlu ve faydalı olaylarını, durumlarını 

(attitudes) bir tutkal, çimentoyla birbirine yapıştırır gibi . En 

anlamlı, en çok şeyi anlatan sözcük, sanıyorum, serbestlik 

sözcügüydü. Bu daha geniş bir duyarlılıga, deney dünyasına 

(experien ce), başkalarının yaşamını takdirle karşılama duygu­

Ianna dogru açılan bir kapıydı.  Yaşamak çok daha zengindir. 

Grupta yaşadıgım o anlar bana coşkun duygularla doluymuş 

gibi görünüyordu, ama birkaç hafta sonra bunların benim dü­

şüncelerimle ne kadar uyum içinde oldugunu gördüm. Bir bi­

rey olarak içimde saklı olan başarı gücüme ve tüm insanoglu­

nun içinde saklı, başarı gücüne çok daha derinden inanıyo­

rum şimdi . "  

"Yogun grup çalışmaları sırasında yaşadıklarıma hala 

inanamıyorum. Birden kendime bütünlükçü ve yepyeni bir 

gözle bakabilir hale geldim. Eskiden "çekici, hoş" bir insan­

dım, ama kişisel i lişkilerime gelince buz gibiydim. İnsanlar ba­

na yaklaşmak İsterierdi fakat ben kendimi tehlikeye düşürebi­

lir ve kendimden bir şey vermek zorunda kalırım diye onların 

bana yaklaşınalarından korkardım. Enstitüye devam ettikten 

sonra artık insan olmaktan korkmuyorum. Kendimi gayet iyi 

bir şekilde ifade edebil iyorum ve aynı zamanda sevilebilir ve 

sevebilir bir insan oldum. Şimdi dışarıya çıkabil iyorum ve in­

sanlara karşı duydugum sıcak duyguların yarattıgı coşkunlugu 

kullanabiliyorum ve benim bir parçam olan bu duyguları sev­

meyi ögrendim." 
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Bazı insanlar için ise yaşadıklan bu kadar olumlu değildi: 

"Yoğun çalışma grubunu genel olarak ciddi boyutlarda 

hayal kıncı buldum. Grup üyelerinin çok daha dikkatli bir şe­

kilde seçilmesini umardım. Böyle olmadığı için etkileşim gru­

bu bana faydalı olmadı. Fazla 'kamp ateşi çevresi' havası var­

dı. Gerçek bir profesyonel göremedim. " 

Soru 1 :  Gruptaki tüm yaşantıının davranışiarım üzerin­

deki etkisi açısından aşağıdaki açıklamalar bana uymaktadır. 

(Anketteki sayısal değerlendirmelerden okuyucunun da fark 

edeceği gibi, ankete katılaniann birçoğu grup çalışmalannın 

tüm etkilerinin bir sonucu olarak farklı  davrandıklarını ifade 

ettil er. Aşağıda bu düşüncelerden bazılarını bulacaksınız.) 

"Öğrencilerimin sorularına karşı çok duyarlıyım; bir, 

'evet sizi dinliyorum' ya da 'hayır, bunu sizlerle paylaşmak is­

temiyorum' cümlesindeki ses tonuna karşı son derece hassa­

sım. Meslektaşlanmın, arkadaşlarımın ve öğrencilerimin duy­

gularını bana anlatarak rahatlamalanndan çok memnunum. 

Bir seyahat esnasında kocamla aramda geçen bir olaydan do­

layı ise, çok daha mutluyum. Şöyle oldu: Ben onun kendisin i  

rahat hissederek duygularını serbestçe anlatabileceği bir hava 

yarattım ve o da duygularını benimle paylaşabildi. Eskiden 

duygularımı çok fazla açıklıyor olmama rağmen, şimdi bunu 

daha kolay yapacak bir yetenek kazandım."  

"O cumartesiye, kanmla ilişkilerimin yepyeni ve çok da­

ha anlamlı olacağı gözüyle baktım; ona karşı daha hoşgörülü 

olacak ve aramızdaki farklılıkları (değer yargıları, araba kullan­

ma, ilgi alanlan vs. )  kabullenecektim. Sanıyorum böyle de ol­

du. i l işkilerimizde bir değişiklik olduğunu fark ettiğini söyledi, 

fakat eskisi kadar derin olmasının imkansız olmasına rağmen 

yine eski alışkanl ı  klarıma dönmekten korkuyorum . "  

"Birlikte çal ıştıgım insanlara bakış açımda bir degişiklik 

oldugundan eminim. Hatta bu degişikliğim okulun açılış 

gün ünde özellikle sabırsız bir heyecana dön üştüyse de aksi­

liklerden hoşlandım ve sanıyorum işimde; karşı laştıgım prob-
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!emleri halletme konusundaki yaklaşımım çok daha 'yaratıcı' 

(en azından farklı) oldu." 

Soru 2: Küçük grupta yaşadıklarıının etkisini şöyle bir 

gözden geçirdigim zaman şunu görüyorum: (Grup üyelerinin 

ezici bir çogunlugu bu etkinin sonuç itibariyle "çok derin an­

lamlı, pozitif ve yapıcı" oldugunu hissetmişler.) 

"Öyle bir olay ki, ben buna ikinci defa dünyaya geliş adı­

nı verebilirim. Geçmişte kötü bir duruma, hatta başansızlıga 

dogru giden bir hayata yepyeni bir biçim kazandırdı. Eskiden 

imkansız olan birçok şeyi (hatta aklım başımdayken asla se­

çemeyecegim,  bakanlıktan aynlmayı bile) yapabilirim şimdi ."  

"Grupta yaşadıklarıının bir kısmı acılı olmakla birlikte, 

benL kendime daha dürüst bir gözle bakmaya ve duygulanını 

i çimden geldigi gibi  açıklamakta bir çeşit özgürlük duymaya 

zorladı ." 

"Kendimi ve başkalarıyla olan il işki lerimi  daha iyi anla­

marnı kolaylaştırmada oldukça yardım edici ve anlamlı bir de­

ney oldu. " 

Diger yanıtlar bu kadar olumlu degildi. 

"O kadar uzun zaman i çinde çok az şey yapmış gibiydik. 

Ama yine de zamanımız daha çok olsaydı daha anlamlı şeyler 

yapabilecegimizi hissettim."  

"Grupta çok iyi arkadaşlıklar edindigimi hissediyorum. 

Fakat digerlerinin, hatta oturumların ta sonuna kadar bile, be­

nim durumumu, düşüncelerimi ya da bir insan olarak neyi 

temsil ettigimi anladıklarını pek sanmıyorum. 

Üyelerden biri yaşadıklarını şöyle tanımlıyor: 

"Son derece bozguna ugratıcı-düzensiz, ögretici niteligi 

yok, hayal kınklıgına ugratıcı, mutsuz bir yaşantı; insanı man­

yaklaştıncı, huzursuz edici. " 

Bir başkası ise: 

"Benim kuçuk grup deneyimim son derece hayal kırıklı· 

gı yamtıcıydı;  çünkü birbirimize gerçekten i lgi gösterebilecegi-
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miz bir konuma asla gelemedik. Üyelerden özellikle  ikisinden 

hoşlandım, ama genel olarak grup üyeleriyle hiç rahat olama­

dım. Huzursuzluk, can sıkıntısı ve yorgunluk hissettim. San­

dalyeler korkunç derecede sertti. Müthiş bir şekilde evimi öz­

ledim ve oraya niye gittigime şaştım." 

Soru 3: Sadece tüm oturumiann üzerimdeki etkisini dü­

şündügüm zaman şunları hissediyorum. (Yine yanıtlar az bir 

olumsuzıuga karşıl ık oldukça fazla olumluluk etrafında küme­

leniyor.) 

"Grup etkileşim hakkın daki en olumlu düşüncelerim ge­

nel otururnlardan sonra oldu ."  

"Genel oturumiann her  çeşidinin biraz uzun süreli anla­

mı oldu benim için.  Filmler bazı fikirleri açıklıga kavuşturdular 

ve terapiye çeşitli yaklaşımlan anlamama yardımcı oldular, 

ancak uzun otururula içerigi hakkında kafamda çok az şey kal­

mış." 

"Model grup oturumlan, esas olarak yardımcılann 'ög­

rettikleri şeylerin dürüst olarak pratige geçirilm esini' gösterir­

l erken etki! edi beni. "  

"İlk defa olarak bir personel etkileşim grubunun düzen­

lenmesi ve aynı zamanda bunun bir kere de herkesin gözü 

önünde yapılması hoşuma gitti . Ama yine de, sanıyorum eger 

o an o personel oturumuna bütün grup üyeleri h ep birlikte ka­

tılabilseydik çok daha iyi olurdu. Öyle inanıyorum ki, o nokta­

da bütün grup üyelerinin katıldıgı bir temel etkileşim grubu 

oluşturabiiirdi k. H 

Soru 4: Yogun çalışma grubunun kendimin ve başkalan­

nın duygulanna karşı olan duyarl ı lıgım üzerindeki etkisine gö­

re: (Duygu degişimiyle ilgili oldukça fazla pozitif yanıt vardı.)  

"Yogun çalışma grubundan sonra başkalarıyla çeşitli 

alanlardaki ilişkilerimde çok açık farklılıklar gördüm: Galiba 

ortak payda, içimde iyice derinleştirilmiş bir güven ve ta yüre­

gimdeki inançlardı .  Bu güz döneminde okulları n açılmasıyla 

ögretmenlik görevime başladıgımdan beri egitim konusunda-
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ki kendi inançlanını (sanıyorum bu inançlanm Rogers'ın 
inançlanna oldukça yakındır; dolayısıyla onlan hayata geçir­
mek için içimde büyük bir cesaret gerekiyor) hayata geçirmek 
{çi n  içimde büyük bir cesaret buldugum için çok mutluyum." 

"Yogun çalışma grubuna katılmadan önceki problemle­
sürüyor, fakat onlara daha farklı yaklaştıgımı hissediyorum. 
Zannediyorum ki, sanki onlarla ugraşmaya gücüm pekala ye­
tebilir. Diger problemleTim hemen hemen tamamen kaybol­
dular -en azından belirtileri. Belki de en güçlü duygu, mutıu­
lugun, üreticiligin ve iç gücün daha üst seviyelerine dogru ha­
reket etmektir. Benim için şu anda en önemli şey hareket duy­
gusudur -dogru yönde hareket. n 

Belki de hayatımda yaşadıgım en gurur verici deneydi. 
Grup üyelerinin kendi içimdeki yansımalanndan ve onlann 
içinde gördügüm kendi yansırnamdan dolayı sanıyorum yo­
gun grup çalışmasından sonra kendimden daha çok hoşlanı­
yorum. Gruptan bu yana insanlarla ilişkilerim çok daha an­
lamlı ve samimi. Bazı"açık" cümlelerime digerlerinin göster­
digi tepkilerden dolayı gülrnek zorunda kaldım. u 

Bazı yanıtlar çok daha tatlıydı. 

"Bugün 5 günün sonuçlanndan dolayı çok mutluyum, 
ama bundan önce hiç de böyle degildim. Hiçbir zaman iyile­
şemeyecegimi düşündügüm zamaniarım oldu. Özellikle grup 
toplantılannın bitmesinden sonraki ilk birkaç gün içinde haya­
tımda hiç yaşamadıgım korku ve acılan yaşadım. Tek başıma 
çınlçıplak kalmıştım. O anda kendim hakkında neler bildigimi 
ya da ufukta beni nelerin bekledigini düşünmeden edemiyor­
dum. Ancak şimdi, o zamanlar aklıma gelenleri düzgün bir şe­
kilde ifade edebiliyorum. "  

"Son oturuma kadarki oturumlar boyunca bir maharet 
ögreniyormuş gibi görünüyordum. Sanki gruptaki üyelerin ger­
çek duygulannı "koklamayı" ögreniyordum. Hayatımda bir 
duyguyu hiç bu kadar sevmemiştim. Eger adamın biri içinden 
öyle geldigi için bana kızarsa bundan sonra bunu hiç sorun et-
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meyecegim, hatta aslında bunu tatmin edici bulacagım! Sade­

ce görevini yapıp da benim hissettigim şeyleri hissetmeyen 

bir danışman gibi benim duygulanını objektif olarak analiz 

eden insanlardan nefret eder hale geldim." 

Çok az sayıda bir grup insanın duygulan ise oldukça 

farklıydı: 

"Başka grup çalışmalanna da katıldım ve gördüm ki on­

lardan elde ettigim degişikligi burada bulamamışım. Zamanı­

rnın çogunu bir şeyler bekliyor gibi ve meselenin özünün kav­

ramaya ve hareket etmeye ugraşan diger grup üyelerine yar­

dım ederek geçirdim." 

Kendi dQşQncelerlm 

Benim düşüncelerime göre bu kişisel olgutarla ilgili ça­

lışma biçimi özellikle de bütün yanıtlar okundugu zaman gö­

rüyorum ki geleneksel iş sırasındaki deneysel yaklaşımdan 

çok daha degerlidir. Genellikle psikologlar (pyschologists) ta­

rafından "sadece kişisel düşünceler -self reports" diye hiç de­

ger verilmeyen (scornede) bu tip bir çalışma gerçekte deney­

Ierin ne anlama geldigine dair e n  derin kavrayışı verir. Bu yön­

tem, grup üyelerinin gruba katılmamış başkalanyla mukayese­

sİ sırasında yüzde-beşlik bir farklılık gösteremediklerine dair 

kullanılan bazı dogruluk-anlışlık ölçütlerine göre kesinlikle 

çok daha degerlidir. Benim için böyle bir örgütlü ve dogal ça­

lışma, bu esrarengiz ve çok az bilinen alandaki bilgilerimizi 

geliştirmek için pekala en verimli yol olabilir. 

Sonuç 

Daha epeyce genişletilmeye ve geliştirilmeye ihtiyacı ol­

masına ragmen araştırma çalışmalarının, etkileşim gruplan 

hakkındaki yaygın efsaneterin birçogunu açıkça yıktıgına ve 

grupların aslında, gerçekten yapıcı degişiklikler yarattıgı inan­

cını oturttuguna inanıyorum. 
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UYGULAMA .ALAriLARI 

Bundan önceki bölümlerde etkileşim grubu ve bununla 

yakından ilgili görev yönlendirmeli gruplar, ekip-oluşturma 

gruplan gibi olguların yöntem ve sonuçlarının birçok yönünü 

inceledik. Yazılaniann birçogunda saklı olan düşünce, etkile­

şim gruplarının pek çok alanda (situation) uygulanabilecegine 

dairdi. Sanıyorum artık bu alanları dile getirmenin zamanıdır. 

Yogun grup deneylerinin yapıcı etkinli kte kullanılabilecegi iz­

lenimi veren modern hayatın bazı alanlarına kısaca deginece­

gim. Bu kullanılabilme olasılıgı halihazırda birçok alanlarda 

kanıtlanmış durumda. Bunu, bu durumu kişi olarak benim en 

çok bilgi sahibi oldugum egitim kurumlannda çok daha geniş 

boyutlarda kanıtlanması izleyecektir. 

Endüsb'l Alanı 

Etkileşim grubu ya da görev yönlendirmeli gruplar sana­

yi kuruluşlarında birçok biçimde kullanıldı. En yaratıcı kulla­

nımlardan birisi ise, iki firmanın birleşmesi durumunda orta­

ya çıkan ruhsal sorunlarla ilgili olanıydı. TRW System Inearpo­

ration (çok geniş ve karmaşık bir 'uzayçagı aletleri' üretim en­
düstrisi şirketler grubu)  gnıp programlarından yogu n bir şekil­
de yararlandı ve birleşen şi rketlerde ortaya ç ıkan sorunların 

çözümünde de şöyle bir yöntem kullanıldı: Şirket elemanla-
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nndan yeteneKli röport<\icılar seçildi ve bunlar her iki şirketin 

tüm önemli liderleriyle görüşmeler yaptılar. Her görüşmenin 

amacı, yönetici lerin "bu şirketlerin birleşmesinden duydukla­
n ilgi ve endişelerini" belirlenecekti. Verilen yanıtıann ne ka­
dar geniş bir ilgi ve endişe yelpazesini kapsayacagını tahmin 

etmek zor olmasa gerek. Digerine katılmak durumunda kalan 
şirkette hemen hemen hep şu tür endişeler çıkar ortaya: "İşi­

mi kaybedecek miyim?", "Tüm araştırma fonlanmızı elimiz­
den mi alacaKlar acaba?", "Bize gerçekten bagımsız bir şekil­
de çalışma olanagı verilecek mi, yoksa ana şirketin elinin al­

tında mı kalacagız?", "Duyduguma göre katıldıgımız şirketin 
başkanı iş hayatında zor bir adammış. Onunla nasıl uyum sag­
layacagız."  Kendisine katılınan şirketteki problemler ise çok 
daha farKlı düzeydedir: "Merak ediyorum, şirketleri pek iyi iş 

yapamadıgına göre ya bu arkadaşlar gerçekten çok beceriksiz­
lerse!", "Tavsiye almaya gönüllü olacaklar mı acaba? Yoksa di­
rengen ve başkaldıncı mı olacaklar?", "Şirketin bütün eleman­
lannı eski yerlerinde tutabilecek miyiz, yoksa bir kısmını; iş­
ten çıkarmak mı gerekecek?" 

Her iki tarafta da yogun bir şekilde hissedilen endişeler 
ortaya çıkartıldıktan sonra yardımcı (şirket tarafından görevlen­
dirildi) her iki tarafı da bir araya getirir ve daha önce dile getir­
dikleri sorunlan bir tahtaya yazar. Ondan sonra her iki tarafın 
elemanlan birbirlerine güvenleri arttıkça kendilerini gerçekten 

ilgilendiren, endişelendiren konulan daha açık bir şekilde keş­
fetmeye başlarlar. Bu yöntem çok sık karşılaşılan endişeterin 
tum sahte n edenlerini ortadan kaldınr. Böyle bir şey samimi bir 
degişiklige, daha iyi iletişime, akıl dışı korkulann en azından 

akılcı problemierin kaldıgı ve bunlara da bir anlamda duyarlı çö­
zümlerin bul unabilecegi bir noktaya dogru gidilmesine yol açar. 

Endüstri alanının grup yönetiminden elde ettigi bir başka 

yarar da kurumsal (organizational) gelişim adı verilen olgudur. 
Bu birçok etkileşim grubunun temel amacı olan kişisel gelişme­

den çok farklı bir şey degildir. Tek farkı bireyin geliştirilmesi ve 
saglıga kavuşturulması kadar örgütün de saglıgı üzerinde yo­
gunlaşmasıdır. işte size Ulusal Egitim Laboratuvarlan'nın haya­
ta geçirdigi bir kurumsal gelişim projesinin amaçlan: 
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I . Kurum çapında açık bir problem çözme ortamının 

oluşturmak. 

2. Amirleri bilgi ve beceli otolitesiyle donatmak. 

3. Karar alma ve problem çözme sorumluluklarını 

mümkün olduğu kadar bilgi kaynaklannın yakınına 

oturtmak. 

4. Kurum çapında bireyler ve gruplar arasında güven te­

sis etmek. 

5. Rekabeti iş amaçlarıyla daha çok bağlantılı hale ge­

tirmek ve işbirlikçi çabalan en üst düzeye çıkartmak. 

6. Kurumun görevlerini (kar ve hizmet) başarıyla yeline 

getirebilmesini ve kurumun gelişmesini (insanların 

gelişimi) teşvik edecek bir ödül sistemi geliştirmek. 

7. İşgücü aracılığıyla kurumun arnaçianna sahiplenme 

duygusunu yükseltmek. 

8. Yöneticilere, yönetimlerini geçmişteki pratiklere ya 

da kimsenin sorumluluk alanına girmeyen hedeflere 

göre değil de, onlardan daha çok ilgili ve uygun he­

deflere göre yapmalannda yardımcı olmak. 

9. Kurum içindeki insanların kendi kendiJelini kontrol 

ve yönetme yeteneklerini  arttırmak. ı 

Esas ilgi alanı endüstli olanlar ve yogun grup deneyleri­

nin sanayi kuruluşlarında nasıl kullanıldığı hakkında daha faz­

la bilgi sahibi olmak isteyenler i çin NTL (Ulusal Egitim Labora­

tuvarlan) nin tavsiye ettiği bir grup kitap listesini aşağıda su­

nuyorum.2 

ı .  News and Reports from NTL lnstitude-NTL Enstitf.ısf.ı Uygulamalı Davranış Bilim· 
leri Haber ve Raporlan. c. 2. Nno:3, (Haziran ı 968). 

2. Richard Bechard, 'Merkeziyetçiligi Kaldınlmış Kurumlarda Bir Kurumsal Geliş· 
me Programı', Uygulamalı Davranış Bilimleri Dergisi. c. 2. s. I .  ( ı 966). W. G .  
Bennis, 'Degişen Kurumlar' (lonra v e  N e w  York. M c .  Graw-Hill Book Company, 
( ı  966). Sheldon A. Davis, 'Kurumsal DeQişmede Organik Problem-Çözme Me­
todu', Uygulamalı Davranış Bilimleri Deıyisi. c. 3, s. 1 ( ı  967). A. J. Mantow, D .  
G .  Bowers v e  C. E .  Seashore. 'Katılımcı Yönetim (london and New York. Har­
pers and Row, ı 967). E. H. Schein W.G.  Benn is, 'Grup Metodu Arac:ılıgıyla Ku­
rumsal ve Kişisel Degişim: laboratuvar Yaklaşımı'. (lonra ve New York: John 
Wiley ve ogullan. ı 965). 
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Kiliseler 

Dini kuruluşlar programlarının bir sonucu olarak etkile­

şim gruplarına çok çabuk adapte olabilmişlerdir. Bu tür grup­

lar Katalik Kilise üyeleriyle, Bagımsız kilise üyeleriyle ve dini 

l iderli gruplarda seminerler halinde çok geniş boyutlarda kul­

lanılmıştır. 

Kiliselerdeki grupların genel olarak temel amaçları, bu­

gün kiliselerden kaçan onca insanda bir topluluk duygusu 

oluşturmak, bagımsız kilise mensuplarını kendi dini düşünce 

ve gelişmelerine gerçek anlamda katmak ve bagımsız kilise pa­

pazlan ile genel kilise yönetimi arasındaki, genç kuşaklar ara­

sındaki ve halk i le papazlar arasındaki i letişimi geliştirmekti. 

Hükümet 

Bugüne kadar, bilebildigim kadarıyla etkileşim grubu 

hükümette çok az kullanıldı. Ancak, kullanıldıgı kadarıyla 

açıklamalann ortaya koydugu gerçek şu ki: Grup yönetimi Dı­

şişleri Bakanlıgı'ndaki memurların birbirleri arasındaki i letişi­

mi geliştirmek ve büyükelçiler ve büyükelçilik personeli ile ev 

sahibi ülkenin halkı arasındaki i letişim olanaklarını çogaltmak 

için son derece yapıcı bir şekilde kullanılmış. Bu proj e  daha 

sonra maalesef durduruldu. Bu tür gruplar çeşitli federal hü­

kümet dairelerinin üst düzey memurlan arasında da kullanıl­

dı. Buradaki amaç da tıpkı kuramsal gelişme gruplannın 

amaçlan gibi üyeleri daha serbest, daha az otoriter ve yöneti­

cilikle daha konuşkan hale getirmekti. 

Irk lıişkllerl 

Etkileşim grupları hakkında söylenebilecek en anlamlı 

şeyl erden birisi de onun insanlar arası ve insan grupları ara­

sındaki gerilim ve huzursuzl uklan kontrol edebilmesidir. Şu­

nu büyük bir  rahatl ıkla söyleye bi lecegime ina nıyo ru m :  Eger 

iki grup aynı odada bir araya gel ip konuşmaya ( i l la birbi rleriy­

le konuşmalan gerekmez) gö n ü l l ü  isel er, böyle bir  durumda 
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etkil eşim grubu yöntemi bunlar arasında ortaya çıkabilecek 
geril imleri azaltına şansına ve olanagına sahiptir. Etkileşim 
grubu siyahlarla beyazlar, ya da kahverengilerle beyazlar ara­
sındaki i l işki alanlarında pek fazla kullanılmış olmasına rag­
men bu alanda gerçek bir gelecek vaat ettigini söylememize 
yetecek kadar bir dizi cesaret verici gelişme olmuştur. G enel­
likle bu tip gruplara katılanlardan edin digirniz i l k  izienimler 
azınlık toplulukianna mensup üyelerin inanılınayacak kadar 
derin acı duyduklan dogrultusundadır. Ne zaman ki yardımcı 
bun larla enine boyuna konuşur, onları kabul eder ve aynı şe­
yi yavaş yavaş diger üyeler de yapar, o zaman etkileşim grubu 
çalışmaları daha derin bir anlayışlılıga dogru ilerler. 

Şunu açıkça belirtmek gerekir: Etkileşim gruplan sade­
ce geril imleri azaltma, ortalıgı yatıştırma aracı degildir. Eger 
sonu ç  böyle olsaydı bu uzun vadede çok zarar verici bir şey 
olurdu. Tam tersine ben bu tür gruplarda, ilgili herkesin hem­
fikir oldugu ve ı rkiann eşitligi yolunda önümüze çıkacak en­
gelleri azaltmaya yönelik yapıcı bir toplum oluşturmak i çin atı­
lan adımlarla sonuçlanan derin bir anlayış gördüm. Kafamda 
şu konuda en ufak bir şüphe yok: bu tür grupların azlıgı yeri­
ne, polis, ortalama vatandaş, hükümet temsilcileri ve aşırı uç­
lara ait kuruluşların üyeleriyle ırksal azınlıklarımızın tümünü, 
siyah, kahverengi, kızılderili, sarı h epsini i çine alan yüzlerce 
grup oluşturmalı. 

Bu etkileşim gruplarının muazzam gelecekler vaat ettigi 
bir alandır, fakat bugüne kadar pek ilgilenen olmadı. Şüphe­
siz güçlügün bir kısmı bu tür, gelecegi tam bili nmeyen yatırım­
Iann finanse edilmesine baglıdır, ama bir kısmı da bireyl erin 
koşulları ve düşünceleri kendisininkinden çok farklı olan in­
sanlarla yakın ilişkiye girmekten korkmalannda yatıyor. 

Uluslaramsı Oeıginllkler 

Grup yönteminin uluslararası düzeyde uygulamaya kon­
ması konusunda gerçek hiçbir girişiJ11 görmedigim için bu ko-
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n uda sadece kısa bir biçimde k.endi düşüncelerimi Koyaca­

ğım. Dışişleri BaKanlığı'nın deneyi grup programına olduk.ça 

yaklaşıyor. Bu arada ben de bir düşümü dile getirmek istiyo­

rum: Her biri ayrı hükümetten iki diplomatik ekibin toplantıla­

rını h epimiz son derece iyi biliriz. Her biri kendilerine öğreti­

len belli bir çizgiyi takip etmekle sınırlandınlmışlard.ır. Ekip 

üyeleri için Çok az kendi düşüncelerini açıklama olanağı ve sı­

nırlı bir tartışma özgürlüğü vardır. Eger diplomatik delegelere 

ek. olarak. her hükümet bu e kiplere "parti çizgileriyle" sınırlan­

dınlmamış eş niteliKte vatandaşlar da k.atmış olsaydı bu iki 

resmi olmayan grup birbirleriyle hükümet temsilci leri kurulu 

bakış açılarıyla değiL sıradan i nsanlar gibi konuşurlardı. Sıra­

dan insanlar olarak aralarındaki farkları, birbirlerine karşı olan 

acılarını,  Karşılaştıkları çözülemez sorunları, tüm boyutlarıyla 

iki ulusu birbirinden ayıran farklılıkları k.eşfedebilirlerdi. Diğer 

alanlardaki deneylerimizden biliyoruz ki, belki başlangıçta 

gerginlik.Jerle dolu da olsa, bu ilk. Keşiften sonra birbirlerinin 

bakış açılanna ve bunların nedenlerine yönelik gittikçe yükse­

len oranda bir kavrayışın, çok daha derin bir anlayışı n  gelece­

ğini rahatlıkla söyleyebiliriz. Böyle bir grup için bu alanda eği­

tilmiş ve i ki ulustan h içbirine mensup olmayan bir yardımcı 

en idealidir. 

Sonra, eğer bu resmi olmayan grupların düşünceleri 

resmi delegelere kabul ettirilirse o zaman böyle bir şey resmi 

düzeydeki görüşmelerin akılcı bir şekilde yürütülmesi i çi n  ye­

ni kanallar açabilir. 

Bu düşüncelerimiz, resmi olmayan grupların delege gibi 

değil sıradan insanlar gibi görüşebilecekleri ve sıradan insan­

lar olarak konuşmaya çalışarak yavaş yavaş birbirlerini aniaya­

bilecekleri i nancına dayanmaktadır. 

Aneler 

Etkileşim gruplarının aile gerilimlerini önlemede ya da 

çözmede epeyce yardımcı olabileceğini daha önceki bölüm-
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lerde yeterince konuştuğuma i nanıyorum. Değer yargıları ve 

durumlan itibariyle aralarındaki ciddi farklılıklardan dolayı -bu 

tür şeyler çok olur- çatışmaya düşen çiftler çatışmalannın çö­

zümsüzlüğü i çin açık, hafif veya daha çok bilgilendirilmiş ya 

da daha samimi bir temele çekilebilirler. Evli çiftlerde, eğer 

gerginlikler bastınla bastınla patlama noktasına varmadan ön­

ce keşfedilebilirlerse evlilikte uyum umutlan çok daha fazla 

olur. Aile gruplannda her i ki yaş seviyesindeki anlayışı geniş­

letmeye yetenekli bir yardımcı aracılığıyla anne-baba ile ço­

cuklar arasın daki iletişim büyük boyutlarda geliştirilebilir. 

Böyle bir anlayış aileler arasında da yaygınlaştırılabilir. Böyle­

ce eğer çocuklar kendi anne-babalarıyla iletişim kuramıyarlar­

sa en azından grup içindeki diğer anne-babalara açılabilirler. 

Aynı şey öbür anne-baba için de geçerli olacaktır. 

Kuşaklar Arası Kopukluk (gap) 

Bundan önce anlattıklanmızla çok yakından ilgili bir şey 

de kuşaklararası kopukluk diye adlandırılan boşluğun kapatıl­

masında etkileşim grubuna duyulan ihtiyaçtır. Çok farklı yaş­

larda bireylerden oluşan gruplarda grup süreci gerçekten işle­

meye başladıktan sonra görüldü ki yaşlar arasındaki farklılık­

lar hiç de öyle zannedildiği kadar önemli değilmiş. Çok iyi ha: 

tırladığım bir grup vardı; üyelerinin yaşlan 1 7  i la 65 arasında 

değişiyordu; oturumların sonuna doğru en yaşlı üyelerden bi­

risi bir anlamda endişeli bir tavırla genç üyelere sordu: "Biz 

grubun gelişmesi konusunda bir engel teşkil ettik mi? Gru­

bun, tümüyle genç üyelerden mi oluşmasını tercih ederdi­

niz?" Gençlerden gelen yanıt sürpriz niteligindeydi: "İlk  bir iki 

saatten sonra ne yaşlı ne de gençtiniz. Goerge'tunuz, Mary' di­

niz, Al'dınız ya da her kimseniz oydunuz. Yaş hiçbir şeyi de­

ğiştirmedi . "  Genç ve yaşlı insanların bu tür bir yaşantı i çinde 

kendilerini ortaya koymaya gönüllü olmalarının da gösterdiği 

gibi, sanıyorum bu, kuşaklar arasındaki boşluğa nasıl bir köp­

rü atılacağı konusunda bir ipucu vermektedir. 
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f'.Altlm Kurumlan 

Okullanmızda, yüksek okullanmızda ve fıniversiteleri­

mizde ögrencilerin bfıtfın programa katılması ve yöneticilerle 

ögrenciler, yöneticilerle ögretim üyeleri ve ögretim üyeleriyle 

ögrenciler arasında daha iyi bir iletişimin kurulması için kor­

kunç bir talep var. Bu konuda yeterince deney yapıldı ve gör­

dügfımüz şey şu oldu: Bfıtün bu kesimler arasındaki iletişimi 

geliştirmek tümüyle olasıdır ve egitimin bu yeni sosyal icattan 

yararlanmak için işi bu kadar agırdan alması i çler acısı olmak­

tan başka bir şey degildir. 

Çünkü grup çalışmalannın egitim kurumlannda nasıl bir 

işlev gördügünü çok iyi biliyorum ve buradaki açıklamalanm 

da bu bilgilerimin ışıgında olacaktır. 

Bazı meslektaşlanmla ben, sosyal degişimler i çin kulla­

nılacak olan bu yeni icadı Kişilik Çalışma Merkezinde (Center 

for Studies of the Person) 50 ortaokulda, 8 lisede, b irçok ög­

retmen yetiştirmiş bir kız yfıksek ögretmen okulundan oluşan 

bfıyfık bir egitim kuruluşunda denedik.� Çalışmalanmız Catho­

Iic Order of lmmaculate Heart'ın gözetiminde ve personel do­

natımıyla gerçekleşti. Adı geçen kurumun üst dfızey yönetici­

leri bizimle birlikte çalışmayı ve öz-kontrollu degişim (self-di­

rected change) yönetimini kendilerine ögretmemizi çok isti­

yorlardı. Yöneticilerin bu güçlü destegi olmaksızın biz böyle 

birçok riskle dolu bir işe atılamazdık. Bu işlerde yönetimin 

destegi en önemli şeydir. 

Proje yönetim komitesiyle birlikte, yfıksek ögrenim ög­

retim elemanları , yüksek ögrenim ögrencileri ve sonra da çe­

şitli ögretim üyeleri ve ögrencilerden oluşan bir dizi etkileşim 

grubu uygulamayı planladık. Sonunda birçok idarecide oldu­

gu gibi yfıksek ögretim idare heyeti kişisel sorunları katmaya 

da gönüllü oldu ve görev yönlendirmeli gruplar düzenlememi-

.3.  Bu deneyin tumü ögrenim 6zgüı1ügü adlı kitabınılll ı s. böliınıu ile sonsözun­
de yeniş o larak anlatılmıştır. (Londra: :Charles E. Mcrril and Prentice-Hall, 
1 969). 
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zi isteyerek bunun i çin gerekli olan yardımcıları buldu. Aynı 
zamanda, ayrı ayrı lise öğretmenleri, l ise öğrenci leri ve sonun­
da da, başlangıçta öğretmenierin öğrencilerl e  yüz yüze gel­
mekten en dişe duymalarına rağmen, okul idarecileri, öğret­
menler ve öğrencilerden oluşan gruplar da düzenledi k. Orta­
okullar için ise, öğretmen ve yöneticilerden oluşan birçok yo­
ğun çalışma grub u  oluşturduk. Bu gruplar, üyeleri bir anlam­
da hayal kınklıgına ugratmak i l e  yardımcılar da dahil h erkesin 
çok büyük yararlar elde ettikleri gözle görülecek kadar başa­
rılı gruplar yelpazesi arasında degişti . 

Elde edilen degişikliklerden birisi i dari yapıda ve i dari 
politikalarda, özellikle de yüksek öğrenim kurumunda idi .  Gö­

rev-yönlendinneli gruplann bir sonucu olarak bütçe sistemi ve 
bütçenin oluşturulması tümüyle gözden geçinierek emirle ya­
pılan bir bütçe yerine çok daha katıl ımcı bir şekilde oluşturu­
lan bir bütçe yapımı ilkesi benimsendi. Yönetim heyetindeki 
bireylerarası çeşitli ciddi sürtüşme ve problemler halledildik­
ten sonra -her ne kadar derin duygulanımlar ve biraz gözyaşı­
na mal olsa da- her şeyin yerini çok daha açık ve düzgün bir 
yönetime bıraktı. Yönetim kurulu agız birliği ederek, öğrenci­
lerle okul yöneticileri arasında temel amacı öğrencilerin ne is­
tediğini,  okul ve kendileri için düşündükleri hedeflerin ne ol­
dugunu ve okulun şimdiki işleyişi hakkındaki eleştirilerini öğ­
renmek olan tam günlük oturumlar planladılar. Bu, ele aldığı­
mız tüm düşünceler i çinde en verimli girişimi hayata geçirdi.  

B u  arada sınıflarda da her türden yenil ikçi değişiklik ol­
du. Her şeyden önce öğretme n  ve öğrencilerle ya da bir fakül­
te bölümü ve bu alanda master eğitimi yapan öğrencil erle 
özel kurslar düzenlememiz için birçok davetiye aldık. Bu otu­
rumiann hemen hemen hepsi son derece başanlı  oldu, öğren­
ci-öğretmen iletişimi büyük oranda geliştirildL Özel bölümler 
ve öğretmenler pek çok yeni degişiklik gösterd iler. Sanıyorum 
bütün bunlar büyük oranda öğrencilerin katılımları ve girişim­
leri sayesi nde olmuştu; daha çok öz-sorumlul uk, öz-disiplin 
ve öğrenci öğretmen ler arasında daha derin işbirliği. Bu tür 
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degişiklikler yabancı diller, felsefe, müzik, tiyatro sanatı egi­

tim alanlannda, ögretmen yetiştirmede ve bilim adamlannı 

hemen hemen okuldaki tüm ögretim görevlilerini içeren bir iç 

disiplinlik seminerinde aynen görüldü. Her şey sadece bu de­

gişikliklerle kalmadı, fakat aynı zamanda, yardımcılan olarak 

bizim tamamen geri çekilmiş olmamıza ragmen deneylerden 

sonraki üç yıl boyunca degişiklikler hala devam ediyor. 

Isterseniz hala nelerin devam ettigini son günlerde aldı­

gım bir mektuptaki şu örnekte görelim: "Ögretmen yetiştirme 

alanında öz-girişimci (self-initiated) ve öz-yönetimci (self-direc­

ted) bir program üzerinde çalışıyoruz. Geçenlerde tahmin ede­

meyeceginiz kadar heyecanlı bir hafta sonu grup çalışması 

yaptık. ögrenciler, ögretmenler ve yöneticiler, toplam 75 kişi 

son derece yaratıcı ve üretici bir beyin fırtınasına yakalanmış 

gibiydik. Toplantının sonuçlanndan biri şuydu: ögrencilerimiz 

yogun bir çalışmaya girerek şehirdeki tüm okullam gidip sınıf­

lan gözleyecek, ögretmen toplantıianna katılacak, ögrenci, ög­

retmen ve yöneticilerle röport<\ilar yapacaklardı. Ve daha son­

ra da bizim okulumuz ögrencileri olarak egitimleri sırasında 

neyi bilmek, hangi deneyleri yapmak istediklerini, ne yapacak­

lannı belirleyecek ve ögretmenlerle diger ögrencileri toplaya­

rak kendi hedeflerini tayin etmede onlara yardırnca olacaklar­

dı. •tşte size öz-yönetimli degişikligin en güzel örnegi." 

Bu son deneyi olanaklı kılan en anlamlı gelişmelerden 

biri şuydu: Öz-yönetimli degişim ve sorun çözme aracı olarak 

yogun grup çalışmasının degerine o derece inanınıştı ki, ku­

rum, birçok adamını grup yardımcısı egitimi görmeleri için dı­

şanya göndermiş ve kurum içinde hem grup etkileşim uygula­

yabilecek hem de diger işlerde; yardımcı olabilecek nitelikte 

elemanlar yetiştirmişti. Böyle bir egitimdeki ikinci adımları 

ise, bu alanda egitimli yönetici yetiştirme girişimi olacaktı. 

Bu projenin tarihini bilmek okuyucu için ilginç olabilir: 

Öneri ilk defa 1 966 başlannda getirilmişti. Yapılacak tüm şey 

Egitim Bakanlıgı'ndan (Office of Education) ve başarısız ku-
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rumlardan fınansman temin etmekti ve ben ne yapacagımı bi­

lememenin ümitsizligi içindeyim. Fikrin saglam ve tutarlı oldu­

guna ve denenınesi gerektigine karar verdim ve böylece öne­

ri makale haline getirilerek bir egitim gazetesinde yayımlandı.4 

Bu; çeşitli okulların yakın ilgisini çekti ve sonunda proje, Mary 

Reynolds Babcock ve Charles F. Kettering ll. tarafından finan­

se edildi. Böylece projeyi hayata geçirmek artık müm kündü. 

Ama yine de ta ı 966'nın sonlarına kadar tüm büyük fınans 

kurumları, Ford, Egitim Bakanlıgı ve digerleri projeye son de­

rece hantal ve mantıksız bir deney olacagı gözüyle baktılar. 

Projenin Yaygınlaştınlması 

Hayata geçirme sırasında karşılaştıgımız zorluklara ba­

karak, projenin giderek bizim hatalanınızla daha da zenginleş­

miş olarak ve aynı amaçla çok daha geniş bir planlamayla ve 

daha iyi fınans koşullannda hayata geçirilmiş olmasını gör­

mek insana güç ve cesaret veriyor. Sözünü ettigim şey proje­

nin Kentucky Louisville okullarında uygulanmasıydı. Okuldaki 

uygulamanın kısa bir görönümünü aşagıya çıkarttım: 

Louisville Bölgesinde halihazırda 35454'ü beyaz, 

25 1 7  4'ü siyah olmak üzere toplam 60628 ögrenci var. Bun­

lardan %34. ı 'inin ailesinin yıllık geliri 2000 dolar veya altın­

da ya da sosyal yardımla geçiniyorlar. Bu düşük gelirli ögren­

cilerin büyük bir kısmı şehrin iç kesimindeki okullarda toplan­

mışlar ve çogunlugu siyah. Bu bilgilerin de gösterdigi gibi son 

20 yıl içinde Louisville bölgesinde siyah ve düşük gelirli ög­

rencilerde muazzam bir artış olmuş. Kentucky Eyaletinde sa­

yıca en fazla düşük gelirli ögrenciye (2067 8),  kendi kendine 

yeterlilik düzeyinin altındaki en fazla sayıya (%7 ı 'i ulusal or­

talamanın altında), en çok okul terk eden ögrenciye (tüm ül­

kede büyük şehirlerle kıyaslandıgında ikinci durumda) , yasa­

lara ve topluma uyumsuz (5000) ve polisçe tutuklanmış 

4. 'Egitim Sisteminde Öz-yönetimli Degişim Için Bir Plan', Educational leaders­
hip, c. 24, (Mayıs 1 967) s. 7 I 7-3 I 
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(6000) en çok gence, en çok ögrenci ve ögretmen degişimine 

(bölge içindeki degişimler hariç %20), en fazla işsize ( I  3900, 
bölge toplamının üçte biri) ve ev degiştirmelere baglı olarak 

en fazla ırksal tecrite sahip olan bölge Louisville'dir.� 

Bu çok ciddi egitim koşullan, aslında egitim krizi . 

i çerisinde cüretkar yeni planlar uygulandı. Üç beyaz iki siyah­

tan oluşan okul yönetim kurulu şehirdeki okul nüfusunun 

tüm ihtiyaçlarını karşılayacakianna dair halkın önünde yemin 

ettiler ve hemen davranış bilimleri dalında egitim görmüş ve 

grup etkileşim deneylerine katılmış bir süper planlamacıya gö­

rev verdiler. Ve kendisinden okullardaki tümüyle yeni bir 

programa bütün okul personeli ve toplumsal kesimlerden 

grupları en geniş boyutlarıyla katması istendi. Adam Louisvii­

le'de araştırmalan garantiye alacak ve danışmanlık destegi 

gösterecek yerel bir üniversite bulmayı başardı. Aynı zaman­

da 4 yıl boyunca Egitim Bakanlıgı'ndan, hükümet içindeki du­

rumlara baglı olarak degişen miktarda muazzam bir maddi 

destek aldı. 

Kısacası, proje birbiriyle baglantılı iki bölüme ayrıldı. 

Bunlardan birincisi, yöneticiler, ögretmenler, bazı aileler ve 

vekil veliler arasındaki iletişimi geliştirmek ve program ve po­

litika saptamada okul örgütlenmesi ya da okulun hizmet etti­

gi kesim içindeki herkesi üst boyutlarda ve aktif olarak kat­

mak amacıyla ücretli (gruba katılanlara ücret ödeniyor-ç. n . )  

bir dizi hafta sonu grup etkileşimden yararlanan kurumsal ge­

lişme programı; ikincisi ise, kendi okullannda etkin bir egiti­

mi geliştirecegin e  inandıkları programlan önermelen için ye­

rel okullardaki ögretim elemanlannı teşvik programı idi . Yani 

başka bir deyişle, kon u ile en çok ilgilenen ve istekli çeşitli 

düzeylerdeki ögretim elemanları aracılıgıyla insancıl ögretim 

metotlan (humanistic teaching process), ya da esnek bir egi­

tim sistemi (flexible educational structuring)nin geliştirilmesi­

ni saglamaktı. Programın bir bütün olarak temel amaçlanndan 

5. Bu bil\}iler Lousville okulları tarafından Egi t i m  Bakaniıyı 'na sunulan ve 1 969-
1 970 yılları iti bariyle dogrulanmış öneıiler paketinden alınmıştır. 
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biri ögretmenlere. ögrencilerle etkili bir ilişki kurmak ve onla­

ra daha çok destek olmak için kullanılacak insanlar arası iliş­

kilerde yetkinlik kazandırmak, digeri ise "gelişmiş insani iliş­

kiler için yaşama modelleri yaratacak ırksal olarak dengeli ög­

retim elemanlan yetiştirmek"ti. Sonra programa güçlü bir sü­

reklilik bileşkesi daha eklendi. Buna göre i letişim laboratuvar­

Iarına ve insanı n  gizli degerieri seminerlerine (human patenti­

al seminars) ek olarak, grup dinamiklerini daha iyi anlamala­

nna, ekip oluşturma ve çelişkileri çözme yeteneklerini arttır­

malanna ve insanlar arası ilişkilerde hüner kazanmalanna yar­

dımcı olmak için tüm üst düzey yöneticilerin haftalık egitim 

oturumları , l S  oturuma kadar uzatıldı. 

Geçenlerde ben bu okulları ziyaret ettim ve bu önemli 

projeyi hayata geçirmede kaydettikleri ilerleme karşısında 

müthiş etkilendim. Projeye göre 6'sı çok önemfi olmak üzere 

ilk elde I 4 okul üzerinde özellikle duracaklar ve bu okullarda 

deneyim kazandıktan sonra da programı genişleteceklerdi. 

Süper planlamacı Dr. Newman Walker'la tanıştıgım zaman 

onun okullara getirmeye çalıştıgı muazzam degişiklik ve bu 

degişikligin proje daha bitmeden mutlaka eleştirilere ve fırtı­

nalara yol açacagı konusunda derin bir kavrayış ve bilgiye sa­

hip bir kişi olarak gördüm.  Okul yönetim kuruluyla da tanış­

tım ve onlar da yaptıklan şeyin tüm risklerinin bilincinde ve 

neye mal olursa olsun okullara getirecekleri egitim sistemi de­

giştkliginden vazgeçmemeye kararlıydılar. Benim de katıldı­

gım ve çeşitli liselerin ögrenci başkanlannın okul yönetim ku­

ruluna, okullardaki köklü egitim sistemi degişikligi konusun­

da öneriler sundular. Bir toplantıdan bazı aktarmalar yapar­

sam okul yönetim kurulunun durumu daha iyi anlaşılır sanıyo­

rum. Toplantıda, yönetim kurulu üyeleri, önerileri sadece ka­

bul edici bir şekilde dinlemekle kalmadılar, fakat aynı zaman­

da toplantının sonunda, bu kadar kısa bir süre içinde ögren­

ciler, kendilerine son derece yapıcı öneriler sunacak düzeyde 

ilerleme gösterdiklerine göre önerileri kabul ettiklerini ve on­

lara yaz boyunca durumu gözden geçirme işini tarnarnlayabil­

meleri ve önerileri bir bütün haline getirebilmeleri için süre 

vereceklerini açıkladı lar. 
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Böyle cesur ve maceracı bir proje nasıl oluyor da nor­

mal bir deney toplumu olarak düşünülemeyecek bir şehirde 

uygulamaya konulabiliyor? Sebepler hem ilginç hem de cesa­

ret verici oldugu kadar cesaret kıncı nitelikteler: Her şeyden 

önce Louisville okul sistemi hemen hemen tamamen şehir içi 

okullardan oluşuyordu ve problemler mutlaka bir şeylerin ya­

pılmasını gerektirecek kadar muazzam boyutlardaydı. Duru­

mun aciliyetini hiç kimse yadsımıyo rdu. 

Ikincisi, okul yönetim kurulu şehrin dürüst temsilcileri 

gibi görünüyorlardı ve karşı karşıya bulunduklan problemierin 

aciliyetinden haberdardılar. 

Üçüncüsü, çocuklan standart bir egitim almadıgı zaman 

buna karşı çıkabilecek aileler kenar mahallelere göç etmişler­

di. Dolayısıyla aile direnci hemen hemen kalmamıştı. 

Dördüncüsü, yeni görevlendirilen süper planlamacı 

o kuldan kaçmalar üzerine deneysel programlan hayata geçir­

mede deneyimliydi, aynı zamanda grup etkileşimi konusunda 

da yeterli bir birikime sahipti; bu yüzden bu programın haya­

ta geçiTilmeye deger olduguna ikna olmuştu. 

Beşincisi. Egitim Bakanlıgı her zamanki tavnyla birkaç 

yıl sonra ancak bu tür bir deneyi finanse etmeye hazırdı. 

Bütün bu etmenler bir araya gelince okul sisteminin tü­

münde h eyecanlı bir degişim programının uygulanma olasılıgı 

çıktı ortaya. Toplum geniştir ama ulaşılmayacak kadar büyük 

degildir; onu yönlendirmek hala mümkün. Deneyin gerçek bir 

gözlemini yapmak için onun çok geniş bir ölçekte uygulama­

sı yapılabilir. Proje en iyi degerlendirmeyle, cesur ve kökten­

ci; yani şunu demek istiyorum: Proj e  egitim sistemimizde gö­

rülen aksaklıklardan çok, sistemin temelindeki problemlere 

saldınyor. Modern hayatın en zor problemleri olan yoksul şe­

hir toplumunun egitim sistemiyle şehir içi okul sorunlanyla 

gögüs gögüse mücadele ediyor. 

Bu kitabın daha önceki bölümlerinde, tüm egitim siste­

minde ciddi eleştirllerin ve şiddetle artan bir oranda degişik-
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liklerin olacagı yolundaki öngönilerimi okuyanlar için burada 

anlattıklanm sürpriz olmasa gerektir. Isterse ögretim eleman­

lan ve yöneticiler bir kesimde toplanmış gibi görünsünler fark 

etmez, eger projeyi ilk uygulayanlar tatmin olmamışlarsa, bu 

sayede en azından tartışarak farklılıklan bulmak ve yeni alter­

natifler keşfetmek için böyle bir proje çok cesur ve maceracı 

gibi görünüyor olabilir, bunu kabul ediyorum, ama birçok in­

san da onu büyük bir ilgiyle izleyecektir. 

Zannediyorum bu "proje yaygınlaştırma· şunu gös­

teriyor: Nerede deney için bir istek varsa, orada grup et­

kileşimi derinlemesine kullanı1abi1ir, oturumlarda süreklilik 

yöntemi (follow-up process) uygu1anabi1ir ve degişim olasılık­

lan büyük oranda arttınlabilir. Endüstri alanı ve bu özel şehir 

ile onun okul sisteminde yapılanıann dışında hayata geçirilen 

şeyler az olmasına ragmen hiç şüphe yok ki sözünü ettigim 

alanlarda olanaklar oldukça fazladır. 
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YARDIMCIIJK YETENEKLERININ 

OELIŞTlRILMESt 

Etkileşim gruplanna katılmak isteyen insan sayısındaki 

bunca hızlı artışı karşılayabilecek yeterince egitilmiş yardımcı­

yı nereden bulacagız? Bu alanda bilgili yardımcılardan biri 

1 970 yılında 750000 kişinin çeşitli tipte yogun grup deneyleri­

ne katılacagını hesap etmiş. Bu hesapların dogru olup olmadı­

gını kontrol etme olanagımız yok elbette, ama bunu akılcı bir 

tahmin olarak ele alabiliriz. Peki o zaman bu kadar insana ye­

tecek yardımcıyı nereden getirecegiz? Oldukça acil bir sorun. 

Çünkü bundan önceki bölümde açıkladıgımız uygulama alan­

lannın tümü için yardımcılam ihtiyacım olacaktır. lzin verirse­

niz bu ihtiyacı karşılamada önemli bir girişimi tanıtmak ve tar­

tışmak üzere bazı düşüncelerimi sunmak istiyorum. 

La Jolla Programı 

Bu girişim benim de üyesi oldugum Kişilik Çalışma Mer­

kezi {Center for Studies of the Person) örgütlenmesinin La Jol­

la programıdır. Tanıtmak için bunu seçişimin çeşitli nedenleri 

var: Birincisi birçok egitim programına göre bu daha bütün lük­

çü bir program olarak görünüyor bana; ikincisi programa taraf-
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sız yaklaşınarn pekala mümkündü; çünkü programın başiatılı­
şında hem yer almadım hem de hiçbir önemli rolüm olmadı; 
ve son olarak, programın politikalan beni oldukça etkiledi ve 
bunlann çok geniş bir şekilde kullanılabileceğini umuyorum. 

Bu satırları yazdığım sırada La Jolla Programı dördüncü 
mevsimine giriyor ve 1 970 yazının sonuna kadar kendi yöre­
lerindeki çeşitli gruplara katılacak 600'den fazla yardımcı ada­
yına önemli şeyler öğretmiş olacak programı Dr. William Coul­
son, Dr. Bruce Meador ve muhterem Peder Douglas Land or­
tak yönetiyorlar. Üçünün de eğitim düzeyleri danışmanlık, kli­
nik psikoloji, psikoterapi, grup yardımcılığı, dini danışmanlık, 
eğitim, felsefe, bilim felsefesi, teoloji ve yöneticilik gibi çeşit­
li alanlarda eğitim ve deneyleri kapsamaktadır. Bu üç yeterli 
kişi, yardımcılık, grup liderliği hünerlerini geliştirecek, kişilik 
kazandırma eğitimleri programına yeni metotlar getirecek ve 
insan ilişkilerinin her biçimindeki yaratıcı özgürlüğü teşvik 
edecek düzgün, net, ama esnek bir politika geliştirdiler. 

Jl'elsefe ve Polltlka 

Programın en temel özelliği insanlar arası ilişkiler üzerin­
de yoğunlaşmış bir bakış açışma sahip olmasıdır. Prograrn ta­

nıtım ilanlannın birinde bu şöyle dile getiriliyor: "Program, ele­
manlanmızın büyük bir çogunıugunca örneklerle sergilenen ve 
aynı zamanda konuyla ilgili oturumlarda da açıklanan grup li­
derliği stili içinde grup lideri, yardımcı, grubuna herhangi bir 
uzman gibi değil de sıradan bir insan gibi katıldığı zaman gru­
bun ve yardımcının en üst düzeyde gelişeceğini temel alan ba­
kış açısına sahip, insan merkezli felsefeyi içermektedir." 

Bu felsefe,"egitmek" (training) sözcüğünden kaçınmak 
için niye bu kadar çaba sarf edildiğini gayet güzel açıklamak­
tadır (ve niçin benim o sözcüğü bu bölümün başlığından çı­
kartıp attığıını da) . "Egitim", bir insanı, bir meslekte, bir sanat­
ta ya da bir işte onu geçim aracı olarak kullanabilecek şekil­
de yetiştirip hüner sahibi yapmak anlamına gelir. Fakat bireyi 
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hiçbir zaman bir kişi olması için "egitemezsiniz". (Birinci bö­

lümde de açıklandıgı gibi) birçok grup yardımcısına tarihsel 

sebeplerden dolayı "egitimci" adının verilmiş olması buyük 

bir şanssızlıktır. Kanımca, bu adamlar bu terimin boyutlarına 

göre yaşadıklan için yogun çalışma gruplarına hiçbir zaman 

uygun degillerdi .  Zaten bu yüzden La Jolla Programı yardımcı 

olarak kabul edilen kişinin i nsani yönü ve onun b aşkalarıyla 

ilişkilerinde n e  kadar gerçekçi (nasıl ise öyle) davranırsa o ka­

dar etkili olabilecegi gerçegi üzerinde önemle duruyor. 

Bütün bunlar şunu gösteriyor ki; La Jolla Programı ele­

manlan ile grup üyeleri arasındaki ayınını mutlak sıfıra indi­

ren, resmi olmayan, samimi bir nitelige ve atmosfere sahiptir. 

Yalnız, bu cümle yanlış anlaşılır diye korkuyorum; yardımcıla­

rın bilgi ve deneyleri grup üyelerinden hiçbir zaman ve hiçbir 

şekilde saklanmamalıdır. Ömegin o bilir ki, başlangıçtaki en­

dişeli ve utangaç bir sessizli k  grup başlangıcının temel bir 

özelligidir (characteristic); buna ne bir zayıflık gösterisi ne de 

grupla paylaşınası gereken bir geri plan (background) gözüyle 

bakmaz. O bir uzman (staff) ı1yedir, ama her şeyden önce bir 

insandır. 

Bu genel inançların ışıgında kendini geliştirip b üyütme­

si programının bir başka ayncalıklı yönüdür. Program yöneti­

cileri programa katılanlara resmi onay damgalan vurmaktan, 

insan olarak, güçlerinin yettigi oranda kaçınmaya çalışırlar. Ne 

diplama verirler, n e  sertifika ne de programa katılaniann artık 

birer "uzman" olduklannı garanti eden herhangi bir belge. Sa­

dece, programı tamamlayaniann kendi yerel gruplarına dön­

duklerinde orada programa başlamadan öncekine göre daha, 

iyi ilgi ve başarı göstermesi için bir umut ve inanç vardır. Ama­

cın tamamı bundan ibarettir. Bu kendine ait yerel gruplar okul 

sınıflan olabilir; kurumların çalışanlan olabilir, aile gruplan 

olabilir ya da etkileşim grubu adı verilen gruplar olabilir. Ama 

programa katılanlan hiçbir şekilde etkileşim grubu rahipleri 

olarak yetiştirmek gibi bir niyet ve girişim yoktur. 
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Bu politikanın bu kadar güçlü bir şekilde tutunmasının 

nedenlerinden birisi programa katılan herkesin uygun bir grup 

yardımcısı olacagına dair herhangi bir garanti vermenin im­

kansız olmasıdır. Eger duvarına asacak bir diploması, herke­

se gösterecek bir sertifikası yoksa, o zaman bireyler onu ger· 

çekte ne ise ona göre degerlendirecek, hakkında grupta yar­

dımcı olup olmamasına göre karar vereceklerdir. Eger başarı­

lı, takdire şayan degilse kimse ondan yardım istemeyecektir, 

o da hiç kimseyi diplomasıyla etki altına alamayacaktır. 

Bu politikanın tümüyle yakından baglantı l ı  oldugu bir 

gerçek daha var: Programa katılanlar yazılı onay belgelerine 

pek itibar etmiyorlar. Bu yüzden programa katılanlar arasında 

çeşitli alanlarda felsefe doktorlan, master dereceliler ve üni­

versiteyi bitirmemiş sıradan bireyler vardır, ama kurslarda 

hepsi eşit niteli kte  insanlar olarak degerlendirilirler. 

Felsefenin bu özsel özetinden sonra izin verirseniz 

programın çok daha gerçekçi bir tanımını da vereyim: Prog­

ram I ,  2, 3 ve 4 hafta süreyle uygulanmış olmasına ragmen 

egitimcilerin şu andaki inancı üç haftalık bir sürenin en yarar­

lı oldugu dogrultusundadır. Çalışma, insaniann zaman açısın­

dan en iyi katılma olanakları bulduklan dönem oldugu için 

şimdiye kadar her yaz bu tür üç program hayata geçirilmiştir. 

Kablım Tablosu 

Daha önce herhangi bir grupla ilgilenmiş olanlara tercih 

hakkı verilmiş olmasına ragmen programa katılanlar büyük 

oranda kendi kendilerini seçerler (self-sellected). Yaz kurslan­

na katılaniann çogunlugunu genellikle Amerikan egitim haya­

tından insanlar oluşturuyor. Bunlar arasındaki belli başlılarını 

sayarsak: Üniversite bölüm başkanları, lise müdür ve müdür 

yardımcıları, dekanlar, büyük bir kadroyla sınıf ögretmen lerL 

psikologlar, danışmanlar, sanayi sektörü üyeleri (daha çok 

personel bölümlerinden), bazı rahip ve başrahipler. Bunlara 

ek olarak her yaz bazı yabancı kontenjanlar da olur, saglık 
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personeli ve halk kesimlerinden de az ama giderek artan sa­

yıda katılımlar var. 

Programın lçerlgl 

Program yıldan yıla degişiyor ve degişiklige her zaman 

açık olmasına ragmen halihazırda başından beri h iç  degişme­

den devam eden uç temel unsura sahip: Bir üye birden fazla 

küçük etkileşim grubu deneyi, katılımcılara gruplarda kullanı­

lan yaklaşımiann çok geniş bir yelpazesini sunan bilinçlendir­

me oturumlan ve hafta sonu etkileşim gruplannda gerçek or· 

takyardımcılık (cofacilitate) yapma fırsatına sahip. (zin verirse­

niz bu uç unsuru da biraz daha ayrıntılı olarak açıklayayım: 

1 50 saatli k  programın yaklaşık yarısı etkileşim gruplanndaki 

dogrudan deneylerle geçer. Bu grupların yardımcı elemanlan 

büyük oranda La Jolla'nın en azından bir yaz kursu boyunca 

geniş yardımcılık deneyi olan üniversite kampüsü yöneticile­

rinden seçilir. Son zamanlarda katılımcılara çeşiUi  biçimlerde 

düzenlenmiş birden fazla etkileşim grubunda deney kazandır­

ma girişimleri de hayata geçirilmiştir. Bu, çok yönlü bir ögre­

nimi olanaklı kılıyor; her şeyden önce, katılımcı i l k  grubunu 

düzenlediginde sihirli hiçbir şeyin olmayacagın ı  ve metodun 

hiç de sadece özel bireylerle işleyen bir şey olmadıgını anlar. 
İkincisi; katılımcıyı, uzun zamandır yakın ilişkilerle beraber <_:>1-
dugu insanlardan ayrılmanın acısıyla tanıştırır ve onu buna 

alıştırır. Üçüncüsü, katılımcı, aynı zamanda ikinci üçüncü vs. 

gruplan n  da, her üyesi anlamlı grup deneylerinden geçmiş de 

olsa, tıpkı ilkinde oldugu gibi ne yapacagını  bi lmeyen kararsız 

bir topluluk halinde başlayacagını kavrar. Hiç kimse herkesin 

"birdenbire samimi olmasını" bekleyemez, bu yavaş yavaş in­

şa edilecek bir şeydir. Ve son olarak, bu birçok degişik gruba 

katılmanın bir başka yaran da, her katılımcının programa ka­

tılan herkesle tanışma olanagı bulmasrdır. 

Kendi oturumları için özel uygulamalar getirecegine ina· 

nılan yeni bir gelişme olarak geçen yıl katı lımcılar toplu otu-
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rum (community meeting) kavramıyla tanıştınldılar. Bu otu­

rumlar programa katılan herkesi içine alan yogun toplantılar­

dı. Bunlar şunu kanıtıadı ki; katılımcılar bir kere grup yaşamıy­

la tanıştıktan sonra böyle bir gruptaki sıcak ve samimi ilişki­

ler çok daha buyük toplantılara da başanyla taşınabilirmiş. 

Başkanlıgını yapma şerefine eriştigim böyle bir toplantı­

yı çok iyi hatırlıyorum: Doksandan fazla insan son derece can­

lı ve derin bir grup oluşturmuşlardı. Oturum sırasında grubun 

yardımcılıgını yapan iki kişi arasındaki gerginlik fıyelerce fark 

edildi ama anlaşılamadı ve ikisi de sorunu açıga vurmalan için 

teşvik edildi. Kısa sürede bütün grup kendini olaya kaptırdı; 

başlangıçta kararsız bir endişe ve acı yaşandı, sonra her şey 

gözyaşlarıyla paylaşıldı. Toplulugun iyileştirme çabaları, yar­

dımcıların yaptıkları, kendilerinin son derece eksik insanlar 

olduklan biçimindeki açıklamalar kadar dikkate degerdi. 

Özel koşullarda çok fazla sayıda insanın az sayıdaki nor­

mal grup kadar biitünlükçü bir grup oluşturabilecegine dair 

hiç şüphem yok artık. Sanıyorum bu biraz da La Jolla progra­

mının yetiştirdigi lideriere bu işi nasıl yapacaklarını  ögretme­

deki başansının bir sonucudur. 

Programın egitici, biçimlendirici yanı, katılımcılann ilerle­

me kaydettikçe dagan istek ve ihtiyaçlanyla şekilleniyor ve do­

layısıyla programdan programa degişebiliyor olmasıdır. Ama 

hangi diizeyde olursa olsun programlarda devamlı olarak aşa­

gıdaki konuşma, tartışma ve deney (demonstration) yer alır: 

"Teori ve deney (demonstration-gösteri) oturumlan. "  

"Bir deney grubunda yardımcılık ve aynı konudaki tartış­

malar. " 

"Bir grupta nasıl yardımcılık yapanın?" (digerleri ve ben 

buna katıldlk.) 

"Liderligin kişi-merkezli bir modeli ." 

"Gruplara yapısal yaklaşımlar. " 

"Bir ögrenme modeli olarak sınıf takl idi. " 

"Psikodrama. " 



"Gruplarla ilişki teorisinin inşası ."  

"lrklar arası çalışmalarda (work) uygulamalar." 

"Araştırma koşullan ve ihtiyaçlar." 

"llaç cephesiyle ilişkiler." 

"Topluluk oluşturmanın yöntemi." 
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"Egitim kurumlannda, danışmanlıkta, dini kuruluşlarda 
ve ailelerde yapılan uygulamanın özel sorunları . "  

Programın üçüncü temel unsuru olan hafta sonu etkile­
şim gruplanndaki ortak-liderlik (colie-aderleship) uygulaması 
son derece cesur, heyecan verici ve bir biitün olarak başarısıy­
la dikkate deger bir girişim oldu. Kendilerini ortak-liderlik yap­
maya hazır hisseden katılımcılar bir eş (ortak) seçmek için bü­
yük bir istek duyarlar ve birbirini bulan iki kişi bir hafta sonu 
grubuna katılma isteklerini yöneticilere bildirirler. Bunun üze­
rine düşük degerde bir hafta sonu toplantısı yapılacagına dair 
haber Güney California ve San Diego bölgesindeki tüm kişi ve 
kuruluşlara duyurulur. Alınan ücret sadece bir kagıt masrafı ve 
yatma-yeme-içme harcamalandır. (hanlarda yardımcıların he­
nüz egitim görmekte olan kişiler oldukları ve bu yüzden ayrıca 
bir meslek ücreti alınmadıgı çok açık bir şekilde belirtilir:) 

La Jolla Programı'nın yöneticileri böyle bir girişimi plan­
larken ben küçük bir hesap yaptım ve böyle bir maceraya atıl­
manın akılsızca bir kahramanlık olacagını belirterek plana 
karşı çıktım ve dedim ki "Gruplara yeterli üye bulabilmek için 
500 ile 600 arasında insana ihtiyaç var; bu kadar insanı hem 
fiziksel hem de psikolojik bir kazaya ugratmadan bir araya ge­
tirmek imkansızdır." Sonra, katılımcılan (yardımcılık egitimine 
katılanlar- ç.n . )  yeteneklerini bu kadar geniş bir ölçekte kul­
lanmaya itmekle büyük bir riske atıldıklannı söyledim. Fakat 
sonuçta birinci hafta 600, ikinci hafta da 800 kişinin toplantı 
yapabilecegini hayretle gördüm. Bu benim için bir anlamda 
insanların daha çok nasıl korkunç bir iletişim ve samirniyet ih­
tiyacı içinde oLduklannın bir ölçüsü oldu. ilk üç yıllık program 
hafta sonu gruplarına yaklaşık 8 bin insan katıldı ve oturum 
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sonrası duygular hemen hemen bir bütün olarak derin bir tak­

dir, istek ve mutlulukla doluydu. Bazen bu hafta son u grupla­

rında yaşananlar deneyimli elierin yönettigi gruplara göre çok 

daha etkili bile olabiliyordu. 

Bugüne kadar bu gruplara katılan 8 bin kişinin hiçbirin­

de psikolojik bir yıkıma rastlanmadı. Sadece program bittik­

ten çok sonra iki  kişide böyle bir ruhsal yıkıma rastlandı ama 

yine de aynı sürede ve aynı sayıda insanda daha fazla ruhsal 

bozuklugun ortaya çıkıp çıkmayacagı tartışma konusudur. 

Bu hafta sonu gruplarının bazen ortaya çıkan şaşırtıcı 

başanları üzerine kafa yorarken, grup yardımcılıgı konusunda 

önemli olabilecek bazı şeyler keşfettim. Sıfır ile iyi arasında 

degişen deney pratigi ortak liderler hafta sonu gruplarına sü­

rekli olarak katılıyorlardı. Bu ise şu anlama geliyor: Ortak yar­

dımcılar kendi duygularını daha iyi geliştirebiliyorlar, kendi 

kendilerinden normale göre daha çok haberdar olabiliyorlar 

ve bireyler olarak kendilerinden en fazla ölçekte yararlanma­

ya daha çabuk alışabiliyorlar: Birbirini tanımayan insanlardan 

oluşan bir grubun gelişme süreci başlatıldıgında dogal olarak 

bir birey kendini bu işe hangi oranda verebiliyorsa bu sürece 

o kadar "hazır" olur. Artık her biri kendi kendisiyle ilişkiye 

geçmeye ve başkalanna kim ve ne ise o haliyle katılmaya ça­

lışan birer insandır; başladıgı yer ile varmak istedigi hedef ara­

sında bir yerlerde yaşamakta ve araştırmanın, mücadelenin 

ve maceranın bu hafta sonuna kendini serbestçe katmakta­

dır. Inanıyorum ki, bu hafta sonu gruplarının yaklaşık tümü­

nün bu kadar başarılı olmasının nedenlerinden birisi bu açık 

yüreklil ik, uyanıklık, bu hoşgörü (receptivity) bu sahtelikten 

uzak gerçekçilik ve samimiyettir. 

Belki nedenlerden bir digeri de egitim sürecini yaşa­

makta olan bu yardımcıların henüz birer "uzman" olmayışları­

dır. Bil irsiniz, insanlar uzman olarak kabul ettikleri kişilerden 

korkarlar. Burada ise yardımcıların uzman olmadıkları kendi­

lerine önceden açık açık belirtilmiştir ve dolayısıyla üyeler 
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maskelerinin arkasından çok daha rahat ve kolay bir şekilde 

çıkabilirler. Bunun yanı sıra ayrıca grup için daha fazla sorum­

luluk duyarlar. Karşı yardımları ise dikkate değerdir; yardımcı 

gruptan yararlanmaya çalışır, ama grup üyeleri de onun yar­

dımcılık görevini yerine getirmediğini hissettikleri an onun 

yardımına koşmakta kendilerini serbest hissederler. Böylece 

her iki tarafta da daha fazla bir gelişme ortaya çıkar. Progra­

mın son bölümü yetenek geliştirme deneyleridir; yani ikinci 

bir grubun ortak-liderligini yapmak. Böylece egitim onlara 

hem kişil ikle hem de bilinçle ilgili veriler kadar deneysel veri­

ler de kazandınr. 

Bu hafta sonu gruplarındaki ortak-liderlik, programın en 

önemli bölümüdür. Henüz hazırlık aşamasındaki yardımcı, bu 

sayede kendi küçük grubunda derin kişisel duygulannın uya­

nabilecegini  ve kendisini değişime açabileceğini ögrenir. Bu 

duruma göre artık, hafta sonu oturumlarında diğerleriyle aynı 

oranda duygulanarak onlara aracı olabileceğini,  onlan aynı 

oranda değişikliğe açabileceğini öğrenmek insanı alçakgönül­

lü yaptığı kadar son derece güçlendirir de. Böylece, gelişme 

için n asıl olsa bir fırsat yaratabileceği düşüncesinden ve tem­

belliğinden vazgeçer. 

Yalnız her şeye rağmen hafta sonu programlanna, aynı 

yaz ya da bir başka yaz dönüşümlü olarak gelecek çok fazla 

sayıda katı l ımcı için sınırlı sayıda oturum düzenlenmesi duru­

mu hariç, i nsan sayısının devamlılığını sağlamada zorluk çıka­

racak kadar çok oldugu şeklinde bir eleştiri yöneltilebilir. 

Oerl Dönüş b.tşkllerl 

La Jolla Programı'nın özel likle son bölümü süresince 

burada kazanılan deneylerden herkesin memleketine dön­

dükten sonra nasıl yararlanacağı konusuna oldukça fazla agır­

l ık verildi .  katılımcılar, bir yandan, burada ögrendiklerin i, ye­

ni etkileşim grupları kurmaya ugraşmak yerine, halihazırda ça­

lıştıkları kuruluşlarda yaz oturumları şeklinde uygulamaları 
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için cesaretlendiril irlerken diger yandan da,  burada ögrendik­

leri fikir ve hünerleri, yöneticileri gruplara katılanlarla son de­

rece dogrudan il işkil i  olan kurumsal bir hayatı oluşturma gö­

revi sırasında akılcı ve yaratıcı bir şekilde nasıl kullanacakları 

konusunda kafa yarmalarına yardımcı olundu. Ailede daha 

fazla bir etkileşim grubu atmosferinin nasıl yaratılacagı soru­

suna da dikkat çekildi. Program yöneticilerinin inancı o ki bu 

yaz kursları,  üç hafta süresince katılımcıya çok zengin deney­

ler kazandırmış da olsa, bireyin kendi çevresinde çoktan içle­

rine karışmış olugu insanlar ve gruplar arasında işlev görme­

sini geliştirmemişse amacında başarılı olamamış demektir. 

Böyle bir hedefe ulaşınada ne derece başani t  olundugunu öl­

çebilecek bir yol yok henüz ama programlara artan ve büyü­

yen talep katılı mcıların istenilen amaç dogrultusunda tatmin 

olduklarını gösterir. Elbette ki gelecek programlar için yapılan 

başvuruların çogu şu anda programa katılmış olanların kişisel 

ilişkilerinden kaynaklanıyor, ama yine de bu iyiye işarettir. 

Sonuç 

Düşüneerne göre bu program şu anda ülkenin çeşitli yö­

relerinde devam etmekte olan birçok lider yetiştirme prog­

ramının tam tersine işlemektedir. çünkü,  birincisi , bu prog­

ram, grup l iderligi egitimlerinde şiddetle göze çarpan müda­

haleci; her şeyi maharetle yönetip kontrol eden (manipulati­

ve), yüksek düzeyde uzmanlaşmış uzmanl ıga hiç önem vermi­

yor. İkincisi, bu program birçok grup lideri için acayip ve tipik 

alışkanl ıklarla (trick) dolu büyük bir çuval halindeki alıştırma­

ya fazla önem vermiyor. 

Bun u n  yeri ne o, esas olarak hem program hem de geri 

dönüşteki çalışm<ıları süresince kişilerin gelişimleri üzerinde 

yogunlaşıyor. Bu p rogramın hem temel felsefesi hem de daha 

çok yardımcı yetenel,l i insanlar gel iştirmedeki yal,l<ısı ı n ı . ı: � ı  

gelişip büyüyen alanda yer a l mak isteyen herkes i c i n  d i lü . .  • 

degerdir. 
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GELECEK HAKKINDA NE 

SÖYLEYEBILIRIZ? 

Bazı Olasılıklar 

Grupların mantar gibi b üyüyen gel işmesi karşısında grup 

hareketinin kendisiyle ilgili olarak gelecek nelere gebe ve bu, 

hem kendi kuruluşumuz hem de bütün bir kültürel çevremiz 

için neler ifade ediyor? Kendimi bir peygamber olarak düşün­

medigime göre b ulutlu kristal küreme mümkün oldugu kadar 

derinlemesine bakmaya çalışacagım. İsterseniz önce grupların 

gelişmelerine yönelik genel egilimi ele alalım. Gruplar hangi 

dogrultularda yol alabilir? 

Her şeyden önce şunu belirtmeliyim ki, bu sorunun ce­

vabı grup olgusuyla esas olarak kişisel çıkan, finansal ya da 

psikolojik nedenlerle karşı karşıya gelmiş tüm kaşiflerin avuç­

larının içinde kolayca yakalayabilecekleri bir şeydir: Tarikatçı­

lar (cultists), vurguncular (manipulators) ,  çılgın hevesliler (fad­

dist) , çıplakçılar (nudists), güç ve iktidar sahibi olmak isteyen 

kim varsa herkes, etkileşim gruplan nın ufkuna hükmetmek ko­

numuna gelebilirler. Böyle bir durumda sonucun felaket olaca­

gın ı  hissediyorum. Asl ında bunun nereye gidebilecegini yavaş 

yavaş da olsa herkes görebil ir; yani esas amacı gelişme, saglık 
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ve yapıcı degişiklik olmayan, sadece liderin çıkanna hizmet 

eden aldatıcı bir oyun. 

Grup olgusuyla ilgili bir  başka umut kırıcı olasılık da şu­

dur: Liderlerin ve yardımcılarm aşırı isteklerde bulunmaları ve 

oldukça acayip yöntemler kullanmaları yüzünden bu olgu so­

kaktaki adam tarafından son derece gerçekçi ve pozitif özüne 

hiç bakılmaksızın lanetlenebilir. Nitekim daha şimdiden, prog­

ramların liderlerce kendi karizmalan ya da daha çok her iki 

cinsten üyelerle bedensel ve benzeri ilişkiler kurmak için kul­

lanmalan yüzünden kişisel gelişme üzerinde yogunlaşmış 

gruplann üye kaybettigini duymaya başladım bile. Hem de öy­

le bir boyutta ki bu gelişmeler peşpeşelik özelligi kazanmış ve 

neredeyse " etkileşim grubu" deyimi, tıpkı yıllar önce "geliştiri­

ci egitim" (progressive education) deyiminin başına gelenler gi­

bi kirli bir deyim haline gelmiş. O olaya şöyle bir göz atmakta 

yarar var; çünkü "geliştirici egitim" bir ara öyle çok popüler ol­

muş ve aşırı uçlar ve bunun temel ilkelerini zerre kadar anla­

mayanlarca öyle çok kullanılmıştı ki sonunda halkın nefretini 

kazandı ve egitimciler okullannda buna benzer örnekler olma­

dıgını dikkatle inkar etme zorunlulugunu hissettiler. Bugün hiç­

bir egitimcinin kendisinin açıktan açıga geliştirici egitimi tem­

sil ettigini  söyleyemeyecegini  çok iyi bil iyorum. Bu yüzden ge­

liştirici egitim artık ölmüş gibi görünüyor. Ama bu arada egitim­

deki son birkaç on yı llık hemen hemen tüm yaratıcı degişiklik­

lerin köklerinin John Dewey'in düşüncesine ve aslında gelişti­

rici egitimin ta kendisinin en temel prensiplerine dayanıyor ol­

dugu kimsenin akl ında bile yok ve umurunda bile degil tabii. 

Aynı şeyin,  etkileşim gruplarının, duyarlılık egitiminin, E­

gruplarının ve öteki tüm gruplann başına gelecegini görebili­

yorum . Hepsi lanetlenerek yok olup gidebilirler. Ama bu ara­

da tüm temel unsurları küçük gruplarda güven oluşturmak, 

özünü, duygu ve d üşüncelerini ve toplum duygusunu paylaş­

mak çı lgıncasına ih tiyaç duydugumuz iletişim ve degişiklikler 

için yapılacak şeylerde damgaları nı korumaya yi ne devam 

edecekled ir. 
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Daha fazla imkan dahilinde görünen bir olasılık da şu: 

Grup süreci nin tüm gidişatı , degişimlere karşı son derece düş­

manca davranan ve bir etkileşim grubunda ortaya çıkan degi­

şime, içinden geldigi gibi davranmaya, bireysel düşünce ve ifa­

de özgürlügüne açıkça hiçbir deger vermeyen bir toplumda 

şiddetle baskı altına alınabilir. Bugün ülkemizde aşın sola gö­

re aşın sagın kontrolü ele geçirmesi çok daha olası görünüyor. 

Fakat etkileşim grubu hareketi her iki durumda da ortadan kal­

dınlacaktır; çünkü öyle durumlarda sıkı kontrol ve özgürlügün 

ortadan kaldmiması temel unsur olacaktır. Birçok i nsanın etki­

leşim gruplarının teşvik ettigi türden bir özgürlük için can attı­

gına dair elimizde binlerce delil olmasına ragmen hiç kimse 

bugünkü Rusya'da ve Çekoslovakya'da bir etkileşim grubu dü­

şünemez. Tabii yine aynı şekilde hiç kimse John Birch toplu­

munun bir evresinde veya Ku Kl ux  Klan toplumunda, Minute­

man'de ya da bir başka sag kanat örgütünde bir etkileşim gru­

bunun hayata geçirilebilecegini düşünemez. Hayır, etkileşim 

grubu ancak gerçek bir demokratik ortamda gelişip çiçeklene­
bilir. Eger bu ülkede bir diktatörlük yönetimi var ise ve böyle 

bir şeyin olabilecegi korkunç bir şekilde açıklıga kavuşmaya 

başlamıştır- o zaman yogun grup deneyimlerine yönelik tüm 

yönetimler ezilip yok edilecek ilk şeyler olacaklardır. 

iyimser ve umut dolu dogal yapımdan dolayı bu karan­

lık tablolar üzerinde fazla kafa yormuyorum . Elbette ki bütün 

bu grup dalgasının hızla ve her taraftan ses getirerek büyüme­

ye devam edebilecegi ve etkisini çok daha geniş bir alana ya­

yabilecegi şeklinde bir başka ama çok daha gerçekçi olasılık 

daha vardır. O zaman böyle bir durumda ne olabilir! Sanıyo­

rum böyle bir durumda grup biçimlerinde büyük bir gelişme 

ve artış görecegiz. Daha önceki bölümlerde gördügümüz ve 

açıklamaya çalıştıgımız grup biçimlerinin dışında daha fazla 

çeşitten bahsedecek kadar geleceği görebilen birisi degi lim, 

ama saydığı mız çeşitler de az degi ldi :  Ekip oluşturma üzerin· 

de yogtınlaşan gruplar, dürüst ve gerçek bir toplum oluşturma 

gru pları ,  derin duyarl ı l ık  geliştirme grupları , yaratıcı l ık grupla-
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rı, meditasyon (zihinsel yogunlaşma yoluyla dinlenme ve hu­

zur bulma) grupları . . .  Eminim farklı odak noktalarıyla çok, pek 

çok başka çeşitleri de olacaktır ama hepsi de etki leşim grubu­

nun özünü taşıyacak ve hayatı güçlü hissederek ve hiçbir ilaç 

kullanımına gerek göstermeyecek şekilde yaşamanın yeni yol­

ları olacaklardır. 

Gelecekte insanların günlük yaşamlarında farklı ama 

gerçekçi davranınalarma yardım edecek çok daha yaratıcı 

yöntemler görecegim izden de son derece eminiz. Bunlar grup 

i çinde, sadece esas olarak geçmişten farklı ve gerçekçi bir şe­

kilde yaşama problemi üzerinde yogunlaşmakla kal mayacak­

lar, aynı zamanda etkinin devamlı lıgı (followup) konusunda 

da yeni yöntemler içereceklerdir. Bir kişinin atmayı planladıgı 

ve zaman zaman başvuracagı "eylem adımlan" (action steps) 

listeleri olacaktır. Grubun b itimini takip eden gün, ay ya da yıl­

larda aynı üyeleri içeren grup toplantılan düzenlenecektir ama 

bunlar daha önceki grubun enerjisini  (glow) yeniden yaratma­

ya çalışmayacak, eger varsa, ortaya çıkmış degişikliklerin cid­

di bir degerlendirmesini ve hesabını yapacaktır. Etkileşimin 

devamlıligın ı  (follow-up) saglamak için teyp, video kaset ve 

dagıtımlan olacak, yardımcılar, üyeleri "çalıştıkları yerlerde", 

ister evde olsun, ister sanayi kesimin de, ister egitim alanında, 

ister kilisede ya da nerede ise orada düzenli bir şekilde ziya­

ret ederek görüşüp konuşacak, kontrol edeceklerdir. Kısaca­

sı, grup içinde gelişmeye başlayan kendine güven duygularını; 

kavrayış sezgi yetenegini  ve kişiyi kendi özkarakterine dönüş 

sürecini ( individuation) besleyip büyütmek için akılcı yakla­

şımlar olacaktır. 

Öyle inan ıyorum ki, etkileşim grup ruhu ve atmosferinin 

(climate) hiçbir düzen tanımadan alabildigine geliştigini göre­

cegiz .  Barbara Shiel bunun altıncı sınıf ögrencileri için ne an­

lama gelebilecegini bize bir örne kle sunmuş ' ve ben de aynı 

ı .  C.R. Rogers, ·öyrcııinı Özyürı iigfı' adlı kitabın birinci böl i"ınıüııc bakınız.  
(Londra, Charles E. Mcrril ve Prc ııticc·H.ıll, 1 969). 
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atmosferi bir mezuniyet seminerinde yaratmayı ögrendim. 

Sistemleştirilmiş (organized) h içbir etkileşim grubu yoktur. 

Sadece tek kelimeyle kişiyi ilgilendiren her konuda düşünce 

ve duyguların açıklanma serbestligi vardır. Böyle bir ruhun, 

böyle bir atmosferin yaygınlaştırılması halinde bir üniversite­

de ya da bir sanayi sektöründe nelerin olabilecegini önceden 

tahmin edebilı •• ek için oldukça fazla kafa yormak gerekiyor: 

Hele aynı şeyi bir de bürokrasi için, örnegin Dışişleri Bakanlı­

gı ya da Kızılderili Sorunlan Bürosu için düşünmeye kalksak iş 

çok daha sarpa sarar, ama yine de hiç tahmin edilemez diye 

bir şey yoktur. Kişi-merkezli bir organizasyon koşullarla her 

zaman bir çelişki içinde olacak mıdır? Bence hayır. 

Gelecegin vaat ettigi şeyleri daha yakından incelerken 

bu konudaki bazı olasılıkları da ele almaya devam edecegim. 

Etkileşim Orubunun Bireyler lçln Taşıdı{P Anlamlar 

Burada da yine günümüzde bol bol gördügümüz yıllar 

önceki egilimler üzerinde duracagım. Açıkça görülüyor ki etki­

leşim grubu hareketi, kültürümüzdeki insanlık degerierinin or­

tadan kaldırılmasına karşı büyüyen bir karşı güç olacaktır. Şe­

hirlerimizin "ümitsiz büyüklügü", endüstri sahalan ve Multi-Üni­

versiteler kadar bilimsel teknoloji, sanayi teknolojisi ve şehir­

lere göç (urban crowding) tarafından da gittikçe artarak şartlan­

dmhp şekiilendirilen bir samimiyetsizlik, birbirine yabancıtaş­

mışlık ortamında (impersonal milieu) yaşıyoruz. Bu etmenlerin 

yanı sıra bir de insanı sadece bir makine gibi gören determi­

nist, davranışçı görüş (determinist behaviourist view) var. Ek 

olarak endüstrinin, devletçiligin, egitimin ve hatta tıbbın bile 

artan oranda bir bilgisayarlaşmasını (computerization) da say­

mak gerek. Bu son söyledigim şey kendi içinde o kadar da kö­

tü bir şey degil; fakat, son derece ilgisiz, dÜyarsız (uncaring) 

makina ve bürokratların ugraştıgı mekanikçe fiştenmiş ve bir 

nesne gibi yöntendirilmiş insanlar olarak insan lık degerieri yok 

edi lmiş insan imajını kuvvetlendirmeye destek oi Lıyor. 
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Işte burada etkileşim grubu derin anlamlara sahip. Ha­

reket ne kadar yayılırsa bireyler kendilerini birey ve seçme ya­

pabilen kişi olarak ne kadar yaşarlarsa, kendi kişiliğine sahip 

başka bireyler tarafından ne kadar ihtimam görürlerse günü­

müzde insanlık değerlerini yok eden güçleri ortadan kaldıra­

cak yollar o oranda çok bulunabilir: Bireyler artık basitçe bir 

IBM kartı ya da bilgisayar için doldurulmuş çeşitli bilgiler taşı­

yan bir bilgi kaseti olmayacaklar, gerçek bir insan olacak ve 

kendini oldukları gibi, nasıl ise öyle değerlendireceklerdir. Bu­

nun çok uzun vadeli etkilerinin olacağı da kesindir. 

Aynı şekilde, etki leşim grubu çağdaş hayatımızdaki bi­

reylerin yabancilaşması ve tecriti olgusunu karşılayacak ve 

yok edecek bir girişim olabilir. Bir başkasıyla birlikte temel et­

kileşim grubuna giren bir kişi artı k hiçbir zaman tecrit edilmiş 

değildir. Elbette etkileşim grubu yalnızlıgı mutlaka söküp ata­

caktır diye bir şey yoktur ama en azından kişiye yalnızlığın in­

san hayatında kaçınılmaz bir şey olmadığını kanıtlar. Bu saye­

de insan başka bir canlıyla anlamlı bir il işkiye girebilir. Yalnız­

l ık modern hayatın en yıkıcı yönü old uğuna göre etkileşim 

grubunun bu yön ü  son derece önemlidir. 

Bana öyle geliyor ki, yogun grup deneylerinin bireyler 

için gelecek vaat eden çok daha geniş anlamlı bir yön ü  var. 
Bu, kişisel başarı ve gelişime açılan bir caddedir. Şu zengin 

toplumumuzda birçok insan için olanaklı oldugu üzere, mad­

di ihtiyaçlar büyük oranda tatmin edildiği zaman insanlar el 

yordamıyla daha üst düzeyde bir başarı ve samirniyet arayışıy­

la ruhsal dünyaya dönüyorlar. Bir üye bu konuda şöyle diyor: 

"Grup benim hayatıma yepyeni bir boyut kazandırdı ve bana 

kendimle ve diğer sevgili tüm insanlarla olan ilişkilerimde 

sonsuz sayıda olanak sundu. Kendimi öyle bir canlı hissediyo­

rum ki . "  Bu, hayatı dopdolu yaşama, kişinin olanaklarını tüm 

zenginlikleri ve karmaşıklı klarıyla geliştirme amacı insaniann 

yöneldikleri en büyük tatmin aracı (mutluluk aracı )  olarak çı­
kıyor karşı mıza. Kişinin, hayatının bütün boyutlarıyla gerçek­

leştirmeye çal ıştığı birçok farkl ı deneylerinde etl{ileşim grubu, 
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halihazırda önemli bir u nsur haline gelmiş durumda ve gele­

cekte de bu önemi çok daha fazla artacak gibi görünüyor. 

Dar ama çok büyük bir öneme sahip olasılıklardan biri 

de yogun grup deneyinin, kadın-erkek ilişkilerindeki problem­

lere yen i  çözümler getirme şansıdır. Güney Califomia'da her 

dört evlilikten üçü boşanmayla sonuçlandıgına göre evlilik ko­

nusunda n e  yapabiliriz? Aile kurumunun gelecegi ne olacak? 

Bu temel sorunlar nazik uyarılarla, yasalarla ya da entelektüel 

tartışmalarla hiçbir zaman çözülemez. Ama kadın ve erkek 

olarak bireyler bir grubun sıcak yaşamı içinde, evli l ikten önce 

ve sonra aralarındaki i l işkileri ve bunlardan neler bekledikle­

rini güçlerinin yettigi kadar derin boyutlarıyla keşfederek yu­

karıdaki sorulara yeni yanıtlar bulabil irler. Burada aynı zaman­

da, özellikle de aile grupların da, eşler ve çocuklar arasındaki 

ilişkiler, i l işkilerdeki eksiklikler ve gelecekte denenecek yön­

temler ve çözümler keşfedilebilir. 

Bizim Kültürümüz lçln Öneml 

Tahmin edilebilecegi gibi etkileşim grubunun en önem­

li yönlerinden birisi; onun bireylerin degişikl iklere uyum sag­

lamasına yardım etmesidir. Teknolojinin getirdigi neredeyse 

inanılmaz boyutlardaki degişikliklere insan bedeninin nasıl 

hızla ayak uydurması gerektigi biçimindeki bugünün ve gele­

cegin en temel sorununu, öyle görünüyor ki çok az insan kav­

rayabilmiş durumda. Toffler bir makalesinde insanların günü­

müzün getirdigi i nanılmaz degişiklige ayak uydurmaya çalış­

maları halinde basitçe yıkıma ugrayacaklarını zekice vurgula­

yarak, konuyu "gelecek korkusu" (future shock) diye adlandı­

rıyor. Onun degindigi konulardan birisi bana çok çarpıcı gibi 

geldi. Toffler bir kuşagı n ömrünü ortalama 60 yıl kabul ede­

rek insanl ık tarihini  50 bin yı l ı  aşkın bir süreye yayılan 800 ku­

şak olarak hesapl ıyor ve şunlan ekl iyor: Bu 800 kuşagın tam 

olarak 650'si magaralarda geçmiş, sadece son 7 0  kuşak yazı­

nın sagladıgı olanaklar sayesinde bi rbirleriyle etkin bir i letişim 
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kurabilmiş, sadece son 6 kuşak basın-yayın dünyasında bir 

kitlesellige sahip olabi lmiş, sadece son 4'ü zamanı yanlışsız 

ölçebiimiş ve ancak sadece son i ki kuşak her yerde elektrik 

motoru kullanabilmiştir. Ezici bir çogunlukla tüm maddi ola­

nakların günlük hayatta kullanımı ise ancak günümüzde, 800 
kuşakta mümkün olabilmiştir. "2 Böylece demek ki teknoloji­

miz, organizmasının çok zayıf bir şekilde ancak hazır oldugu 

hızlı bir degişimi yüklüyar insanın omuzlarına. Şurası kesin ki 

çeşitli dalları ve baglantılı gruplarıyla etkileşim grubu, degi­

şim hakkındaki kendi duygularının farkına varmaları nda ve 

degişimlerini yapıcı bir yöne kanalize etmelerinde bireyleri 

güçlendirecek muazzam bir destek saglamaktadır. Bu kitabın 

bazı bölümlerinin i nsanların ve kurumların nasıl degişime ug­

radıklan konusu üzerinde özellikle durmasının n edeni buy­

du. Bu problem zaman geçtikçe baskısını sürekli arttırarak 

büyüyecege benziyor. İnsanın kendisini degişikliklere uydur­

masında yardımcı olacak her şey muhakkak ki o lumlu ve an­

lamlı olacaktır. 

Bu konuyla yakından ilgili ve etkileşim grubunun gele­

cegi karşılamamızda bize yardımcı olacagı bir yol da grubun 

kurumsal (institutional) degişimin bir aracı olmasıdır. Gele­

cekte kurumsal degişim talebi kişisel degişim talebinden hiç 

de az olmayacaktır ve burada, son bölümde tartışılan çeşitli 

kurumsal uygulamalar çok büyük bir öneme sahip olabilecek­

tir. Hükümet, okullar, kiliselee sanayi ve aileler degişikligin 

gerekliligine inanarak hızla harekete geçmedikleri sürece yı­
kılmış, mahvolmuş bir kültürüz demektir. Aslında bizim ihti­

yacımız olan degiştirilmiş kurumlar degil , kurumsal hayatta 

bir degişimcilik anlayışının (changingness) yerleştirilmesidir: 

Bu, örgütsel biçim, kurumsal yapı ve politikaların sürekli ola­

rak yenilenmesi için bir araçtır. Bugüne kadar bunu elde et­

mek için etkileşim grubu hareketinin en uzak dalları, bildigim 

başka her şeyden d aha çok bir araya geldi ler. 

2. A. Tofllcr. "Gelecek Korkusu', Play boy. c. 1 7 . (Şubat 1 970), s. 97 
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insanlar ve gruplar arası il işkilerdeki geri limleri ele al­

mak, kontrol etmek için bir araca gelecekte günümüze gör� 

çok <;�aha acil ihtiyaç olabil ir, ırksal patlamalarla, öğrenci şid­

det eylemleriyle, çözülemez Uluslararası Gerilimler ve her çe­

şit çelişkiyle yıpratılmış bir kültürde hayati öneme sahip bir 

iletişim i çi n  böyle bir araç son derece önemlidir. Tıpkı diğer 

yeni sosyal katlar gibi bu da acil durumlarda son derece az 

kullanıldı fakat eger gelecek bu tür çelişkilerle herhangi bir 

başarı düzeyinde ilgilenmek istiyorsa aracın çok daha geniş 

boyutlarda kullanılması gerekir. Şunu söyleyebilirim ki, ele­
manlarımız her türden gerilimle -ırklar arası uyuşmazlıklar, öğ­

rencilerle öğretmenler ve yöneticiler arasındaki çelişkiler, işçi­

işveren ilişkilerindeki anlaşmazlıklar- ugraştılar. Bütün bu tür 

durumlar için bunun kısmen bir "deney tüpü çözümü" (belli 

oranlarda kesin çözüm-ç.n . )  olduğu sonucuna varmış olmak 

sadece sevindirici ve güzel bir şeydir. Gelecek i çin ise sorun 

şudur: Bu aracı çok daha geniş boyutlarda uygulayabilecek 

miyiz acaba? 

Billme Meydan Okuyuş 

Gelecek için ortaya çıkan bir sorun da, etkiiRşim grubu­

nun bilime meydan okumasıdır. Bu noktada, çok açık bir şe­

kilde güçlü ve dinamik bir olgu vardır. Bil im daima bu tür pat­

lamaya hazır güçlerin (patent situations) üzerinde çalışarak 

gelişmiştir. fakat acaba bir etkileşim grubunun dinamiklerin­

den (güç ve eylem üreten yapısından) çıkan gerçek ve karma­
şık, ama ustaca (subtle) konuları layıkıyla keşfedilebilecek ye­

tenekte bir  i nsan bilimi keşfedebi l ir miyiz? Bugüne kadarki 

araştırmaların sadece bireylerin çabalanna sahne olan zor 

araştırmalar çok zayıf ve özellikle de çağ dışı kalmış yöntem­
leri temsil ettigine inanıyorum. Bu araştırmanın öğrencilerin, 

çok azı hariç, hikayelere, anlatılanlara başvuran tıpkı bu kitap­

taki nispeten be nim durumum gi bi ya da hiçbir gerçek değe­
re sahip olmayan zor anlaşılır bulgularla kısa süreli (min utely) 

sonuçlara ulaşan deneyci (empirical) kişilerdi.  Sözünü ettiği-
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miz meydan okuyuş ise gerçekçi ve insan faaliyetinin bu ala­

nını aydınlatacak olgusal (phenomenological) bir insan bilimi 

geliştirmek içindir. 

Bu nasıl olacaktır? Hiçbir yanıtım yok, fakat bir öneri ile­
ri sürebilirim: Farz edelim ki her denegi bir araştırmacı (inves­
tigator) olarak kabul ettik. Deneklerdeki degişikJ ikleri ölçen 

akını bir araştırmacı (researcher) yerine, farz ede1im ki b izim­

kisi hepsini ortak-araştırmacı ( co-researcher) olarak aldı yanı­
na. Neden mi? Çfınku saf, hiçbir şey bilmeyen denek diye ad­

landırdıgımız şeyin bir hayal ürunü olduguna dair şu anda eli­
mizde istemedigirniz kadar çok delil var. Zira, bir kişi psikolo­

jik bir araştırmanın nesnesi oldugu andan itibaren, o kişi o ça­
lışmanın amacına uygun olarak kendi fantezilerini (düşlerini) 
geliştirmeye başlar. Sonra da araştırmacıyla ilgili  kendi duygu 
ve ruh haline baglı olarak ya istendigini  zannettigi bulguların 
geliştirilmesine yardımcı olmaya başlar ya da çalışmanın he­
defini saptırmaya, onu yenilgiye ugratmaya çalışır. Hal böyle 
olunca, denegi de araştırma ekibinin bir elemanı haline geti­
rerek bütün bu sakıncaları yok etmemek niye? İzin verirseniz 
bu konuyu, etkileşim grubu yönteminin ve bireylerdeki degi­
şim sürecinin, nasıl çok daha derinleştiri lebilecegine ya da in­
sanca çalışmaya konu olabilecegine dair son günlerdeki bir 
tasanmı anlatarak daha da somutlaştırmaya çalışayım:  

Daha önce etkileşim grubu deneyini hiç yaşamamış bir 
dizi insanı bir araya toplayınız ve hepsine, deneye ek olarak 
daha fazla bulgu elde edebilmek için yardımlarını araştırma 
çalışmalan içine dahil  edeceginizi açık bir şekilde söyleyiniz. 
Sonra her otururnun ya da günün sonunda hepsine tek tek ya­

nıtları özel olarak ve kısaca banda kaydederek, iki tip soru so­
runuz: " 1 -Duygulannın, tepkilerini  n,  içinde bulundugun ruh 

halinin, sezgilerinin ve davranışları nın bu otururnun başlangı­
cındaki lerle tamamen aynı oldugunu düşün üyor ve hissediyor 

musun? Eger öyle ise, basitçe 'evet, öyle' de. Eger öyle degiL 

ne kadar küçük ya da büyük old ugu hiç önemli degilse, en 
ufak bir degişiklik seziyorsan m ümkün olan en iyi şeki lde ta­

nımla bize; ayrıca sana bu degişikl iklerin nedeni, kaynagı gibi 



görünen şeyleri de anlat. 2-Grubun, otururnun başındakiyle tı­

patıp aynı oldugunu düşün lıyor ve hissediyor musun? Yine, 
eger öyle ise, basitçe öyle oldugunu belirt. Yok, eger grubun 

şu veya bu şekilde degiştigini hissediyorsan o degişikligi ya da 

degişiklikl eri ve bu degişikliklerin oluş nedenleriyle ilgili dü­

şüncelerini  elinden geldigince açık ve seçik bir şekilde tanım­
la ve anlat. " 

Bu sayede bir araştırma görevlisi, olaya hem bireyler 

hem de grup boyutlarından bakarak aynıl ık ve farklılık yönle­

riyle Lıyelerden gelen bilgilerin bir ön analizini  yapabilecektir. 

Grubun son günü de, bu degişmişl ik ya da degişmemişlik ko­

nularındaki temel (central) meseleler tekrar üyelere aktarıla­

rak onlardan bu ham verileri tartışmaları istenebilir. Öyle ina­

nıyorum ki, buna benzer yöntemler sayesinde bir grup içinde­

ki degişim süreci hakkında bugüne göre çok daha derin bir 

bilgi ve kavrayışa sahip olabiliriz. 

"Ama bu bilimsel degil!"  diyecek olanlardan hiç de ra­

hatsız degilim. Çalışmalar yetersiz bilgiden ve önyargılardan 

uzak, tartışılabilir ve tekrarlanabilir iseler bilimseldirler ve 

ben, eger guruba katılan kişinin bilincini ve zekasını bütün gü­

cümüzle sürece katabilirsek, o zaman insanın birçok sım hak­

kında çok daha anlamlı şeyler ögrenebilecegimize dair büyük 

bir güven ve inanca sahibim. Tabii bu, bölüm başında sordu­

gumuz soruya verilebilecek tek yanıtın bu oldugunu söylemek 

anlamına gelmez. Ancak bu yanıt. insan kişiligi üzerindeki ça­

lışmalara daha uygun bir bilim geliştirme dogrul�usunda i ler­

ledigimizi hissedebilecegimiz küçük bir kanal olabilir. 

feJsefl Degerler 

Etkileşim grubunun, insan duygularındaki ve bireyin ha­

yatındaki anlık olgulara giderek agırlık verme egilimi açıkça 

varoluşçu bir anlam taşır. Bu varol ı ışçu nitelik büyük oranda 

felsefi düşüncemiz ve gerçek yaşamımızdaki bugünkü geliş­

meleri yansıtır; Maslow, May ve onların öncüileri Kierkegaard 
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i l e  B u ber' ı n  düşü ncelerini aydınlatı r, tiyatroda ani kişisel duy­

gularıımiarı n  ( i nvolve m e n t) yeni bir tipini amaçlayan sah ne ya­

pı llarından " H air" gi bi heyecanlı  tiyatro gelişimleriyle uyum 

i ç i n d ed i r  ve sanatta, müzikte ve edebiyatta olup biten her şey­

l e  ilişkilidir. Bunu bütün boyutlarıyla anlatabilecek kadar yet­

kin hissetmiyorum kendimi, ama şurası açıktır ki, her geçen 

gün artan bir varoluşçu felsefeyle yaşayan bir dü nya da etki­

leşim grubu destek al mayı , işbirliği yapmayı gerektiren çok şe­

ye sah ipti r. 

Son olarak; gelecekte gelişeceği haliyle böyle bir grup ti­

p i i nsan ı n  kendisi için elimizde tuttuğumuz degerierin keskin­

lcşti ril i p açıga kavuşturulmasına yardımcı olmalıdır: Bizim in­

san model imiz nedir? En iyi insanın özellikleri (charateristics) 

nelerd i r? Kişiliği geliştirmen in amacı nedir? Eminim ki bir bü­

tün olarak bu kitabın vermeye çalıştı klarından açıkça şu so­

n uç çıkartı labilir: Rahatl ık, serbestl i k  ve yardımcı l ık  ortamı nda 

grup üyeleri ,  daha çok içinden geldiği gibi davranma, daha es­

nek olma, kendi duygularıyla daha yakın ilişkide bulunma, de­

neylerin e karşı daha açık davranma ve insanlar arası ilişkile­

rinde daha yakın ve samimi bir şe ki lde kendini ifade edebil­

me doğrultusunda ilerleme kaydediyorlar. Etkileşim grubu ti­

pi bir deneyden çıkan insanların bir özell iğidir bu. Ama bütün 

bunlara rağmen bu model birçok dine, kültürel ve politik ba­

kış açısına doğrudan ters düşmekte ve hiç de topl umumuzda 

birçok ortalama insanın ulaşmak istediği bir ideal ya da bir 

aınaç olamamaktadır. Konunun gelecek açısın dan açık bir şe­

ki l de ve bütün boyutlarıyla ele al ınması ge reken noktası da iş­

tc bur;ıs ıd ır. Yaratmak istediği m iz in san t ipi n i  seçme kte tek 

şans ı mız var. 

Sonuç 

L ·n ı c ınm bu böl ü ın ,  hugCtn ve yarın için , yogun �ru p  d e­

n ry ı t- rı rı i rı l ıer çeşidi  dog ı u l tusundaki tüm hareketl erin nası l  

c , :· , ,  t ı r\ b ir öneme s<:ı h i p  oldugunu yeterince açıkl ığa kavuştur-
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muş ve etki leşim gru bunu geçici bir heves ya da sınırlı bir 

süreyle çok az insanı etkileyen bir olgu olarak degeriendiren 

insanların konuyu yeniden ele almaları için gerekeni yapmış­

tır. Önümüzde upuzun yatan sorunlu gelecegimizde yogu n 

grup deneylerine yönelik egilimler, degişikligi içeren derin ve 

anlamlı konularla yakından baglantılıdırlar. Bu degişiklikler in­

sanda ortaya çıkabilir, kurumlarda ortaya çıkabilir, şehir­

Ielimizde ve kültürel yabancılaşmamızda ortaya çıkabilir, ı rk­

sal gerilimlerde, uluslararası sürtüşmelerde, felsefemizde, 

degerlerimizde, insanın kendisi hakkındaki düşünceleri mizde 

ortaya çıkabilir. Ama sonuçta bu, oldukça önemli ve anl<ımlı  

(significant) bir harekettir ve gelecekteki gelişim çizgisin i n  

hepimiz üzerinde iyi ya da kötü güçlü etkileri olacaktır. 




